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Turbine aspirator	 300 – 301

U
Üblicher hämmer	 43
Universal-schutzgeländerzwinge	 93

V
Verkehrszeichen	 113 ÷ 116
Verlängerungskabel	 161 - 162
Verputznetz	 278

W
Wagen	 86
Wandhalter	 152
Warnleuchten	 112
Wasserwaagen	 98 ÷ 101
Werkzeug	 54
Werkzeugkoffer	 273 – 274

Z
Zangehalter	 54
Zaunpfosten	 288 - 289
Zimmerertaschen	 52 - 53
Zimmermannshämmer	 42 - 43
Zimmermannswinkelstahl	 101
Zinkstahldübe	 223 - 224
Zinkwellblech	 276
Zwinge	 57 - 58
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50024 - 20
50026 - 19
50027 - 20
50029 - 22
50030 - 22
50031 - 22
50032 - 22
50034 - 22
50035 - 22
50036 - 22
50045 - 21
50046 - 21
50048 - 21
50051 - 22
50061 - 43
50065 - 44
50066 - 44
50069 - 46
50070 - 46
50071 - 46
50072 - 46
50074 - 47
50075 - 47
50076 - 47
50078 - 48
50079 - 48
50080 - 49
50081 - 49
50082 - 49
50083 - 50
50085 - 50
50105 - 54
50107 - 56
50108 - 56
50109 - 56
50110 - 56
50111 - 56
50162 - 64
50163 - 64
50164 - 64
50165 - 58
50166 - 58
50167 - 58
50171 - 59
50172 - 59
50173 - 59
50178 - 68
50179 - 68
50180 - 68
50182 - 68
50208 - 82
50209 - 82
50210 - 82
50211 - 82
50212 - 82
50220 - 64
50223 - 65
50228 - 67
50230 - 67
50232 - 71
50233 - 33
50234 - 57
50235 - 57
50236 - 57
50252 - 76
50254 - 76
50255 - 76
50257 - 76
50265 - 96
50266 - 96
50267 - 96
50270 - 96

50271 - 96
50272 - 96
50273 - 96
50274 - 96
50276 - 96
50277 - 96
50278 - 96
50280 - 96
50281 - 96
50282 - 96
50283 - 96
50284 - 96
50286 - 97
50287 - 97
50288 - 97
50290 - 97
50291 - 96
50292 - 96
50293 - 97
50294 - 97
50295 - 97
50296 - 97
50297 - 101
50298 - 101
50300 - 101
50301 - 101
50321 - 105
50322 - 105
50323 - 105
50324 - 105
50334 - 105
50338 - 101
50340 - 106
50341 - 106
50343 - 106
50356 - 101
50407 - 92
50408 - 92
50411 - 92
50448 - 110
50449 - 111
50450 - 111
50451 - 111
50452 - 111
50453 - 111
50454 - 111
50459 - 115
50460 - 115
50461 - 115
50462 - 115
50463 - 115
50465 - 121
50474 - 147
50475 - 147
50476 - 147
50477 - 147
50478 - 147
50479 - 147
50480 - 147
50481 - 147
50504 - 275
50505 - 275
50506 - 275
50507 - 275
50508 - 275
50509 - 275
50510 - 275
50511 - 275
50545 - 276
50549 - 276
50553 - 276
50557 - 276

50564 - 278
50566 - 278
50567 - 276
50568 - 276
50569 - 276
50570 - 276
50571 - 276
50573 - 276
50574 - 276
50575 - 276
50576 - 276
50577 - 276
50578 - 276
50579 - 297
50580 - 298
50581 - 298
50582 - 299
50583 - 299
50584 - 277
50585 - 277
50597 - 285
50598 - 285
50599 - 285
50600 - 285
50601 - 285
50602 - 285
50603 - 285
50604 - 286
50605 - 286
50606 - 286
50607 - 286
50608 - 286
50609 - 286
50610 - 286
50611 - 286
50612 - 286
50613 - 286
50614 - 286
50615 - 286
50616 - 286
50639 - 291
50640 - 291
50641 - 291
50642 - 291
50643 - 291
50644 - 291
50645 - 291
50646 - 291
50647 - 291
50648 - 291
50649 - 291
50650 - 291
50651 - 291
50652 - 291
50653 - 291
50654 - 291
50655 - 291
50656 - 291
50657 - 291
50658 - 291
50659 - 291
50660 - 291
50669 - 299
50670 - 300
50671 - 300
50672 - 302
50673 - 302
50742 - 71
50743 - 71
50784 - 66
51050 - 298
51055 - 26

51059 - 54
51060 - 56
51065 - 65
51067 - 68
51068 - 68
51069 - 68
51072 - 103
51073 - 103
51074 - 103
51075 - 104
51089 - 277
51090 - 277
51091 - 277
51092 - 277
51093 - 277
51094 - 277
51095 - 277
51096 - 277
51097 - 277
51098 - 277
51241 - 96
51242 - 96
51243 - 96
51272 - 65
51454 - 151
51455 - 151
51578 - 80
51579 - 80
51657 - 47
51688 - 71
51823 - 299
51824 - 299
51825 - 298
51826 - 298
51858 - 39
52673 - 156
52702 - 38
52703 - 38
52707 - 18
52752 - 20
52754 - 20
52756 - 20
52757 - 21
52761 - 23
52762 - 23
52764 - 23
52770 - 22
52788 - 27
52795 - 57
52796 - 57
52798 - 30
52801 - 30
52823 - 25
52824 - 37
52832 - 50
52835 - 48
52844 - 57
52871 - 59
52875 - 47
52876 - 47
52886 - 49
52888 - 49
52931 - 65
52936 - 115
52941 - 71
52942 - 70
52943 - 70
52944 - 70
52945 - 70
52946 - 70
52948 - 72
52951 - 72

52953 - 73
52954 - 73
52956 - 73
52957 - 75
52958 - 75
52960 - 75
52976 - 88
52977 - 88
52978 - 88
52979 - 88
52980 - 88
52981 - 88
52986 - 88
52987 - 88
52988 - 88
52989 - 88
53009 - 89
53010 - 89
53011 - 89
53015 - 89
53016 - 89
53017 - 89
53019 - 22
53025 - 92
53026 - 278
53057 - 85
53158 - 24
53159 - 24
53161 - 25
53162 - 25
53163 - 77
53164 - 77
53168 - 78
53169 - 78
53170 - 78
53171 - 78
53172 - 78
53173 - 78
53174 - 78
53175 - 78
53176 - 78
53177 - 78
53178 - 78
53183 - 101
53184 - 104
53186 - 104
53187 - 104
53188 - 104
53189 - 104
53190 - 104
53191 - 104
53192 - 104
53193 - 105
53202 - 101
53203 - 101
53204 - 101
53242 - 148
53243 - 148
53244 - 148
53245 - 148
53246 - 148
53247 - 148
53248 - 148
53249 - 148
53266 - 39
53267 - 39
53268 - 39
53271 - 156
53291 - 111
53293 - 111
53295 - 112
53296 - 112

53298 - 112
53300 - 116
53301 - 116
53302 - 116
53303 - 116
53304 - 116
53305 - 116
53306 - 116
53307 - 116
53308 - 116
53309 - 116
53310 - 116
53311 - 116
53312 - 116
53313 - 116
53314 - 116
53344 - 115
53345 - 115
53346 - 115
53385 - 277
53386 - 277
53387 - 291
53421 - 297
53426 - 297
53427 - 297
53428 - 297
53443 - 298
53444 - 298
53449 - 300
53450 - 300
53451 - 300
53452 - 300
53462 - 301
53463 - 301
53464 - 301
53465 - 301
53466 - 301
53467 - 301
53468 - 301
53469 - 301
53471 - 302
53472 - 302
53473 - 302
53476 - 302
53477 - 302
53478 - 302
53486 - 303
53487 - 303
53488 - 303
53489 - 303
53553 - 68
53563 - 58
53567 - 44
53577 - 113
53578 - 113
53583 - 114
53698 - 123
53702 - 84
53703 - 84
53704 - 84
53705 - 85
53706 - 85
53707 - 85
53737 - 39
53738 - 39
53995 - 38
54141 - 39
54271 - 302
54272 - 302
54273 - 302
54274 - 302
54435 - 68

54531 - 23
54532 - 23
54534 - 24
54543 - 25
54544 - 38
54552 - 69
54561 - 93
54562 - 93
54563 - 93
54564 - 93
54594 - 102
54595 - 102
54596 - 103
54601 - 251
54647 - 291
54652 - 299
54653 - 299
54654 - 299
54655 - 298
54656 - 300
54657 - 300
54659 - 18
54661 - 102
54662 - 102
54700 - 96
54701 - 97
54702 - 97
54703 - 97
54704 - 97
54705 - 97
54706 - 97
54707 - 97
54708 - 97
54833 - 181
54970 - 114
54971 - 114
55035 - 153
55036 - 153
55067 - 278
55068 - 278
55069 - 278
55070 - 278
55071 - 104
55072 - 121
55073 - 121
55091 - 102
55092 - 102
55093 - 110
55094 - 110
55095 - 110
55111 - 102
55112 - 102
55214 - 48
55215 - 57
55216 - 57
55217 - 59
55218 - 18
55219 - 18
55220 - 19
55221 - 19
55222 - 22
55230 - 31
55231 - 31
55232 - 82
55233 - 82
55234 - 83
55235 - 83
55236 - 83
55237 - 83
55238 - 83
55239 - 83
55240 - 83

55241 - 83
55244 - 104
55245 - 104
55246 - 104
55250 - 113
55251 - 113
55252 - 113
55253 - 113
55254 - 114
55255 - 114
55256 - 115
55257 - 115
55258 - 115
55261 - 29
55262 - 29
55263 - 29
55264 - 29
55265 - 29
55266 - 29
55267 - 29
55268 - 29
55269 - 30
55270 - 30
55271 - 30
55272 - 30
55273 - 30
55274 - 30
55275 - 30
55276 - 67
55277 - 69
55278 - 69
55279 - 69
55280 - 70
55281 - 71
55282 - 77
55283 - 77
55284 - 97
55302 - 156
55305 - 59
55307 - 104
55309 - 93
55310 - 105
55311 - 105
55312 - 38
55315 - 297
55316 - 297
55317 - 297
55318 - 297
55319 - 297
55320 - 300
55321 - 300
55322 - 301
55323 - 301
55536 - 66
60770 - 247
61130 - 73
61131 - 73
61139 - 73
61310 - 169
61311 - 169
61320 - 175
61436 - 289
61437 - 289
61438 - 289
61439 - 289
61440 - 287
61444 - 169
61447 - 173
61459 - 287
61460 - 287
61461 - 175
61462 - 175
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61463 - 175
61492 - 146
61493 - 146
61494 - 146
61495 - 146
61496 - 146
61497 - 146
61498 - 146
61499 - 146
61500 - 146
61548 - 170
61549 - 170
80122 - 77
80123 - 77
80129 - 60
80158 - 262
80160 - 261
80186 - 265
80189 - 50
80190 - 50
80195 - 120
80196 - 126
80202 - 133
80210 - 275
80211 - 275
80212 - 275
80213 - 275
80214 - 275
80215 - 275
80361 - 275
80381 - 275
80557 - 188
80558 - 188
80559 - 188
80589 - 188
80590 - 188
80591 - 188
80592 - 189
80593 - 188
80594 - 189
80598 - 189
80844 - 188
80845 - 189
80846 - 188
80847 - 189
80848 - 189
80912 - 264
80915 - 265
80916 - 265
80917 - 265
80923 - 125
80948 - 52
80950 - 188
80951 - 188
80952 - 188
80953 - 188
80954 - 188
80955 - 188
80956 - 189
80957 - 188
80958 - 189
80960 - 188
80961 - 189
80962 - 189
80963 - 189
80964 - 189
80965 - 189
80966 - 189
80967 - 189
80968 - 189
80969 - 189
80970 - 189

80971 - 189
80972 - 189
80973 - 189
80974 - 189
80990 - 189
80999 - 189
81078 - 126
81131 - 267
81132 - 267
81174 - 262
81191 - 204
81193 - 204
81195 - 204
81197 - 204
81202 - 62
81203 - 62
81204 - 62
81205 - 62
81206 - 62
81207 - 62
81208 - 62
81209 - 62
81239 - 42
81240 - 42
81249 - 257
81251 - 251
81252 - 251
81253 - 251
81254 - 253
81255 - 253
81289 - 67
81470 - 59
81471 - 59
81472 - 59
81473 - 59
81474 - 59
81475 - 59
81476 - 60
81477 - 60
81478 - 60
81479 - 60
81480 - 60
81481 - 60
81787 - 37
81788 - 37
81789 - 37
81790 - 37
81902 - 185
81903 - 185
81904 - 185
81905 - 185
81906 - 185
81907 - 185
81908 - 185
81909 - 185
81910 - 185
81911 - 185
81912 - 185
81913 - 185
81914 - 185
81915 - 183
81916 - 183
81917 - 183
81918 - 183
81919 - 183
81920 - 183
81921 - 183
81922 - 183
81923 - 183
81924 - 183
81925 - 183
81926 - 183

81927 - 183
81928 - 184
81929 - 184
81930 - 184
81932 - 184
81933 - 184
81934 - 184
81935 - 184
81936 - 184
81937 - 184
81941 - 184
81942 - 184
81944 - 184
81945 - 184
81946 - 184
81947 - 184
82647 - 106
83327 - 149
83328 - 149
83329 - 149
83332 - 149
83333 - 149
83334 - 149
83343 - 77
83567 - 106
83568 - 106
83569 - 106
83572 - 107
83573 - 107
83574 - 107
83581 - 39
83583 - 270
83584 - 270
83585 - 270
83600 - 285
83604 - 204
83831 - 58
83832 - 58
83833 - 58
83834 - 58
83835 - 58
83836 - 58
83837 - 58
83838 - 58
83839 - 58
83840 - 58
83841 - 58
83842 - 58
83843 - 58
83844 - 58
83985 - 120
83991 - 149
84085 - 189
84086 - 189
84087 - 189
84088 - 189
84089 - 189
84090 - 186
84091 - 186
84093 - 186
84096 - 186
84098 - 186
84099 - 186
84114 - 189
84115 - 189
84116 - 189
84117 - 189
84204 - 261
84239 - 52
84420 - 27
84421 - 27
84422 - 27

84423 - 27
84424 - 27
84425 - 27
84432 - 183
84505 - 109
84506 - 109
84539 - 86
85203 - 31
85204 - 31
85205 - 31
85206 - 31
85207 - 31
85208 - 31
85210 - 32
85211 - 32
85212 - 32
85213 - 32
85214 - 32
85215 - 32
85216 - 32
85217 - 32
85218 - 32
85680 - 63
85681 - 63
85682 - 63
85684 - 64
85685 - 64
85686 - 64
85748 - 208
85749 - 208
85752 - 208
85754 - 209
85760 - 209
85764 - 209
85766 - 210
85797 - 251
85945 - 275
85946 - 275
86177 - 77
86236 - 103
86237 - 103
86253 - 292
86254 - 292
86255 - 292
86256 - 292
86257 - 293
86258 - 292
86259 - 292
86260 - 293
86261 - 293
86262 - 294
86263 - 294
86264 - 294
86265 - 294
86266 - 295
86267 - 295
86268 - 295
86269 - 295
86270 - 295
86271 - 296
86272 - 296
86273 - 296
86274 - 296
86275 - 296
86276 - 265
86322 - 54
86364 - 269
86411 - 157
86520 - 211
86521 - 211
86522 - 211
86523 - 211

86524 - 211
86525 - 211
86526 - 211
86527 - 211
86528 - 211
86529 - 211
86530 - 211
86531 - 271
86542 - 14
86543 - 14
86544 - 14
86546 - 14
86547 - 14
86550 - 15
86551 - 15
86552 - 15
86553 - 15
86554 - 15
86555 - 15
86556 - 15
86557 - 15
86559 - 15
86576 - 271
86577 - 271
86607 - 45
86608 - 45
86609 - 45
86610 - 45
86618 - 50
86619 - 50
86654 - 271
86697 - 269
86737 - 207
86738 - 205
86739 - 205
86741 - 205
86742 - 207
86743 - 207
86744 - 206
86750 - 32
86751 - 31
86752 - 31
86753 - 31
86754 - 31
86755 - 31
86756 - 31
86772 - 14
86773 - 14
87008 - 203
87009 - 203
87010 - 203
87011 - 203
87012 - 203
87013 - 202
87014 - 202
87015 - 202
87016 - 202
87017 - 202
87018 - 202
87019 - 202
87020 - 202
87021 - 202
87022 - 202
87023 - 202
87024 - 202
87025 - 202
87026 - 202
87027 - 202
87028 - 202
87029 - 202
87030 - 202
87031 - 202

87032 - 202
87033 - 202
87034 - 202
87035 - 202
87036 - 202
87037 - 202
87038 - 202
87039 - 202
87040 - 202
87041 - 202
87042 - 202
87043 - 202
87044 - 202
87045 - 202
87046 - 202
87047 - 202
87048 - 202
87049 - 202
87050 - 202
87051 - 202
87052 - 202
87053 - 202
87055 - 202
87056 - 202
87057 - 202
87058 - 202
87059 - 202
87060 - 202
87061 - 202
87062 - 202
87063 - 202
87064 - 202
87065 - 202
87066 - 202
87123 - 15
87124 - 15
87147 - 251
87148 - 251
87151 - 252
87152 - 252
87159 - 77
87160 - 77
87180 - 67
87181 - 67
87200 - 128
87201 - 128
87202 - 129
87203 - 129
87204 - 129
87205 - 129
87252 - 90
87253 - 90
87254 - 90
87259 - 209
87268 - 208
87270 - 134
87274 - 135
87275 - 136
87279 - 14
87280 - 14
87360 - 120
87428 - 18
87429 - 19
87430 - 19
87431 - 19
87432 - 19
87435 - 45
87436 - 45
87437 - 45
87439 - 42
87440 - 42
87518 - 209

87519 - 208
87576 - 21
87577 - 21
87578 - 21
87579 - 21
87580 - 29
87581 - 29
87582 - 29
87583 - 29
87661 - 192
87662 - 192
87663 - 192
87711 - 192
87752 - 296
87753 - 296
87813 - 16
87814 - 16
87815 - 16
87816 - 16
87817 - 16
87818 - 16
87819 - 16
87820 - 16
87821 - 17
87822 - 17
87823 - 16
87824 - 16
87825 - 16
87826 - 17
87888 - 262
87890 - 260
87892 - 260
87897 - 66
87898 - 38
87900 - 133
87908 - 279
87909 - 279
87910 - 279
87966 - 92
88047 - 152
88048 - 152
88051 - 66
88053 - 90
88054 - 90
88114 - 16
88115 - 16
88116 - 17
88117 - 17
88118 - 17
88119 - 17
88164 - 17
88166 - 17
88167 - 17
88168 - 17
88175 - 66
88189 - 52
88190 - 55
88191 - 55
88210 - 45
88211 - 45
88216 - 49
88218 - 99
88219 - 99
88220 - 99
88221 - 99
88222 - 99
88223 - 99
88224 - 99
88226 - 99
88227 - 99
88230 - 98
88231 - 98

88232 - 98
88233 - 98
88234 - 98
88235 - 98
88236 - 98
88238 - 99
88239 - 99
88240 - 99
88258 - 269
88262 - 204
88264 - 204
88268 - 156
88311 - 254
88339 - 119
88385 - 216
88386 - 216
88387 - 216
88388 - 216
88389 - 216
88390 - 216
88391 - 216
88392 - 216
88393 - 216
88394 - 216
88395 - 216
88396 - 216
88397 - 216
88398 - 216
88399 - 216
88400 - 216
88401 - 216
88402 - 216
88403 - 216
88404 - 217
88405 - 217
88406 - 217
88407 - 217
88409 - 217
88410 - 217
88411 - 217
88413 - 217
88414 - 217
88415 - 220
88416 - 220
88417 - 221
88418 - 220
88419 - 221
88420 - 220
88421 - 220
88422 - 221
88423 - 221
88424 - 221
88425 - 221
88426 - 220
88427 - 220
88428 - 221
88429 - 220
88430 - 221
88431 - 220
88432 - 220
88433 - 222
88434 - 221
88435 - 221
88436 - 223
88437 - 223
88438 - 223
88439 - 223
88440 - 224
88441 - 223
88442 - 223
88443 - 223
88444 - 223
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88445 - 223
88446 - 224
88447 - 223
88448 - 223
88449 - 219
88450 - 219
88451 - 219
88452 - 219
88453 - 219
88454 - 219
88455 - 219
88456 - 219
88457 - 219
88458 - 219
88459 - 219
88460 - 219
88461 - 219
88462 - 219
88463 - 219
88464 - 219
88465 - 219
88467 - 222
88468 - 222
88469 - 222
88470 - 222
88471 - 222
88472 - 222
88473 - 224
88474 - 224
88475 - 224
88476 - 224
88477 - 224
88478 - 224
88479 - 224
88513 - 150
88514 - 150
88515 - 150
88519 - 197
88520 - 197
88521 - 197
88522 - 197
88523 - 197
88524 - 197
88525 - 197
88526 - 197
88527 - 197
88528 - 197
88529 - 197
88530 - 197
88531 - 197
88532 - 197
88533 - 197
88535 - 200
88536 - 198
88537 - 198
88538 - 198
88539 - 199
88540 - 199
88541 - 199
88542 - 199
88543 - 199
88545 - 208
88547 - 209
88548 - 209
88573 - 128
88574 - 128
88575 - 129
88576 - 129
88577 - 206
88652 - 247
88657 - 91
88658 - 91

88659 - 91
88665 - 258
88683 - 147
88684 - 147
88685 - 147
88686 - 147
88687 - 147
88688 - 147
88689 - 147
88690 - 147
88706 - 66
88713 - 198
88720 - 60
88760 - 86
88775 - 90
88828 - 265
88829 - 266
88830 - 266
88831 - 269
88832 - 269
88833 - 269
88834 - 269
88835 - 269
88836 - 269
88837 - 269
88906 - 259
88911 - 209
89046 - 119
89047 - 119
89090 - 134
89091 - 134
89092 - 134
89115 - 198
89116 - 198
89117 - 199
89118 - 199
89120 - 199
89122 - 199
89123 - 200
89124 - 200
89129 - 42
89130 - 42
89134 - 267
89137 - 267
89139 - 264
89151 - 262
89258 - 208
89259 - 209
89321 - 134
89322 - 134
89323 - 134
89324 - 134
89367 - 90
89445 - 56
89446 - 56
89447 - 56
89448 - 56
89528 - 66
89592 - 99
89653 - 48
89654 - 42
89655 - 42
89697 - 268
89730 - 129
89763 - 204
89765 - 93
89766 - 93
89816 - 108
89817 - 110
89818 - 110
89829 - 39
89898 - 39

89899 - 39
89900 - 39
90002 - 227
90003 - 227
90004 - 227
90005 - 227
90006 - 227
90007 - 227
90008 - 227
90009 - 227
90010 - 227
90011 - 227
90012 - 228
90013 - 228
90014 - 228
90015 - 228
90016 - 228
90017 - 228
90018 - 228
90019 - 228
90020 - 228
90021 - 229
90022 - 229
90023 - 229
90024 - 229
90025 - 229
90026 - 231
90027 - 231
90028 - 231
90029 - 231
90030 - 231
90031 - 231
90032 - 231
90033 - 231
90034 - 232
90035 - 232
90036 - 232
90037 - 232
90038 - 232
90039 - 232
90040 - 235
90041 - 235
90042 - 235
90043 - 235
90044 - 235
90045 - 235
90046 - 235
90047 - 235
90048 - 233
90049 - 233
90050 - 233
90051 - 233
90052 - 233
90053 - 233
90054 - 237
90055 - 237
90056 - 237
90057 - 237
90058 - 237
90059 - 237
90060 - 237
90061 - 237
90062 - 237
90063 - 237
90064 - 237
90065 - 239
90066 - 239
90067 - 239
90068 - 239
90069 - 239
90070 - 239
90071 - 239

90072 - 241
90073 - 241
90074 - 241
90075 - 243
90076 - 243
90077 - 243
90078 - 243
90079 - 243
90080 - 243
90081 - 245
90082 - 245
90083 - 245
90084 - 245
90085 - 245
90086 - 245
90103 - 264
90104 - 264
90143 - 237
90144 - 239
90647 - 239
90648 - 239
90649 - 239
90650 - 239
90651 - 239
90761 - 90
90762 - 184
90763 - 184
90764 - 184
90765 - 184
90766 - 184
90767 - 184
90768 - 189
90769 - 189
90770 - 189
90771 - 189
90772 - 189
90773 - 189
90774 - 189
90775 - 189
90776 - 189
90785 - 190
90786 - 190
90787 - 190
90788 - 190
90789 - 190
90790 - 190
90791 - 190
90792 - 190
90793 - 190
90794 - 191
90795 - 191
90796 - 191
90797 - 191
90798 - 191
90799 - 191
90800 - 191
90801 - 191
90802 - 191
90803 - 191
90804 - 191
90805 - 191
90806 - 191
90807 - 191
90808 - 191
90809 - 191
90810 - 191
90811 - 191
90812 - 191
90865 - 88
90866 - 88
90867 - 88
90868 - 88

90869 - 88
90870 - 89
90871 - 89
90872 - 89
90873 - 89
90874 - 89
90876 - 89
90877 - 89
90878 - 89
90879 - 89
90884 - 135
90885 - 135
90887 - 136
90888 - 136
90893 - 136
90894 - 136
90895 - 136
90925 - 264
90930 - 270
90931 - 270
90947 - 264
91032 - 23
91033 - 23
91034 - 23
91035 - 23
91036 - 24
91037 - 24
91038 - 24
91039 - 25
91040 - 25
91045 - 25
91091 - 26
91092 - 26
91113 - 157
91120 - 247
91121 - 247
91122 - 247
91123 - 247
91124 - 247
91125 - 247
91150 - 103
91151 - 103
91152 - 103
91153 - 103
91162 - 112
91163 - 112
91164 - 84
91165 - 84
91166 - 84
91167 - 84
91168 - 85
91169 - 85
91170 - 19
91171 - 20
91172 - 20
91173 - 20
91174 - 20
91175 - 28
91176 - 28
91177 - 28
91178 - 28
91179 - 28
91180 - 28
91181 - 28
91182 - 28
91183 - 28
91184 - 28
91185 - 28
91223 - 151
91224 - 151
91244 - 143
91245 - 143
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capitolo 1

cazzuole - frattoni - pialle - spatole - pennelli - rulli

trowels - plaster trowels - planes - scrapers - paint brushes

paletas - llanas - cepillos -  espàtulas - pinceles - rodillos

Kellen - Glättekellen - rabot - spachteln - pinseln - farbroller



cazzuole
trowels - paletas - kellen

cazzuole punta tonda - manico legno

trowels round mouth - wooden handle
paletas punta redonda estrecha - mango madera
rundkellen - holzgriff

GB
SP
D

mm.

• 87279

• 86542

• 86543

• 86544

160

180

200

210

1

1

1

1

12

12

12

12

cazzuole punta quadra - manico legno

trowels square mouth - wooden handle
paletas punta cuadrada - mango madera
vierkantkellen - holzgriff

GB
SP
D

mm.

• 87280

• 86546

• 86547

160

180

200

1

1

1

12

12

12

cazzuole punta tonda larga - manico legno

trowels large round mouth - wooden handle
paletas punta redonda - mango madera
rundkellen breit - holzgriff

GB
SP
D

mm.

• 86772

• 86773

180

200

1

1

12

12

14
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cazzuole - cazzuolini
trowels - paletas/paletinas - kellen

cazzuole punta tonda traboccante - m.co legno

trowels extra large round mouth - wooden handle
paletas punta redonda ancha - mango madera
rundkellen extrabreit - holzgriff

GB
SP
D

mm.

• 86550

• 86551

200

220

1

1

12

12

cazzuolini - manico legno

trowels - wooden handle
paletinas - mango madera
kellen - holzgriff

GB
SP
D

• punta tonda stretta / round mouth / punta redonda / rund schmal

mm.

• 86555

• 86556

• 86557

120

140

160

1

1

1

12

12

12

• punta quadra / square mouth / punta cuadrada / vierkantig

mm.

• 86552

• 86553

• 86554

120

140

160

1

1

1

12

12

12

• punta acuta / pointing mouth / triangulares / spitz

mm.

• 86559 140 1 12

• a foglia di ulivo / oliven leaves / hoja de olivo / katzenzunge

mm.

• 87123

• 87124

120

140

1

1

12

12
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cazzuole
trowels - paletas - kellen

cazzuole punta tonda - manico bicomponente

trowels round mouth - bi-component handle
paletas punta redonda estrecha - mango bicomponente
rundkellen - Zweikomponenten-Griffe

GB
SP
D

mm.

• 88114

• 87813

• 87814

• 87815

• 87816

160

180

200

210

220

1

1

1

1

1

12

12

12

12

12

cazzuole punta quadra - manico bicomponente

trowels square mouth - rubber handle
paletas punta cuadrada - mango goma
vierkantkellen - gummigriff

GB
SP
D

mm.

• 88115

• 87817

• 87818

• 87819

• 87820

160

180

200

210

220

1

1

1

1

1

12

12

12

12

12

cazzuole punta tonda larga - manico bicomponente

trowels large round mouth - bi-component handle
paletas punta redonda - mango bicomponente
rundkellen breit - Zweikomponenten-Griffe

GB
SP
D

mm.

• 87823

• 87824

• 87825

180

200

220

1

1

1

12

12

12
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cazzuole - cazzuolini
trowels - paletas/paletinas - kellen

cazzuole punta tonda traboccante -  manico bicomponente

trowels extra large round mouth - bi-component handle
paletas punta redonda ancha - mango bicomponente
rundkellen extrabreit - Zweikomponenten-Griffe

GB
SP
D

mm.

• 87821

• 87822

200

220

1

1

12

12

cazzuolini - manico bicomponente

trowels - bi-component handle
paletinas - mango bicomponente
kellen - Zweikomponenten-Griffe

GB
SP
D

• punta tonda stretta / round mouth / punta redonda / rund schmal

mm.

• 88116

• 87826

• 88117

120

140

160

1

1

1

12

12

12

• punta quadra / square mouth / punta cuadrada / vierkantig

mm.

• 88166

• 88167

• 88168

120

140

160

1

1

1

12

12

12

• punta acuta / pointing mouth / triangulares / spitz

mm.

• 88164 140 1 12

  • a foglia di ulivo / oliven leaves / hoja de olivo / katzenzunge

mm.

• 88118

• 88119

120

140

1

1

12

12
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cazzuolini - frattoni
trowels - paletinas/llanas - kellen/streichbretter

cazzuola per piastrellisti - manico legno

trowel tilers - wooden handle
paleta para solador - mango madera
fliesenkelle - Holzgriff

GB
SP
D

mm.

   52707 150 6

cazzuolino marcafughe - manico legno

caulking trowel - wooden handle
paletina para bordes - mango madera
fugenkelle - Holzgriff

GB
SP
D

frattone rettangolare acciaio - manico legno

steel plaster trowel - wooden handle
llana acero - mango madera
streichbretter rechteckig stahl - Holzgriff

GB
SP
D

mm.

• 87428 280x120 6

mm.

• 54659
sezione piatta

170x10 6

cazzuolino ad angolo interno - manico legno

trowel internal corner - wooden handle
paletina angulo rincon - mango madera
innenkelle - Holzgriff

GB
SP
D

mm.

• 55218 100x75 1

cazzuolino ad angolo esterno - manico legno

trowel external corner - wooden handle
paletina angulo esquina - mango madera
außeneckkelle - Holzgriff 

GB
SP
D

mm.

• 55219 100x75 1
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frattoni
trowels - llanas - streichbretter

frattone rettangolare acciaio - manico bicomponente

steel plaster trowel - bi-component handle
llana acero - mango bicomponente
streichbretter rechteckig stahl - Zweikomponenten-Griffe

GB
SP
D

mm.

• 91170 280x120 6

frattone rettangolare acciaio INOX - manico bicomponente

stainless steel plaster trowel - bi-component handle
llana acero inox - mango bicomponente
streichbretter rechteckig rostfreierstahl - Zweikomponenten-Griffe

GB
SP
D

mm.

  55221 280x120 6

frattoni rettangolari acciaio - manico legno

steel plaster trowels - wooden handle
llanas acero - mango madera
streichbretter rechteckig stahl - Holzgriff

GB
SP
D

• tipo dentato / toothed type / peine / gezahnt

mm. dente / tooth
diente / zahn

• 87429

• 87430

• 87431

• 87432

280x120

280x120

280x120

280x120

5x7 destro/right

5x7 sinistro/left

10x10 destro/right

10x10 sinistro/left

6

6

6

6

frattone rettangolare in ABS -  manico legno

ABS plaster trowel - wooden handle
llana ABS - mango madera
streichbretter rechteckig ABS - Holzgriff

GB
SP
D

col. mm.

  50026 rosso / 
red

280x120 12

frattone rettangolare acciaio mod. LEGGERO

steel plaster trowel - light model 
llana de acero - mod. ligero
streichbretter rechteckig stahl - leichtmodel 

GB
SP
D

mm.

• 55220 280x120 6

INOX
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frattoni
trowels - llanas - streichbretter

frattone rettangolare acciaio - manico legno

steel plaster trowel - wooden handle
llana acero - mango madera
streichbretter rechteckig stahl - Holzgriff

GB
SP
D

• 2 mani / 2 hands / 2 manos / 2 Hande 

mm.

• 50024 480x140 6

frattoni rettangolari acciaio - manico legno

steel plaster trowels - wooden handle
llanas acero - mango madera
streichbretter rechteckig stahl - Holzgriff

GB
SP
D

• tipo dentato / toothed type / peine / gezahnt
• 2 mani / 2 hands / 2 manos / 2 hande

mm. dente / tooth
diente / zahn

• 52752

• 52754

480x140

480x140

7x7

10x10

6

6

frattoni sagomati acciaio - manico legno

steel corner trowels - wooden handle
paletinas acero para angulos - mango madera
kellen stahl - Holzgriff

GB
SP
D

• angoli esterni vivi / external / esquina / außeneck

mm.

• 50027

• 52756

215x60x60

250x70x70

1

1

frattoni rettangolari acciaio - manico bicomponente

steel plaster trowels - bi-component handle
llanas acero - mango bicomponente
streichbretter rechteckig stahl - Zweikomponenten-Griffe

GB
SP
D

• tipo dentato / toothed type / peine / gezahnt

mm. dente / tooth
diente / zahn

• 91171

• 91172

• 91173

• 91174

280x120

280x120

280x120

280x120

5x7 destro/right

5x7 sinistro/left

10x10 destro/right

10x10 sinistro/left

6

6

6

6



frattoni
trowels - talochas - streichbretter

frattoni alluminio - manico legno

aluminium trowels - wooden handle
talochas aluminio - mango madera
alu-streichbretter - Holzgriff

GB
SP
D

• angoli interni vivi / internal / rincon / innen

mm.

• 52757 250x70x70 1

• gomma-spugna blu / bleu foam-rubber / gomapluma azul /
   blau-schwammgummi

spess.mm./depth

espesor/stärke
mm.

• 50045

• 50046

• 50048

14

14

14

220x140

240x100

380x70

32

24

12

• gomma-spugna arancio / orange foam-rubber / gomapluma naranja / 
   orange-schwammgummi

spess.mm./depth

espesor/stärke
mm.

• 87576

• 87577

• 87578

• 87579

14

14

14

14

150x150

215x140

240x100

400x75

10

10

10

10

frattoni sagomati acciaio - manico legno

steel corner trowels - wooden handle
paletinas acero para angulos - mango madera
kellen stahl - Holzgriff

GB
SP
D

21



frattoni
trowels - talochas - streichbretter

 frattoni legno

wooden plaster trowels 
talochas de madera
holz reibebretter 

GB
SP
D

  • legno multistrati / plywood / multiestrado / zunftholz

mm.

   55222

   53019

300x100

400x140

1

1

frattoni plastica - manico centrale

plastic trowels 
talochas plastico
kunststoff-streichbretter 

GB
SP
D

mm.

   50029

   50030

   50031

   50032

   50034

   50035

   50036

170x170

200x120

280x180

350x270

420x260

420x300

450x150

1

1

1

1

1

1

1

mm.

   50051

   52770

400x260

420x320

1

1

22



23

frattoni
trowels - talochas - streichbretter

frattoni poliuretano

polyurethan plaster trowels 
talochas polyuretano 
polyurethan streichbretter

GB
SP
D

frattoni polistirolo - base gomma/spugna

polystyrene plaster trowels - foam/rubber base 
talochas polystyrol -  base gomapluma
polystyrol streichbretter - schwammgummi

GB
SP
D

frattoni polistirolo - base gomma/spugna

polystyrene plaster trowels - foam/rubber base 
talochas polystyrol - base gomapluma
polystyrol streichbretter - schwammgummi

GB
SP
D

• A ) arancio - grosso / orange - coarse / naranjo - grueso / orange - grob
• B ) arancio - fine / orange - fine / naranjo fino / orange - fein

spess.mm./depth

espesor/stärke
mm.

   91034

   93144

   91035

18

18

18

A - 240x120

A - 280x140

B - 280x140

50

50

50

mm.

   52761

   52762

   52764

220x140

400x140

400x250

40

50

25

• A ) grigio - media / grey - medium / gris - medio / mittel - grau
• B ) blu - dura / bleu - hard / azul - dura / blau - hart
• C ) rossa - morbida / red - soft / rojo blanda / rot - weiche   

spess.mm./depth

espesor/stärke
mm.

   54531

   91032

   91033

   54532

15

15

15

15

A - 210x150

B - 210x150

B - 240x100

C - 210x150

60

60

50

60



24

frattoni
trowels - talochas - streichbretter

frattoni polistirolo - per angoli

polystyrene plaster trowels - for corners
talochas polystyrol - para esquinas
polystyrol streichbretter - für winkel 

GB
SP
D

frattoni polistirolo - base gomma rigida

polystyrene plaster trowels - solid rubber base 
talochas polystyrol - base goma rigida
polystyrol streichbretter - steifschwamm

GB
SP
D

• base gomma-spugna arancio / foam-rubber orange base
   base gomapluma naranjo / schwammgummi orange

sezione mm.
section

lungh. mm.
lenght / lange

  54534 70x50 350 50

• per piastrellisti / for tilers / para solador / für fliesen

col. mm.

  53159

  93145

blu/bleu
azul/blau

rosso/red
rojo/rot

250x110

250x110

12

12

frattoni polistirolo - base spugna hydrocell

polystyrene plaster trowels - hydrocell foam base 
talochas polystyrol -  base espuma hydrocell
polystyrol streichbretter - hydrocell schwamm

GB
SP
D

• A ) tabacco /  tobacos / tabaco / tabak
• B ) bianco /  white / blanco / weiß

spess.mm./depth

espesor/stärke
mm.

  91036

  91037

40

40

A - 290x140

B - 290x140

30

30

• spugna ricambio hydrocell tabacco / hydrocell tobacos foam
   espuma hydrocell tabaco / hydrocell schwamm tabak

spess.mm./depth

espesor/stärke
mm.

  91038 40 290x140 30

frattazzo battipiastrelle - in pvc

tile beating - pvc
talocha para llamar - pvc
fliesenschläger - pvc

GB
SP
D

mm.

  53158 340x190 12



25

frattoni
trowels - talochas - streichbretter

frattoni polistirolo - base spugna intercamb.

polystyrene plaster trowels - interchargeable foam base 
talochas polystyrol - base espuma intercambiable
polystyrol streichbretter - schwamm auswechselbar

GB
SP
D

spugne

sponges
esponjas
schwamm

GB
SP
D

• pulizia piastrelle / tile-cleaning / limpieza baldozas / fliesenrein

spess.mm./depth

espesor/stärke
mm.

   53161 40 290x150 30

 • spugna ricambio / replacement / recambios / ersatz

spess.mm./depth

espesor/stärke
mm.

   91045 40 290x150 45

frattoni polistirolo - base feltro

polystyrene plaster trowels - felt base 
talochas polystyrol - base fieltro
polystyrol streichbretter - felt

GB
SP
D

 • pulizia piastrelle / tile-cleaning / limpieza baldozas / fliesenrein

spess.mm./depth

espesor/stärke
mm.

  53162 20 250x120 25

• feltri ricambio / felt replacement / fieltros recambio / ersatzfilze
• A ) nero duro / black hard / negro duro / schwarz hart
• B ) bianco morbido / white soft / blanco blando / weiss weiche

spess.mm./depth

espesor/stärke
mm.

  91039

  91040

20

20

A - 250x120

B - 250x120

25

25

mod. mm.

  52823

  54543

Semperit
orange

Hydrocell
tabacco

160x110x50

160x110x50

15

25



26

intonacatrice-pialle
sprayer/planes - tirolesa/cepillos - rauhputz/rabot

intonacatrice manuale lamiera - rullo plastica

plastic sprayer steel frame - plastic drum 
màquina tirolesa acero - rolo plastico 
rauhputz-apparat - stahl - gummiroll

GB
SP
D

rullo / drum / rolo / walze 

• 91091
14 pettini acciaio

14 steel combs / 14 pentes
acero / 14 stahlkämme

1 10

• rullo ricambio completo / full drumm / rulo completo / komplette ersatzwalze

• 91092 24

pialla per gesso in legno - lame acciaio

plaster plane wooden frame - steel blades
cepillo para yeso cuerpo madera - lame de acero
messer rabot holz bogen - stahlklinge

GB
SP
D

mm.

   51055 470x70 20

pialla per gesso in alluminio - lame acciaio

plaster plane aluminium frame - steel blades
cepillo para yeso cuerpo aluminio - lame de acero
messer rabot alu-bogen - stahlklinge

GB
SP
D

mm.

• 92050 450x85 20



pialle-spatole
planes/scrapers - cepillos/espátulas - rabot/spachteln

27

raschia assi in legno - lame acciaio

wood scraper wooden frame - steel blades
cepillo carpintero cuerpo madera - lame de acero
messerschaber holz bogen - stahlklinge

GB
SP
D

mm.

   52788 325x110 20

rasatore per intonaco

plaster scraper
rascador para revoque
schaberputz

GB
SP
D

• dentatura speciale multidenti / multi-teeth / multi-dientes / Multi-Zähne

mm.

• 91723 250x145 40

• ricambio per rasatore / spare / recambio / ersatz

mm.

• 91724 250x145 40

spatole per stuccatori - lama acciaio

scrapers - steel blade
espátulas - hoja de acero
stuckierspachteln - stahlklinge

GB
SP
D

• manico legno / wooden handle / mango madera / holzgriff 

mm.

• 84420

• 84421

• 84422

• 84423

• 84424

• 84425

30

40

50

60

80

100

12

12

12

12

12

12
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spatole
scrapers - espátulas - spachteln

spatole per stuccatori - lama acciaio inox

scrapers - stainless steel blade
espátulas - hoja de acero inox
stuckierspachteln - rostfreier stahl

GB
SP
D

• manico bicomponente / bi-component handle / mango bicomponente /
   Zweikomponenten-Griffe

mm.

• 91181

• 91182

• 91183

• 91184

• 91185

40

50

60

80

100

12

12

12

12

12

spatole per stuccatori - lama acciaio

scrapers - steel blade
espátulas - hoja de acero
stuckierspachteln - stahlklinge

GB
SP
D

• manico bicomponente / bi-component handle / mango bicomponente /
   Zweikomponenten-Griffe

mm.

• 91175

• 91176

• 91177

• 91178

• 91179

• 91180

30

40

50

60

80

100

12

12

12

12

12

12

INOX
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spatole
scrapers - espátulas - spachteln

spatole per soffitti - lama conica acciaio

ceiling scrapers - conic steel blade
espátulas para techos - hoja de acero
deckenspachteln - konische stahlklinge

GB
SP
D

  • manico legno / wooden handle / mango madera / holzgriff 

mm.

• 87580

• 87581

• 87582

• 87583

100x90

120x90

140x90

160x90

12

12

12

12

spatole per carrozzieri - lama acciaio blu

coachbuilder’s scrapers - blue steel blade
espátulas carrocero - hoja de acero azul
karrosseriespachteln - bleu stahlklinge

GB
SP
D

mm.

• 55261

• 55262

• 55263

• 55264

• 55265

• 55266

• 55267

• 55268

30

40

50

60

70

80

100

120

12

12

12

12

12

12

12

12



spatole-raschietti
scrapers - espátulas/rascadores - spachteln/schabe

30

raschietti da muro - senza manico

wall scrapers - without handle
rascadores para pintor - sin mango
mauerschaber - ohne stiel

GB
SP
D

• acciao stampato / tempered steel/ acero estampado / gehärteter Stahl

mm.

• 52798 100 6

• lama riportata acciaio temperato / hardened steel blade /
   hoja templada / stahleklingen

mm.

• 52801 100 6

spatole per collanti - lama acciaio 

adhesive scrapers - steel blade
espátulas con dientes - hoja de acero 
gezähnt pachteln - stahlklinge

GB
SP
D

• rettangolari dentate / rectangular / rechteck
• lama acciaio blu / blue steel blade / hoja de acero azul / bleu stahlklinge

mm.

• 55269

• 55270

• 55271

• 55272

• 55273

40

60

80

100

120

12

12

12

12

12

• coniche manico legno / conical - wooden handle 
   / conicos - mango de madera / kegelschnitt - Holzgriff

mm.

• 55274

• 55275

200 D. sega

200 D. greca 5x7

6

6



raschietti-pennelli
scrapers/paint brushes - rascadores/paletinas - schaber/pinsel

raschietti da muro - lama acciaio - senza manico

wall scrapers - steel blade without handle
rascadores para pintor - hoja acero - sin mango
mauerschaber - stahlklinge - ohne stiele

GB
SP
D

mm.

   55230

   55231

150x1

300x1

1

1

31

pennellesse triple - manico legno

flat brushes triple type - wooden shaft
paletinas pintar triple - mango madera
lasurpinsel - holzstiel

GB
SP
D

  • setole bionde / blonde bristles / cerda rubia / blonde borsten

mm.

• 85203

• 85204

• 85205

• 85206

• 85207

• 85208

20

30

40

50

60

70

1

1

1

1

1

1

12

12

12

12

12

12

  • setole nere / black bristles / cerda negra / schwarze borsten

mm.

• 86751

• 86752

• 86753

• 86754

• 86755

• 86756

20

30

40

50

60

70

1

1

1

1

1

1

12

12

12

12

12

12



pennelli-plafoni
ceiling brushes - brochas pintar - deckenpinsel

pennelli ovalini - manico legno

oval type brushes - wooden shaft
brochas ovaladas - mango madera
ovalpinsel - holzstiel

GB
SP
D

  • setole bionde / blonde bristles / cerda rubia / blonde borsten

 N°

• 85213

• 85214

• 85215

• 85216

• 85217

• 85218

4

6

8

10

12

14

1

1

1

1

1

1

12

12

12

12

12

12

pennelli per radiatori - manico legno

radiator brushes - wooden shaft
brochas para radiadores - mango madera
heizkörperpinsel - holzstiel

GB
SP
D

mm.

• 85210

• 85211

• 85212

• 86750

30

40

50

60

1

1

1

1

12

12

12

12

32

GB
SP
D

mm.

• 92026

• 92027

• 92014

• 92015

• 92016

30x70

30x100

30x120

40x140

50x150

12

12

12

12

12

plafoncini misto setola - manico e base plastica

ceiling brushes - bristle blend - plastic base and handle
brochas pintar - cerda mixta - mango plastico
deckenpinsel - borsten gemischt - griff und basis aus kunststoff



33

plafoni
ceiling brushes - brochas pintar - deckenpinsel

plafone tampico

tampico ceiling brush
brocha para alquintran
tampicopinsel 

GB
SP
D

   50233 6

plafoncini misto setola - base legno manico bicomponente

ceiling brushes - bristle blend - wooden base and bi-component handle
brochas pintar - base madera y mango bicomponente
deckenpinsel - Zweikomponenten-Griff und basis aus Holz

GB
SP
D

plafoncini pura setola - base legno manico bicomponente

ceiling brushes - pure blend - wooden base and bi-component handle
brochas pintar - cerda pura - base madera y mango bicomponente
deckenpinsel - naturerborste - Zweikomponenten-Griff und basis aus Holz

GB
SP
D

mm.

• 92020

• 92021

• 92022

30x120

40x140

50x150

1

1

1

12

12

12

plafoncini antigoccia - misto setola

ceiling brushes - bristle blend 
brochas pintar - cerda mixta
deckenpinsel - borsten gemischt 

GB
SP
D

mm.

• 92017

• 92018

• 92019

30x120

40x140

50x150

1

1

1

12

12

12

• base legno e manico bicomponente / wooden base and bi-component handle 
   base madera y mango bicomponente / Zweikomponenten-Griff und basis aus Holz

mm.

• 92023

• 92024

• 92025

50x150

65x160

70x170

1

1

1

12

12

12



rulli per idropitture
paint rollers - rodillos pintar - farbroller

34

minirulli per radiatori

mini roller brush - for radiators
mini rodillo pintar - para radiador
heizkörperroller

GB
SP
D

L
 mm.

mod.

• 94016

• 94017

50

100

tessuto acrilico / 
acrylic

tessuto acrilico / 
acrylic

1

1

L
 mm.

mod.

• 94018 100 spugna PU
PU sponge

1

• Indicato per idropitture su intonaci - lavori in genere e vetroresina 
   Recommended for water-paints over plasters general paint-works and fiberglass

L
 mm.

mod.

• 94019

• 94020

• 94021

• 94022

• 94023

• 94024

150

200

250

150

200

250

tessuto acrilico / 
acrylic

tessuto acrilico / 
acrylic

tessuto acrilico / 
acrylic

tessuto acrilico 
rasato / acrylic

tessuto acrilico 
rasato / acrylic

tessuto acrilico 
rasato / acrylic

1

1

1

1

1

1

rulli per idropitture - lana sintetica

paint rollers
rodillos pintar
farbroller

GB
SP
D

• Effetto buccia arancia / orange peel effect
• Indicato per qualsiasi superficie / Recommended for every surface

L
 mm.

mod.

• 94025

• 94026

• 94027

200

200

200

grana grossa / 
Coarse grained

grana media / mid-
dle grained

grana fine / fine 
grained

1

1

1

rulli per idropitture - spugna

paint rollers - sponge
rodillos pintar - esponja
farbroller - Schwamm

GB
SP
D



35

rulli 
paint rollers - rodillos pintar - farbroller

• Indicato per superfici lisce / Recommended for smooth surfaces
• Adatto per vernici dense o acriliche / Suitable for dense and acrylic paints

L
 mm.

mod.

• 94028

• 94029

• 94030

100

150

200

tessuto poliestere 
polyester

tessuto poliestere 
polyester

tessuto poliestere 
polyester

1

1

1

• Indicato per tutte le superfici / Recommended for every surface
• Adatto per tutte le pitture in particolare pitture al quarzo / Suitable for all paints
   especially quartz paintings

L
 mm.

mod.

• 94031 200 tessuto poliestere 
polyester

1

• Indicato per superfici lisce o laminati metallici / Recommended for smooth surfaces
• Adatto per pitture acriliche e smalti epossidici / Suitable for epossidic enamel and 
   acrylic paints

L
 mm.

mod.

• 94033

• 94034

100

200

Mohair

Mohair

1

1

• Indicato per lavori generici / Recommended for general paint-works

L
 mm.

mod.

• 94032 200 tessuto poliestere 
polyester

1

rulli per pitture a smalto 

rulli per pitture al quarzo 

rulli pittura - in lana Mohair 

rulli pittura - in poliestere

paint rollers
rodillos pintar - para esmalto
farbroller - Schwamm

quartz paint rollers
rodillos pintar - para pinturas al cuarzo
quartz farbroller

quartz paint rollers
rodillos pintar - para pinturas al cuarzo
quartz farbroller

paint rollers
rodillos pintar
farbroller

GB
SP
D

GB
SP
D

GB
SP
D

GB
SP
D
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accessori rulli
paint rollers - rodillos pintar - mallerwalzen

• Indicato per idropitture su intonaci e vetroresine / Recommended for water-paints 
   over plasters and fiberglass

L
 mm.

mod.

• 94042

• 94043

50

100

tessuto acrilico  
acrylic

tessuto acrilico 
acrylic

20

20

ricambi per minirulli - conf. 10 pz.

mini paint roller covers - pack 10 pz.
ricambio rodillos pintar mini - 10 pz.
farbroller - pack 10 pcs.

GB
SP
D

• Indicato per lavori generici / Recommended for general paint-works

L
 mm.

mod.

• 94044 110 spugna gialla
sponge

20

• Indicato per pitture acriliche / Recommended for acrylic paints

L
 mm.

mod.

• 94045 100 spugna bianca
sponge

20

griglia in plastica - per rulli

plastic drainer mesh
rejilla para rodillo pintar - plastico
kunststoffgitter - für walzen

GB
SP
D

prolunga per rulli - acciaio verniciato

paint roller telescopic handle - painted steel
mango telescopico para rodillos
teleskopicstiele für walzen

GB
SP
D

• telescopico / telescopic / telescópico / Teleskop

m.

• 94035

• 94036

• 94037

1m. ~ 2 m.

1,5 m. ~ 3 m.

1,55 m. ~ 4 m.

1

1

1

mm.

• 94038 315x220 1
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accessori rulli 
paint rollers - rodillos pintar - mallerwalzen

  • Set pittura: vaschetta + rullo 180 mm. / painting set: tray and paint roller 180 mm. /
     set de pintura: bandeya + rodillo pintar 180 mm. /  farbrollerwanne mit farbroller

 mm.

• 94039 vaschetta 250x325x65 1

vaschette per rulli da 180 mm.

plastic roller tray 180 mm.
bandeja para rodillo pintar 180 mm.
farbrollerwanne 180 mm.

GB
SP
D

mm.

• 94040 250x325x65 1

GB
SP
D

ø
mm.

mm.

• 81787

• 81788

• 81789

• 81790

60

80

100

120

400

400

600

600

1

1

1

1

40

30

20

20

mescolatori vernici - acciaio att. esagonale

paint mixers steel - exagonal shank
mezcladores de pintura acero - espiga exagonal
lackfarbenmischer stahl - Sechskantanschluss

pompa a leva autoadescante per tinteggiatura

self priming hand pump
encaladora
selbstansaugende pumpe

GB
SP
D

• cilindro ottone - cavalletto in ferro / brass body - steel frame /
   bomba de láton - soporte de metal 

   52824 1



38

feltro-teli-film
tape rolls/films - tapes/cintas - klebebänder/bandrolle

film estensibile per imballo - in bobine

stretch films - reel
plastico para flejar - en bobinas
bandrolle

GB
SP
D

alt. / height
cm.

  54544 50 1

  • maniglie / handles / asa / griffen

  55312 1

telo ptotezione PVC con adesivo

adhesive protection film - for painting
cinta adhesiva de protecciòn pintura
farbschutz-klebefilm

GB
SP
D

  87898 cm. 55x33 m. 20

teli copritutto multiuso - polietilene T20

protective tarpaulins - polyetilene T20
telones de protecciòn pintura - polietileno T20
mehrzweck-abdeckplanen - polyäthylen T20

GB
SP
D

mq. / sq.m.

  52702

  52703

  53995

10

16

24

20

20

20

Feltro assorbente antiscivolo - per protezione pavimenti

Absorbing felt with anti-slip PE foil
Fieltro absorbente antiresbalante
Malerabdeckvlies Anti-rutsch-PE-Folie

GB
SP
D

• 260 gr/m2

misure / size

  94540

  94541

1x10 m.

1x25 m.

1

1



nastri adesivi
tape rolls - cintas - klebebänder

nastro carta semicrespata

masking tape rolls
maskin tapes
halbkrepp-papierband

GB
SP
D

dispenser per nastri imballo

tape dispenser
flejadora de rollo adhesivo
abroller für packband

GB
SP
D

• meccanismo a frizione / clutch mechanism / mecanismo a fricción 
   reibungsmechanismus
• fornito con nastro mm. 50x35 m. / furnished with tape / provisto con 
   rollo / geliefert mit band

larghezza rullo / width roll
anchura rollo / rollenbreite

• 83581 50 mm. 1 1

• avana / habana / havanna

mod. Largh.
width/ mm.

Lungh.
length/ m.

   51858

   89829

   89899

standard

silenziato
silented

PVC

50

50

50

66

66

66

36

36

36

• trasparente / transparent / transparente

mod. Largh.
width/ mm.

Lungh.
length/ m.

   54141

   89898

   89900

standard

silenziato
silented

PVC

50

50

50

66

66

66

36

36

36

Largh./width
mm.

Lungh. / length
m.

   53266

   53267

   53737

   53268

   53738

19

25

30

38

50

50

50

50

50

50

96

72

60

48

36

nastro imballo

adhesive rolls
cintas embalar
packband

GB
SP
D

39



 



42 - 60

capitolo 2

martelli - martelline - mazzette - mazze - picozzini
borse carpentieri - tenaglie ferraioli - legacci - torcitori

morsetti - strettoi - levachiodi - tagliabulloni 

hammers - stoning hammers - sledge hammers - hatchets 
tool bags - tower pincers - wire cool - twisting tools

clamps - bars - bolt cutters

martillos - alcotanas - macetas - mazas - hachetas 
bolsas encofradoras - tenazas rusas - hilo - tuerce alambres

mordazas - tornillos - desencofradores - cortavarillas 

maurerhämmer - abputzhämmer - maurerfäustel - hämmerpaar
beile - zimmerrertaschen - beißzangen - klemme - zwinge

nageleisen - bolzenabschneider
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• con magnete / with magnet / con imàn / mit magnet

       gr. axbxc
mm.

L
mm.

• 89130

• 81239

• 81240

250

300

400

22x120x41

23x130x42

25x136x43

400

420

440

12

12

12

martelli per carpentiere - manico legno

carpenter’s hammers - wooden handle
martillos carpintero - mango madera
zimmermannshämmer - holzstiel

GB
SP
D

• testa acciaio forgiato temperato / forged and hardened steel head /
   cabeza acero forjado y templado / kopf geschmiedeter und gehärteter stahl 

       gr. axbxc
mm.

L
mm.

• 89129

• 87439

• 87440

250

300

400

22x120x41

23x130x42

25x136x43

400

420

440

12

12

12

• con magnete / with magnet / con imàn / mit magnet

       gr. axbxc
mm.

L
mm.

• 89655 300 23x130x42 500 6

martelli per carpentiere - manico TPR-bicomponente

carpenter’s hammers - TPR bi-component handle
martillos carpintero - mango TPR biomaterial 
zimmermannshämmer - TPR Zweikomponenten-Griff

GB
SP
D

• testa acciaio forgiato temperato / forged and hardened steel head /
   cabeza acero forjado y templado / kopf geschmiedeter und gehärteter stahl 

       gr. axbxc
mm.

L
mm.

• 89654 300 23x130x42 500 6

martelli
hammers - martillos - maurerhämmer
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martelli per carpentiere - manico fibra vetro e PP+TPR

carpenter’s hammers - fiberglass handle PP+TPR
martillos carpintero - mango fibra de vidrio PP+TPR
zimmermannshämmer - glasfaserstiel PP+TPR

GB
SP
D

• testa lucida satinata / satin polished head/cabeza acero satén / satinpoliertem Kopf
• con magnete / con magnets / con imánes mit magnet

       gr. L
mm.

• 94264

• 94265

300

400

500

500

6

6

• manico ricambio / handle / mango / glasfaserstiel

• 94705 lunghezza/ length
500 mm.

L 



martelli usuali per muratori

bricks hammers - wooden handle
alcotanas - mango madera
üblicher hämmer - holzstiel

GB
SP
D

• testa acciaio forgiato temperato / forged and hardened steel head
   cabeza acero forjado y templado / kopf geschmiedeter und gehärteter stahl 

       gr.

• 50061 400 12

• con manico TPR-bicomponente / with TPR bi-component handle
   con mango  TPR biomaterial  / mit TPR Zweikomponenten-Griff

       gr.

• 92437 400 12

martelli
hammers - alcotanas - maurerhämmer

• corpo acciaio forgiato e temperato verniciato
• forged and hardened steel body head polished
• cuerpo acero forjado y templado cabeza lustrosa
• geschmiedet und gehärtet Stahl lackiert

• m/co ergonomico in fibra di vetro ricoperto in PP+TPR
• ergonomic fiberglass handle covered on PP+TPR
• mango ergonomico en fibra de vidrio recubierto de PP+TPR
• ergonomischer Griff aus Glasfaser beschichtet PP + TPR

• teste lucide
• head polished
• cabeza lustrosa
• glänzenden Köpfe



L 
• mod. Tedesco 
• testa e corpo acciaio temperato lucido impugnatura gomma / polished hardened steel
   head and body / cabeza y cuerpo acero templado lustra / gehärtetem Stahl Kopf und 
   Körper

       gr. L
mm.

• 94270 600 315 6



martelline
hammers - alcotanas - abputzhämmer

44

martelline catania - acc. forgiato - manico legno

little pickaxe - forged steel - wooden handle
alcotanas - acero forjado - mango madera
abputzhämmer - schmiedestahl - holzstiel

GB
SP
D

       gr.

• 53567 400 12

• con manico TPR-bicomponente / with TPR-bicomponent handle
   con mango  TPR biomaterial / TPR Zweikomponenten-Griff

       gr.

• 92439 400 12

martelline tp. malepeggio

chipping hammers - wooden handle
alcotanas - mango madera
abputzhämmer - holzstiel

GB
SP
D

• con manico TPR-bicomponente / with TPR-bicomponent handle
   con mango  TPR biomaterial / TPR Zweikomponenten-Griff

       gr.

• 92438 400 12

• manico legno / wooden handle  / mango madera / holzstiel
• testa acciaio forgiato temperato / forged and hardened steel head
    cabeza acero forjado y templado / kopf geschmiedeter und gehärteter stahl 

       gr.

• 50065

• 50066

400

500

24

24

• con manico fibra vetro con PP+TPR / with fiberglass handle PP+TPR
   con mango fibra de vidrio PP+TPR / mit glasfaserstiel PP+TPR

       gr.

• 94269 400 12

• manico ricambio / handle / mango / glasfaserstiel

• 94706 lunghezza/ length
380 mm.
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mazzette
hammers - macetas - maurerhämmer

mazzette per muratori - manico TPR

stoning hammers - TPR handle
macetas albañil - mango TPR
maurerfäustel - TPR stiel

GB
SP
D

mazzette per muratori - manico legno

stoning hammers - wooden handle
macetas albañil - mango madera
maurerfäustel - holzstiel

GB
SP
D

• testa acciaio forgiato temperato / forged and hardened steel head /
   cabeza acero forjado y templado / kopf geschmiedeter und gehärteter stahl 

       gr. axb
mm.

L
mm.

• 87435

• 87436

• 87437

800

1000

1250

38x90

40x95

43x100

260

260

260

12

12

12

• testa acciaio forgiato temperato - collare salvamanico
   forged and hardened steel head / cabeza acero forjado y templado 
   kopf geschmiedeter und gehärteter stahl - stielschutzring 

       gr. axb
mm.

L
mm.

• 88210

• 88211

800

1000

38x90

40x95

260

260

6

6

• manico ergonomico antisdrucciolevole TPR bicomponente
   gomma-fibra vetro / ergonomic and anti-slip TPR rubber-fiberglass handle
   mango ergonomico y antiresbaladizo TPR biomaterial goma-fibra de vidrio 
   ergonomisch und rutschsicherstiel zweikomponenten gummi-fibeglas 
• testa acciaio forgiato temperato / forged and hardened steel head
   cabeza acero forjado y templado / kopf geschmiedeter und gehärteter stahl 

       gr. axb
mm.

L
mm.

• 86607

• 86608

• 86609

• 86610

800

1000

1250

1500

38x90

40x95

43x100

45x110

260

260

260

280

6

6

6

6

DIN 6475

DIN 6475

DIN 6475
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mazzette per muratori
stoning hammers - macetas albañil - maurerfäustel



 L

DIN 6475

mazzette per muratori - manico TPR

stoning hammers - TPR handle
macetas albañil - mango TPR
maurerfäustel - TPR stiel

GB
SP
D

mazze a coppia - acc. forgiato, spigoli smussati

sledge hammers - forged steel
mazas pareja - acero forjado
hämmerpaar - schmiedestahl - abgerundete kanten

GB
SP
D

• manico ergonomico antisdrucciolevole TPR bicomponente
   gomma-fibra vetro / ergonomic and anti-slip TPR rubber-fiberglass handle
   mango ergonomico y antiresbaladizo TPR biomaterial goma-fibra de vidrio 
   ergonomisch und rutschsicherstiel zweikomponenten gummi-fibeglas 
• fissaggio conico antisfilamento / tapered fixing / fijacion cónico
   konisch befestigung 
• testa acciaio forgiato temperato / forged and hardened steel head
   cabeza acero forjado y templado / kopf geschmiedeter und gehärteter stahl 

       gr. axb
mm.

L
mm.

• 91553

• 91554

• 91555

800

1000

1200

38x90

40x95

43x100

280

280

280

6

6

6

• con manico fibra vetro con PP+TPR / with fiberglass handle PP+TPR
   con mango fibra de vidrio PP+TPR / mit glasfaserstiel PP+TPR 

       gr.
L

mm.

• 94281

• 94282

• 94283

800

1000

1200

280

280

280

6

6

6

• manico ricambio / handle / mango / glasfaserstiel

• 94710 lunghezza/ length
280 mm.

• senza manico / without handle / sin mango / ohne stiel

       gr.

• 50069

• 50070

• 50071

• 50072

3000

4000

5000

6000

1

1

1

1
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mazze a coppia - acc. forgiato, spigoli smussati

mazze a gemma - testa piana e penna

stoning hammers 
mazas cuña 
zimmermannshammer 

GB
SP
D

mazze a coppia - acc. forgiato, spigoli smussati

sledge hammers - forged steel
mazas pareja - acero forjado
hämmerpaar - schmiedestahl - abgerundete kanten

GB
SP
D

• con manico legno L. 90 cm. / with wooden handle L. 90 cm. / 
   con mango madera L. 90 cm.  / mit holzstiel L. 90 cm.

       gr.

• 51657

• 52875

• 52876

3000

4000

5000

1

1

1

• con manico fibra vetro L. 90 cm. / with fiberglass handle L. 90 cm.
   con mango fibra de vidrio L. 90 cm. / mit glasfaserstiel L. 90 cm.

       gr.

• 92440

• 92441

• 92442

3000

4000

5000

1

1

1

• con manico fibra vetro PP+TPR L. 90 cm. / with fiberglass handle PP+TPR L. 90 cm.
   con mango fibra de vidrio PP+TPR L. 90 cm.  / mit glasfaserstiel PP+TPR L. 90 cm.
• con collare salva manico / safety collar / callar de seguridad / Sicherheit Kragen

       gr.

• 94275

• 94276

3000

4000

6

4

• acciaio forgiato / forged  steel head / cabeza acero forjado
   kopf geschmiedeterstahl 
• senza manico / without handle / sin mango / ohne stiel

       gr.

   50074

   50075

   50076

3000

4000

5000

1

1

1

mazze
hammers - mazas - hämmer

DIN 6475

DIN 6475

DIN 1042
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mazze-manici
handles - mangos - stiel

manici per martelli carpentiere 

handles - for carpenter’s hammer 
mangos - para martillos carpintero 
stiel - für zimmermanshammer

GB
SP
D

manici per martelli e martelline

handles - for brick hammers 
mangos - para alcotanas
stiel - für abputzhämmer

GB
SP
D

• legno / wood / madera / holz

L
mm.

     martelli gr.
      hammers gr.

•  50078

•  50079

•  52835

450

500

600

300

300

400/500

25

25

25

• TPR bicomponente / TPR bicomponent / TPR biomaterial / TPR zweikomponenten

L
mm.

• 89653 500 10

• TPR bicomponente / TPR bicomponent / TPR biomaterial / TPR zweikomponenten

L
mm.

• 92443 380 10

• legno / wood / madera / holz

L
mm.

   55214 360 25

mazze a gemma - testa piana e penna

stoning hammers 
mazas cuña 
zimmermannshammer 

GB
SP
D

• con manico fibra vetro con PP+TPR / with fiberglass handle PP+TPR
   con mango fibra de vidrio PP+TPR / mit glasfaserstiel PP+TPR 
• con collare salva manico / safety collar / callar de seguridad / Sicherheit Kragen

       gr. L
mm.

• 94368

• 94369

3000

4000

900

900

6

6

manici per mazze Maurer Plus

handle - for sledge hammers  Maurer Plus
mangos - para mazas Maurer Plus
stiel - für schwererhammer Maurer Plus

GB
SP
D

• fibra vetro con PP+TPR /  fiberglass PP+TPR /  fibra de vidrio PP+TPR /  glasfaserstiel PP+TPR

lunghezza / length
mm.

• 94712 900
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manici
handles - mangos - holzstiel

manico per mazzette - TPR bicomponente

TPR bicomponent handle - for stoning hammers 
mangos de TPR biomaterial - para macetas
TPR zweikomponentenstiel - für fäustel

GB
SP
D

manici per mazze

handle - for sledge hammers 
mangos - para mazas
stiel - für schwererhammer

GB
SP
D

L.
mm.

• 92444 260 10

• legno / wood / madera / holz

tipo / type

   50082 mazze / sledge hammer cm. 90 25

• TPR bicomponente / TPR bicomponent / TPR biomaterial 
   TPR zweikomponenten

dimensioni + testa
size + head

• 88216 900x52x31 20

bocciarde a mazzetta - manico legno

bush hammers - wooden handle
martillos con puntas - mango madera
charrierhammer - holzstiel

GB
SP
D

• teste puntinate - acciaio forgiato / granulating heads - forged steel
   cabezas con puntas - acero forjado / spitzkopf - schmiedestahl

       gr.

   52886 1000 12

manici per mazzette - legno

wooden handles - for stoning hammers 
mangos de madera - para macetas
holzstiel - für fäustel

GB
SP
D

tipo / type

   50080

   50081

   52888

mazzette/stoning hammer 800

mazzette/stoning hammer 
1000/1200

mazzette/stoning hammer 1500

25

25

25
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picozzini
hatchets - hachetas - beile



 L

bocciarda ottone a rullo - manico ferro

brass bush roller - steel handle
rodillo laton con puntas - mango acero
messingrolle - stahlstiel

GB
SP
D

picozzino per carpentieri - a martello e levachiodi, manico legno

carpenter’s hatchet - wooden handle
hacha para carpintero - mango madera
zimmermannbeile - holzstiel

GB
SP
D

rullo
mm.

   50085 180 1

       gr.

   50083 600 1

picozzino per gessatori - con levachiodi, manico legno

plaster’s hatchet - wooden handle
hacha para yeso - mango madera
gypserbeile - holzstiel

GB
SP
D

       gr.

• 52832 600 12

picozzini - acciaio temprato

hatchets - hardened steel
hachetas - acero templado
beile - gehärteter stahl

• con manico fibra vetro / with fiberglass handle
   con mango fibra de vidrio / mit glasfaserstiel

       gr. manico mm.
mango/handle/stiel

• 86618

• 86619

600

800

360

380

12

12

• con manico fibra vetro PP+TPR / with fiberglass handle PP+TPR
   con mango fibra de vidrio PP+TPR / mit glasfaserstiel PP+TPR

       gr. L
mm.

• 94280 600 351 6

• manico / handle / mango / glasfaserstiel

• 94711 lunghezza/ length
350 mm.

GB
SP
D

• con manico legno / wooden handle / mango madera / holzstiel

       gr. manico mm.
mango/handle/stiel

• 80189

• 80190

600

800

360

380

12

12

Il migliore amico per i tuoi lavori.



Il migliore amico per i tuoi lavori.
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borse carpentieri
tool bags - bolsas encofradoras - zimmerertaschen

borse per carpentieri - crosta scamosciata

tool bags - split leather dry
bolsas encofradoras - cuero agamuzado
zimmerertaschen - wildleder

GB
SP
D

• 3 tasche (larga, media, portachiodi), asola per martello / 
   with 3 pockets, 1 loops / cuero agamuzado - 3 bolsillos, 1 lazos / 
   3 taschen, halteschlingen

scomparti
compart. / fach

• 88189 3+1 1 1

• 2 tasche larghe + 1 portachiodi, 2 asole per martello / 3 pockets, 2 loops /  
   3 bolsillos, 2 lazos

scomparti
compart. / fach

• 84239 3+2 1 1

• cinghia regolabile / adjustable belt / cinturòn reglable / verstellbarer gurt
• 2 tasche (1 larga + 1 media), 2 asole (martello + portatenaglia) /  with 2 pockets, 
   2 loops /  2 bolsillos, 2 lazos /  2 taschen, 2 halteschlingen

scomparti
compart. / fach

• 80948 2+2 1 1

• cinghia regolabile / adjustable belt / cinturòn reglable / verstellbarer gurt
• 4 tasche (1 grande, 1 media, 2 piccole) /  4 pockets / cuero agamuzado - 4 bolsillos / 
   4 Taschen.
• 2 asole per martello / 2 loops for hammer / 2 lazos para martillo / 2 Halteschlingen
   für Hammer.
• 1 gancio metallico per flessometro / 1 tapeholder steel hook / 1 gancho acero para
   flexometro / 1 Hakenstahl für Rollmeter.

scomparti
compart. / fach

• 92665 4+2 1 40

• cinghia regolabile / adjustable belt / cinturòn reglable / verstellbarer gurt
• 11 tasche (2 grandi, 2 medie, 7 piccole) / 11 pockets / 
   11 bolsillos / 11 Taschen.
• 2 asole per martello / 2 loops for hammer / 2 lazos para martillo / 2 Halteschlingen
  für Hammer.
• 1 gancio metallico per flessometro / 1 tapeholder steel hook / 1 gancho acero para
  flexometro / 1 Hakenstahl für Rollmeter.

scomparti
compart. / fach

• 92666 11+2 1 25
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borse carpentieri
tool bags - bolsas encofradoras - zimmerertaschen

borse per carpentieri doppia - nylon

tool bags - nylon 
bolsas encofradoras - nylon
zimmerertaschen - nylon 

GB
SP
D

• cinghia regolabile / adjustable belt / cinturòn reglable / verstellbarer gurt
• 12 tasche (2 grandi, 3 medie, 7 piccole) / 12 pockets / 12 bolsillos / 12 Taschen.
• 2 asole per martello / 2 loops for hammer / 2 lazos para martillo / 2 Halteschlingen
  für Hammer.

scomparti
compart. / fach

• 92669 12+2 1 20

borse per carpentieri nylon - con maniglia

nylon tool bags - with handle
bolsas encofradoras nylon - con mango
zimmerertaschen nylon - mit Handgriff

GB
SP
D

• maniglia rinforzata / reinforced handle / mango refuerzado / verstärker Handgriffe
• 18 tasche (8 interne, 6 esterne, 4 esterne laterali) / 18 pockets / 18 bolsillos / 
  18  Taschen.
• 600x600 DEN

scomparti
compart. / fach

• 92671 18 1 1

• 7 tasche / 7 pockets / 7 bolsillos / 7 Taschen
• 1 asola per martello / 1 loop for hammer / 1 lazo para martillo / 1 Halteschlinge für
   Hammer
• 1 gancio metallico per flessometro / 1 tapeholder steel hook / 1 gancho acero para
   flexometro / 1 Hakenstahl für Rollmeter.

scomparti
compart. / fach

• 92667 7+2 1 30

• 8 tasche / 8 pockets / 8 bolsillos / 8 Taschen
• 1 tasca portatelefonino / 1 cell phone pocket / 1 bolsillo para el mòvil / 
   1 Mobil  telefontasche

scomparti
compart. / fach

• 92668 8+1 1 30

attrezzi non inclusi / tools not included / herramientas no incluida / ohne Werkzeug 
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portamartello - con passante per cintura

hammer holder
portamartillos
hammerhalter

GB
SP
D

portatenaglie - acciaio zinco cromato

pincers holder
portatenazas
zangehalter

GB
SP
D

•  50105  100

• pelle / leather / piel / leder

scomparti
compart. / fach

• 92672 3 1 75

scomparti
compart. / fach

• 93775 3 1 100

• nylon

scomparti
compart. / fach

• 92673 3 1 75

portautensili vari

portautensili per elettricisti - in crosta

large tool holder
funda para herramientas
werkzeug

leather electricians tool holder
funda piel para electricistas
lederwerkzeug für elektriker

GB
SP
D

GB
SP
D

• 86322

• 51059

• 92670

cuoio+acciaio
leather+steel/cuero+acero/

leder+stahl

acciaio zinco cromato
steel/acero/stahl

nylon 1

125

100

75

portautensili
tool holder - funda para herramientas - werkzeug
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attrezzi non inclusi / tools not included / herramientas no incluida / ohne Werkzeug 

mod. A

mod. A

mod. B

mod. B

portatelefonini - con passante per cintura

cell phone holders
fundas para el mòvil
mobil telefontaschen

GB
SP
D

• 92674

• 92675

pelle / leather / cuero
leder

nylon

1

1

100

100

• pelle / leather / piel / leder
• A) fibbia 2 fori /roller buckle / hebilla 2 agujeros / doppellochschnalle
• b) Mod. TOP - fibbia metallo

mod.

• 88190

• 93779

A

B

1 50

50

• polipropilene - fibbia plastica / polypropylene - plastic buckle
   polypropilene - agujero plastico / polypropylen - kunststoffschnalle
• A) mod. standard
• B) mod. Top - rinforzato / reinforced / refuerzado / verstärkter

mod.

• 88191

• 92677

A

B

1

1

50

50

cinture per borse

belts
cinturon
gürte für taschen

GB
SP
D

portaflessometro - in pelle

scomparti
compart. / fach

• 93777 1 1 100

leather poket tape holder
funda piel porta flexometro
leder-rollmeterhalter

GB
SP
D

portautensili
tool holder - funda para herramientas - werkzeug
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tenaglie-fili-torcifili
twisting tool - tuerce alambres - drillapparat

filo per legature 2 fili - filo ferro cotto bianco

baked wire coil - 2 wire - iron white
bobinas hilo de alambre - recocido blanco - 2 hilos
bindedraht - 2 draht

GB
SP
D

N°
ø

mm.

• 91769

• 50107

4

5

0,9

1,0

25

25

legacci occhiellati - filo ferro cotto nero

baked wire strings - iron black wire
cordon de alambre recocido - alambre negro
betonbindedraht - geglüt

GB
SP
D

mm.

  50108

  50109

  50110

  50111

100

120

140

160

2.000

2.000

2.000

2.000

torcifilo automatico per legacci - con gancio

twisting tool - with hook
tuerce-alambres automatico - con gancho
drillapparat - mit bügel

GB
SP
D

  51060  2

DIN 9242

HRC 51 54

tenaglie per ferraioli - acc. cromo vanadio

tower pincers - chrome vanadium steel
tenazas rusas - acero cromo vanadio
monierzangen - chromvanadiumstahl

GB
SP
D

axbxc
mm.

L
mm.

  89445

  89446

  89447

30x23x17

36x25x19

36x25x19

220

250

280

6

6

6

• espositore 20 pz. (10/220mm. + 5/250mm. + 5/280mm.)

  89448  20
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tenditori-strettoi
pullers/clamps - mordazas/tornillos - zangen/zwingen

torcifilo per legacci - tp. semplice fisso

twisting tool
tuerce-alambres
drillapparat 

GB
SP
D

  52844  1

morsetto bloccaggio con cuneo - acciaio fuso

wedge lock clamp
mordaza con cuña 
schalungsklemme mit keil

GB
SP
D

  55215 D. 4/10 50

tenditore a vite

screw puller
tensore con tornillo
spindelzange

GB
SP
D

  55216 mm. 10 per mors. a cuneo 1

rigoni a molla per pavimenti - in acciaio

adjustable wall metal rules - steel frame
regla extensible para pared
teleskopfeder

GB
SP
D

mt.

  52795

  52796

2,00 ÷ 3,20

2,80 ÷ 4,30

1

1

strettoi a martello - in acciaio

hammer clamps - steel
tornillos de apriete - acero
betonzwinge - flachstahl

GB
SP
D

cm.

  50234

  50235

  50236

65

75

90

1

1

1
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strettoi-levachiodi
wrecking bars - desencofradores - nageleisen

Strettoi per falegnami - acciaio stampato

joiness clamps - malleable cating frame
sargentos - acero stampato
tischlerzwingen - gepresster Stahl

GB
SP
D

levachiodi per carpentieri - acciaio forgiato

wrecking bars - forged steel
desencofradores - acero forjado
nageleisen - schmiedestahl

GB
SP
D

cm.

   50165

   50166

   50167

   53563

50

60

70

80

6

6

6

6

A
mm.

B
mm.

• 83831

• 83832

• 83833

• 83834

• 83835

• 83836

• 83837

• 83838

• 83839

• 83840

• 83841

• 83842

• 83843

• 83844

150

200

250

300

350

400

500

600

700

800

1000

1200

1500

2000

80

80

80

80

80

100

100

100

100

100

110

110

110

110

25

25

25

25

25

20

20

20

20

20

10

10

6

6



 A





B
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levachiodi-tagliabulloni
bolt cutters - cortavarillas - bolzenabschneider

leve con tallone unghia spaccata - forgiate

clow bars open nail - forged steel
desencofradores uña abierta - acero forjado
brechstangenklaue - schmiedestahl

GB
SP
D

cm.

   50171

   50172

   52871

   50173

100

120

140

150

1

1

1

1

tappi a fungo per armature

reinforcement cups 
tapónes para armadura 
armierungverschluß 

GB
SP
D

   55305

   55217

ø 8 - 16

ø 16 - 32

100

100

tagliabulloni - lame al cromo molibdeno

bolt cutters - chrome molybdenum steel blades
cortavarillas - cuchillas acero cromo molibdeno
bolzenabschneider - klingen chrom-molybdän

GB
SP
D

• capacità di taglio / cutting capacity / capacidad de corte / schneideleistung
• ø 1 = HRC 15 materiali teneri / soft material / materiales blandos / weichstoffe
• ø 2 = HRC 35 materiali duri / hard material / materiales duros / hartstoffe	

ø 1
mm.

ø 2
mm.

a
mm.

L
mm.

L
poll.

• 81470

• 81471

• 81472

• 81473

• 81474

• 81475

5

7

8

10

13

16

4

5

6

8

10

11

60

65

70

85

98

110

300

350

450

600

750

900

12”

14”

18”

24”

30”

36”

1

1

1

1

1

1
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lame ricambio per tagliabulloni - cromo molibdeno

spare blades for bolt cutters - chrome molybdenum steel
cuchillas par cortavarillas - acero cromo molibdeno
ersatzklingen bolzenabschneider - chrom-molybdän

GB
SP
D

per / for / para / fur     
L  mm.

L
poll.

• 81476

• 81477

• 81478

• 81479

• 81480

• 81481

300

350

450

600

750

900

12”

14”

18”

24”

30”

36”

1

1

1

1

1

1

tagliabulloni-tronchese
bolt cutters - cortavarillas - bolzenabschneider

tronchese doppia leva - per fili duri

tronchese per funi acciaio - testa alta resistenza

bolt cutter - straight cuts for hard wires
cortavarilla - diagonal articulado
schneidezange doppelhebel - für harten draht

wire rope cutter - high resistence steel head
alicate cortacable - punta acero alta resistencia
schneidezange für stahlseile - hoch widersandsfähiger kopf

GB
SP
D

GB
SP
D

80 kg/mm2
a

mm.
b

mm.

• 80129 ø 4 mm. 38 200 1 10

80 kg/mm2
a

mm.
b

mm.

• 88720 ø 5 mm. 27 190 1 6



 L



A



 L




A



62 - 80

capitolo 3

scalpelli - badili - picconi - raschiafango - secchie - casse
scope - betoniere - carriole - convogliatori

articoli per piastrellisti - cannelli a gas

chisels - shovels - picks - mud scrapers - buckets
plastic mortar - brooms - concrete mixers - barrows

conveyors - tiler’s tools - heating torches

cinceles - palas - picachones - raspafango - cubos - gavetas
 escobas - hormigoneras - carretillas - convoyadores

 herramientas para solador - sopletes a gas

meißel - shaufeln - pikel - schlammraspel - eimer
mörtelwanne - besen - betonmischer - schubkarren

schuttrohr - fliesenwerkzeug - gasbrenner



62

scalpelli
chisels - cinceles - meißel

scalpelli per muratori - a punta

point chisels
punteros
spitmeißel für maurer

GB
SP
D

scalpelli per muratori - a taglio

flat chisels
cinceles
flachmeißel für maurer

GB
SP
D

• acciaio temprato - riaffilabili / sharpening hardened steel
acero templado - refilable / gehärteter stahl - nachschleifbar

     a
      mm.

L
mm.

   81202

   81203

   81204

   81205

14

14

16

16

250

300

350

400

6

6

6

6

• acciaio temprato - riaffilabili / sharpening hardened steel
 acero templado - refilable / gehärteter stahl - nachschleifbar

     a
      mm.

b
mm.

L
mm.

   81206

   81207

   81208

   81209

14

14

16

16

16

16

18

18

250

300

350

400

6

6

6

6

• nervati / ribbed / tipo nervado / mit Hohlprofil
• acciaio C45 temprato - riaffilabili / sharpening hardened steel

acero templado - refilable / gehärteter stahl - nachschleifbar

a
mm.

L
mm.

   94732

   94733

   94734

   94735

16

16

16

16

250

300

350

400

6

6

6

6

• nervati / ribbed / tipo nervado / mit Hohlprofil
• acciaio 45 temprato - riaffilabili / sharpening hardened steel

acero templado - refilable / gehärteter stahl - nachschleifbar

a
mm.

L
mm.

   94728

   94729

   94730

   94731

16

16

16

16

250

300

350

400

6

6

6

6

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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scalpelli
chisels - cinceles - meißel

scalpelli per muratori - a taglio

flat chisels
cinceles
flachmeißel für maurer

GB
SP
D

scalpelli per elettricisti - a punta

electrician point chisels
punteros de electricista
spitmeißel für elektriker

GB
SP
D

• inserto metallo duro - riaffilabili / sharpening hard metal insert
   placa de metal duro - refilable / hartmetallplatte - nachschleifbar

     a
      mm.

b
mm.

L
mm.

   92427

   92428

   92429

   92430

   92431

   92432

6

10

13

15

15

15

6

8

10

15

20

25

220

220

220

220

220

220

5

5

5

5

5

5

• acciaio temperato - riaffilabili / sharpening hardened steel
 acero templado - refilable / gehärteter stahl - nachschleifbar

     a
      mm.

L
mm.

   85680

   85681

   85682

10

10

10

200

250

300

12

12

12

scalpelli tagliamattoni

brick bolster chisels
cinceles cortaladrillos
chariereisen

GB
SP
D

• acciaio C45 temperato - riaffilabili / sharpening hardened steel
 acero templado - refilable / gehärteter stahl - nachschleifbar

b
mm.

L
mm.

   94736 70 250 6

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
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scalpelli-badili
chisels/shovels - cinceles/palas - meißel/Schaufeln

scalpelli per elettricisti - a taglio

electrician flat chisels
cinceles de electricista
flachmeißel für elektriker

GB
SP
D

impugnature salvamano in gomma

rubbers safety grip
protector de goma
handschutz 

GB
SP
D

badili a punta - acciaio laminato forgiato

point shovels - rolled forged steel
palas a punta - acero laminado forjado
Schaufeln - walzstahl

GB
SP
D

• acciaio temperato - riaffilabili / sharpening hardened steel
acero templado - refilable / gehärteter stahl - nachschleifbar

     a
      mm.

b
mm.

L
mm.

   92434

   92435

   85684

   85685

   85686

6

8

10

10

10

12

12

12

12

12

200

250

200

250

300

12

12

12

12

12

• sezione ottagonale per scalpelli muratore / for mason chisels 
por puntero de albañil / gummigriff

misura / size / talla / größe

   50162

   50163

   50164

12/14 mm.

16 mm.

18 mm.

12

12

12

misura / size / talla / größe

   50220 00 - 290 mm. 25

MADE IN ITALY



badili
shovels - palas - shaufeln

badile punta tonda - acciaio laminato forgiato

round point shovel - rolled forged steel
pala punta redonda - acero laminado forjado
rund spitze schaufel - walzstahl

GB
SP
D

badile punta quadra - acciaio laminato forgiato

square point shovel - rolled forged steel
pala punta cuadrada - acero laminado forjado
viereckig spitze schaufel - walzstahl

GB
SP
D

badile tipo impresa - spalla curva - acciaio stampato

build shovel - bend edge - swaged steel
pala punta - acero estampado
schaufel - gebogene achsel - stahlpressen

GB
SP
D

badile tipo impresa - spalla tonda - acciaio stampato

build shovel - bend edge - swaged steel
pala tonda - acero estampado
schaufel - achselrund - stahlpressen

GB
SP
D

misura / size / talla / größe

   51065 230 mm. 25

misura / size / talla / größe

   51272 270/280 mm. 25

• rinforzato - verniciato rosso / reinforced - black painted
   con refuerzo - pintada negra / verstärkt - schwarz lackiert

misura / size / talla / größe

   52931 00 - 290 mm. 25

misura / size / talla / größe

   50223 1 - 260 mm. 25

6565
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badili
shovels - palas - shaufeln

badili tipo impresa - spalla curva - acciaio stampato temperato

build shovels - bend edge - tempered steel
palas punta - acero estampado templado
schaufeln - gebogene achsel - gehärteter stahl

GB
SP
D

badile ultraleggero - spalla curva - duralluminio

ultra light build shovel - bend edge
pala punta ultra ligera 
superleicht schaufel - gebogene achsel

GB
SP
D

• rinforzati - verniciati oro / reinforced - gold painted
   con refuerzo - pintada en oro / verstärkt -golden lackiert

mis. / size
talla / größe mod.

   87897 00 - 290
mm.

25

• con manico legno /  with wooden handle / con mango madera 
   mit holzstiel

mis. / size
talla / größe mod.

   88051 00 - 290
mm.

con manico 
with handle

5

• rinforzato - tropicalizzato /  reinforced - phosphated
   con refuerzo - tropicalizado / verstärkt - gelb verzinkt

mis. / size
talla / größe mod.

93780

89528

00 - 290
mm.

00 - 290
mm.

senza manico 
without handle

con manico 
with handle

12

5

mis. / size
talla / größe mod.

• duralluminio / duralumin / aluminio / duraluminium

• 88706
00 - 290

mm.
con manico 
with handle 5

• alluminio / aluminium / aluminio / aluminium

• 55536 00 - 290
mm.

senza manico 
without handle 12

manici per badili

shovel handles
mangos para palas
schlaufelstiel

GB
SP
D

tipo / type

   50784

   88175

faggio
beech / haya / buche

fibra di vetro / fiberglass
fibra de vidrio / glasfaser

25

10
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picconi
picks - picachones - pickel

picconi - punta e zappa - acciaio forgiato

picks - forged steel
picachones - acero forjado
pickel - hackenspitze - schmiedestahl

GB
SP
D

manici per picconi

pick handles
mangos para picachòn
pickelstiel

GB
SP
D

tipo / type

   50230

• 87181

faggio
beech / haya / buche

mod. Maurer 90 cm.
fibra di vetro/fiberglass
fibra de vidrio/glasfaser

15

20

• senza manico /  without handle / sin mango / ohne stiel

mis. / size
talla / größe mod.

• 81289 1,5 kg. 15

mis. / size
talla / größe mod.

   55276 1,5 kg. qualità extra 15

mis. / size
talla / größe

manico / handle
mango / stiel

• 50228

• 87180

1,5 kg.

1,5 kg.

legno /wooden
madera / holz

fibra vetro
fiberglass

1

10
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raschiafango-secchie 
mud scrapers/buckets - raspafango/cubos - schlammraspel/eimer

raschiafango - acciaio stampato

mud scrapers - drop forged steel
raederas para barro - acero estampado
schlammraspel - stahlpressen

GB
SP
D

misura / size / talla / größe

   51067

   51068

   51069

350 mm.

400 mm.

500 mm.

10

10

10

• lama riportata acciaio temperato / hardened steel blade
   hoja templada / stahleklingen

misura / size / talla / größe

   53553 450 mm. 1

cassa per malta - plastica mod. rinforzato

plastic mortar - reinforced plastic
gaveta albañil - plástico reforzado
mörtelwanne - verstärkter kunststoff

GB
SP
D

misura / size / talla / größe

   50182 65x45x17 cm. 10

secchi muratori coniche - plastica rinforzata

mason’s buckets tapered - reinforced plastic
cubos obra cónico - plástico reforzado
mörteleimer konisch - verstärkter kunststoff

GB
SP
D

col.
ø

cm.
mod.

   50180

   50179

   50178

   54435

nero/black

rosso/red

giallo/yellow

argento/
silver

34

36

36

36

base

extra

strong

secur

25

10

10

1



secchi-casse
buckets/mortars - cubos/gavetas - eimer/mörtelwanne

coppa per gesso - plastica

plaster cup - plastic
copa para yeso - plástico
gipsbecher - kunststoff

GB
SP
D

misura / size / talla / größe

   55277 ø 130 mm. 10

cassa per macerie - plastica rinforzata

rubble mortar - reinforced plastic
gaveta albañil - plástico reforzado
mörtelwanne - verstärkter kunststoff

GB
SP
D

misura / size / talla / größe

   54552 50 lt. 1

secchi muratori coniche - plastica rinforzata

cassa per macerie tonda - plastica rinforzata

round rubble mortar - reinforced plastic
gaveta albañil redonda - plástico reforzado
rundmörtelwanne - verstärkter kunststoff

GB
SP
D

misura / size / talla / größe

   55278 65 lt. 1

contenitore per miscelazioni - plastica rinforzata

mixer container - reinforced plastic
cubo para mesclado - plástico reforzado
mörtelkübel - verstärkter kunststoff

GB
SP
D

misura / size / talla / größe

   55279 40 lt. 1

69



tipo / type

   52943 tampico 20

misura / size / talla / größe

   52944

   52945

   52946

40 cm.

60 cm.

80 cm.

6

6

6

70

scope
brooms - escobas - besen

spazzolone tampico - supporto legno - s/manico

road broom - wooden base - without handle
cepillo raices - base madera - sin mango
industriebürste - holzbar - ohne stiel

GB
SP
D

spazzoloni tp. industriale - setole nere - s/manico

road brooms industrial type - black bristles - without handle
cepillos industriales - cerdos negro - sin mango
straßenbesen - schwarzborste - ohne stiel

GB
SP
D

scope industriali 

• fibra piumata / plumed fibre / fibra plumada / feder fasern

tipo / type

   55280
senza manico
without handle

sin mango / ohne stiel
10

industrial brooms 
escobas industriales 
besen industriemodell 

GB
SP
D

• fibra non piumata / unplumed fibre / fibra non plumada / ohnefeder fasern

tipo / type

   52942
senza manico
without handle

sin mango / ohne stiel

10

• fibra non piumata / unplumed fibre / fibra non plumada / ohnefeder fasern
• senza manico / without handle / sin mango / ohne stiel

cm.

   92983

   92984

27

33

10

12



scope
brooms - escobas - besen

scope industriali 

scope per netturbini

dustman’s brooms
escobas para barredor
straßenbesen

GB
SP
D

• saggina extra / great milletl / sahìna / mohrenhirste

tipo / type

   52941
con manico
with handle

con mango / mit stiel
10

• PPL

tipo / type

   55281
con manico
with handle

con mango / mit stiel
10

• in bambù / bamboo / bambù / bambus

tipo / type

   50743
con manico
with handle

con mango / mit stiel

20

• in Erica / Heather / 

tipo / type

   50232
senza manico
without handle

con mango / mit stiel

20

• PPL

tipo / type

   50742
senza manico
without handle

sin mango / ohne stiel
20

industrial brooms 
escobas industriales 
besen industriemodell 

GB
SP
D

• PPL verde / green PPL / PPL verde / grün PPL

tipo / type

   51688
con manico
with handle

con mango / mit stiel
20

71



manici per scope e spazzoloni - in legno

broom handles
mangos para escobas
besenstiel

GB
SP
D

• in legno / wood / madera / holz

mis. / size
talla / Grösse

   52948 120 cm. 25

• in metallo / steel / acero / metall

mis. / size
talla / Grösse

   92982 130 cm. 25

72

carriole ruota pneumatica

barrows pneumatic wheel
carretillas rueda neumática
schubkarren luftreifen

GB
SP
D

carriola ruota pneumatica - per cantiere

barrow pneumatic wheel - for building yard
carretilla rueda neumática - para balizamiento
schubkarre luftreifen - für baustelle

GB
SP
D

• vasca lamiera verniciata / painted steel pan
   cuba de acero pintado / lackiertblechwanne

mis. / size
talla / Grösse

   91788 70 lt. 1

• vasca lamiera zincata / galvanized steel pan
   cuba de acero galvanizado / zinkblechwanne
• smontata / disassembled / desmontable / abmontiert

mis. / size
talla / Grösse

   91789 70 lt. 1

• tp. pesante - vasca lamiera verniciata / heavy mod. - painted steel pan
   mod. pesado - cuba de acero pintado / schwertyp - lackiertblechwanne

mis. / size
talla / größe

   52951 75 lt. 1

carriole
barrows - carretillas - schubkarren



carriole
barrows - carretillas - schubkarren

73

ruote per carriole

wheels for barrows
ruedas para carretillas
ersatz für schubkarren

GB
SP
D

• pneumatica gomma nera / pneumatic / neumáticas / luftreifen

   61139 disco acciaio per cod.
for/para/für 91788 - 91789

1

•  93707

•  92997

disco acciaio
asse mozzo 170mm

disco acciaio
asse mozzo 200mm

1

1

• gomma piena PU - col. giallo

•  94698 disco acciaio 
asse mozzo 205mm

1

   52956 disco pesante acciaio per cod.
for/para/für 52951 - 52953

1

vasche - per carriole

pans - for barrows
cubas - para carretillas
ersatzwanne - für schubkarren

GB
SP
D

   61130

   52954

   61131

verniciata
painted / pintada / lackiert

pesante
heavy / pesado / schwer

zincata
galvanized / galvanizada / ver-

zinkt

1

1

1

carriola ruota pneumatica - per elevatori

barrow pneumatic wheel - for hoists
carretilla rueda neumática - para polipastos
schubkarre luftreifen - für aufzüg

GB
SP
D

• manico ribaltabile / folding handle / mango abatible / klappgrif

   52953 1



74

betoniera - *HCM 550*

concrete mixer - *HCM 550*
hormigonera - *HCM 550*
besenstiel - *HCM 550*

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 650 watt

• capacità / capacity / capacidad / Inhalt 160 lt.

• apertura bocca / drum opening / abertura boca Trommelweite 375 mm.

• velocità rotazione / R.P.M. / velocidad / UpM 29,5 g/min

• servizio intermittente periodico S 6 / service
   Betrieb intermittierend periodisch 30%

• peso / weight / Gewicht 72 Kg

• 92728
fornita smontata

disassembled / desmontada  
Abmontiert

1

betoniere
electric concrete mixers - hormigoneras electricas - betonmischer 

betoniera - *MX 140*

concrete mixer - *MX 140*
hormigonera - *MX 140*
besenstiel - *MX 140*

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 375 watt

• capacità / capacity / capacidad / Inhalt 140 lt.

• velocità rotazione / R.P.M. / velocidad / UpM 26 g/min

• peso / weight / Gewicht 46 Kg

• 94458
fornita smontata

disassembled / desmontada  
Abmontiert

1

disponibili altri modelli e diverse misure



convogliatori
conveyors - convoyadores - schuttrohr

tramoggia di carico - polietilene - c/accessori

feed hopper - polyethylene - with accessories
boca de carga - polietileno - con acesorios
kunststoff-trichter - polyäthyle mit zubehör

GB
SP
D

portatramoggia - acciaio zincato

hopper holder - steel
portaboca de carga - acero
träggestell - stahl

GB
SP
D

   52958 bocca superiore        60x40 cm.	
upper throat/boca superior/oben

bocca inferiore	   40 cm.	
lower throat/boca inferior/unten

imbocco allo scivolo	   12 cm.	
mouth/embocadura/eingreifen
	

1

• per fissaggio tramoggia con staffa regolabile / for window
   para ventana / fenster und balkon

   52960 1

75

convogliatori per macerie - polietilene

rubble conveyors - polyethylene
convoyador para escombros - polietileno
kunststoff-schuttrohr - polyäthylen

GB
SP
D

• completi di ganci e catena / with hooks and chain
   con ganci y cadena / mit ketten

   52957 altezza totale	 105 cm.	
height/altura total/höhe

altezza lavoro	 100 cm.	
working height/altura de trabajo/
arbeit höhe

diametro entrata	   58 cm.	
diameter in/diámetro de entrada/
oben

diametro uscita	   46 cm.	
diameter out/diámetro de salida/ 
ausgangs

peso/weight/peso/gewicht	   
3,5 kg. ca.	

1



76

spatole-ginocchiere
pads - rodilleras - knieschoner

ciabatte per piastrellisti - plastica

tiler’s undershoes - plastic
chancletas para solador - plàstico
fliesenpantoffel - kunststoff

GB
SP
D

ginocchiere per piastrellisti

tiler’s knee pads - polyurethan
rodilleras para solador - polyuretano
knieschoner - polyurethan

GB
SP
D

   50252 paia / pair / par / paar 1

spatole per pavimenti (stendibuiacca) 

squeeges
espatulas solador 
bodenspaten 

GB
SP
D

• gommapiuma / foam rubber / gomapluma / schwammgummi

mm.

• 50254

• 50255

• 50257

350 mm.

450 mm.

550 mm.

10

10

10

• base rotante / turning base / base rotatoria / Drehbare

Tipo / type PA

• 93054 alta manovrabilità 1 24

• poliuretano / polyurethan / polyuretano

Tipo / type PA

• 93056 morbide e leggere 1 25

• con Gel / with Gel / mit Gel

Tipo / type PA

• 93055 protezione e comfort 1 12

EN14404:2004

EN14404:2004

EN14404:2004



grana / grid

   53163

   53164

grossa

fine

1

1

mazzuole-lane acciaio
mallets/steel wools - martillos/lanas de acero - schlegel/sthalwollen

mazzuole gomma

rubber mallets 
mazos caucho
gummischlegel

GB
SP
D

ventose per sollevamento - corpo nylon

lifting vacuum cups - nylon body
ventosas para alzar - cuerpo nylon
hebesaugscheiben - nylonkörper

GB
SP
D

lana acciaio - 10 kg.

steel wool - 10 kg
lana de acero - 10 kg
stahlwolle - 10 kg

GB
SP
D

lana acciaio americana - matassine 75 gr.

american steel wool - 75 g skein
lana de acero americana - bobinas 75 g
amerikan-stahlwollestrang - 75 g

GB
SP
D

ventose
cups

ø
mm.

• 86177

• 87159

• 87160

40

80

110

1

2

3

100

100

100

1

1

1

grana / grid

   55282

   55283

grossa
 

fine

1

1

• manico legno / wooden handle / mango madera / holzstiel

ø mm.

• 80122

• 80123

50

60

72

48

• manico rivestito gomma / rubber covered handle / mango caucho / gummistiel

mod.
gomma nera / black rubber

• 83343 650 gr. 24

77



• 2 rulli, 1 griglia, 4 ruote girevoli / 2 rollers, 1 grid, 4 swivel wheels
   2 rodillos,1 red, 4 ruedas giratorio / 2 rollen, 1 gitter,  4 trägerollen

lt.

• 94518  24 5

78

distanziatori
plastic spacers - crucetas de plástico - fliesen-keile

vaschetta pulizia piastrelle

tiles cleaning tank
gaveta para limpiar baldosas 
fliesenkeger-waschset

GB
SP
D

distanziatori in plastica

plastic spacers for floor-tiles
crucetas de plástico
fliesen-keile aus kunststoff 

GB
SP
D

forma 
mould / form

mis. mm. / size
talla / Grösse

   53168

   53169

   91727

   53170

   53171

   53172

   53178

   53173

   53174

   91725

   53175

   53176

   53177

T

T

T

T

T

T

cuneo
wedge / keil

+

+

+

+

+

+

2

3

4

5

7

10

5x25

2

3

4

5

7

10

250

250

250

250

250

250

500

250

250

250

250

250

250

78

griglia per vaschetta - lamiera zincata

tiler’s undershoes - galvanized metal
chancletas para solador - metal galvanizado
fliesenpantoffel - verzinktem Metall

GB
SP
D

   93146 24



cannelli a gas
heating torches - sopletes a gas - gasbrenner

cannelli da riscaldo - con leva

kit cannello da riscaldo - con leva, 3 m. tubo

kit cannello da riscaldo - con leva, 9.5 m.

heating torches - with lever
sopletes de inflamacion - con palanca
schweißbrenner - mit hebel

heating torch kit - with lever, 3 m. rubber hose
kit soplete de inflamacion - con palanca, 3 m. cañas
schweißbrenner kit - mit hebel, 3 m. schlauch

heating torch kit - with lever, 9.5 m. rubber hose
kit soplete de inflamacion - con palanca, 9.5 m. cañas
schweißbrenner kit - mit hebel, 9.5 m. schlauch

GB
SP
D

GB
SP
D

GB
SP
D

L
mm. ø mm.

• 94336

• 94337

• 94338

• 94339  

350

600

630

880

45

45

60

60

1

1

1

1

12

12

12

12

L
mm. ø mm.

• 94347 350 22-30-45 1 12

• con regolatore di pressione / with pressure regulators

L
mm. ø mm.

• 94348 630 60 1 12

79



80

pressione / pressure
presion / druck

   51578

   51579

bassa / low / baja / nieder

alta / high / hoch

1

1

100

50

regolatori di pressione - in ottone

saldatori a cartuccia - 190 gr.

pressure regulators - brass
reguladores de presion - latón 
druckregler - messing

cartridge blowtorch - 190 gr.
soplete a cartucho - 190 gr. 
Lötlampe - 190gr.

GB
SP
D

GB
SP
D

cannello per saldatura - con mazza rame

gas welding torches - copper mallet
soplete para estañar - macetas de cobre
schweißbrenner - kupferlötkolben

GB
SP
D

• rubinetto + mascherina parafiamma / tap + guard screen
   grifo + mascarilla paraflama / Hahn + Flammenschutz

L
mm. ø mm.

• 94342 340 22 1 12

accensione

• 94326

• 94327 

manuale

piezo

1

1

12

12

cannelli a gas
heating torches - sopletes a gas - gasbrenner

ø mm.

potenza kcal/h
power/potencia
rilevata a 3 bar

consumo gas
consuption/consumo

rilevata a 3 bar 

22 mm. 3.600 190

30 mm. 12.000 300

45 mm. 27.000 920

60 mm. 68.400 3500

da
ti 

te
cn

ic
i 

te
ch

ni
ca

l d
at

a



82 - 94

capitolo 4

carrucole - argani - paranchi - elevatori - tiranti
fasce sollevamento - carrelli - transpallet - scale
trabattelli - rete cantiere - parapetti - dispersori

pulleys - winches - hoists - slings - hoisting slings
trucks - pallet truck - ladders - scaffolds

building nets - hand rails - ground stakes

poleas - torno manivelas - montacargas - polipastos
eslingas - carretillas - traspaleta - escaleras - andamios

caballetes - red para andamios - parapetos - dispersores

baurolle - kurbelwinden - kettenhubwerk - seilwinden - hebezug
kettengehägen - hebegurte - wagen - gabelhubwagen - leitern

baustellenetz - schutzgeländerzwinge - erdungs



carrucola-argani
pulley/winches - polea/torno - sichereitbaurolle/kurbelwinden

carrucola di sicurezza - con freno autobloccante

safety pulley - with breaking system
polea de seguridad - con freno autoblocante 
sichereitbaurolle - mit selbstsperrendbremse

GB
SP
D

argani a manovella - acciaio alta resistenza

hand winches - very strong special steel
torno manivelas - acero tratado de alta resistencia
kurbelwinden - hoch resistenter stahl

GB
SP
D

• fissaggio su ponteggi omologati ø 48 mm.    

H max
 mt.

ø fune
rope
mm.

kg.

  55232 50 30 18/20 4 1

tamburo
drum
ø mm.

riduz.
ratio

ø fune
rope
mm.

• 91351

• 91352

540/160

1150/345

50

83

4,1:1

5:1

5

8

1

1

82

supporto a bandiera - per carrucola

support arm - for pulley
ataque a bandra - para polea
dreipunktgestelle - für baurolle

GB
SP
D

  55233 150 1

carrucole comuni

pulleys
poleas 
baurolle

GB
SP
D

• girella ghisa, gancio-staffa acciao / cast iron roller, steel hook-box
   rueda hierro, gancho-estribo en acero / Gußeisen, Bügel-Kettenstahl

ø mm.

  50208

  50209

  50210

  50211

  50212

120

145

165

180

200

1

1

1

1

1



tiranti catena - con accorciatore

chain hoisting - with shorter
eslingas a cadena - con acortadores
kettengehängen - mit kürzen

GB
SP
D

83

elevatori elettrici-tiranti
hoists/slings - polipastos/eslingas - hebezug/kettengehängen

elevatori elettrici

electric hoists
polipastos electricos
hebezug

GB
SP
D

• portata 45° / load capacidad / kapazität
• gancio sling / hook / gancho / ösen

ø mm.
braccia
slings

lungh./length
mm.

  55234

  55235

  55236

  55237

  55238

  55239

  55240

  55241

7

7

7

7

7

7

7

7

2

2

2

2

4

4

4

4

2500

3000

3500

4000

2500

3000

3500

4000

2120

2120

2120

2120

3150

3150

3150

3150

1

1

1

1

1

1

1

1

DIN 5684-8

kg.

• 93888

• 93889

• 93890

• 93891

500

1000

2000

3000

2,5

2,5

3

3

6

6

6

8

6x18

6x18

6x18

8x24

9

11

15

24

1

1

1

1

paranchi a catena

chain hoists
montacargas de cadena
kettenhubwerk

GB
SP
D

disponibili vari modelli professionali



84

fasce sollevamento
hoisting slings - eslingas - hebegurte

FATTORE DI SICUREZZA 7:1
FACTOR OF SAFETY 7:1

COLORE COLOR	 Kg.	 Kg.	 Kg.	 Kg.

	    1.000	             2.000	             1.400	               800

	    2.000	            4.000	              2.800             1.600

VIOLA PURPLE

VERDE GREEN

	     3.000             6.000	             4.200	            2.400

	     4.000             8.000	             5.600	            3.200

	     5.000           10.000	             7.000	            4.000

GIALLO YELLOW

GRIGIO GREY

ROSSO RED

fasce piatte di sollevamento - poliestere

flat hoisting slings - polyester
eslingas planas - polyestero
flache hebegurte - polyester

GB
SP
D

• colore viola / purple / violeta / violett
• coefficiente di sicurezza 7:1 / safety factor 7:1 / coeficiente de seguridad 7:1 / 

 sichereitsfaktor 7:1

m.

  91164

  91165

  91166

  91255

  91358

1000

1000

1000

1000

1000

2

3

4

5

6

10

8

6

4

2

• colore verde / green / verde / grün
• coefficiente di sicurezza 7:1 / safety factor 7:1 / coeficiente de 

	 seguridad 7:1 / sichereitsfaktor 7:1

m.

  91167

  53702

  53703

  53704

  91364

2000

2000

2000

2000

2000

2

3

4

5

6

10

8

6

6

2

  7,5    cm.

     5     cm.



• colore giallo / yellow / amarillo / gelb
• coefficiente di sicurezza 7:1 / safety factor 7:1 / coeficiente de seguridad 7:1 / 
   sichereitsfaktor 7:1

m.

  91256

  91168

  53057

  53705

  91169

3000

3000

3000

3000

3000

2

3

4

5

6

8

6

4

4

2

85

fasce sollevamento
hoisting slings - eslingas - hebegurte

fasce piatte di sollevamento - poliestere

flat hoisting slings - polyester
eslingas planas - polyestero
flache hebegurte - polyester

GB
SP
D

• colore grigio / grey / gris / grau
• coefficiente di sicurezza 7:1 / safety factor 7:1 / coeficiente de seguridad 7:1 / 
   sichereitsfaktor 7:1

m.

  91356

  53706

  53707

  91359

4000

4000

4000

4000

3

4

5

6

8

4

4

4

• colore rosso / red / rojo / rot
• coefficiente di sicurezza 7:1 / safety factor 7:1 / coeficiente de seguridad 7:1 / 
   sichereitsfaktor 7:1

m.

  91360

  91361

  91362

  91363

5000

5000

5000

5000

3

4

5

6

4

4

4

2

10   cm.

12   cm.

15   cm.



86

carrelli
trucks - carretillas - wagen

ZEUS-L

JUPITER-L

carrelli acciaio - per casse, sacchi, fusti

steel trucks - for boxes, sacks and drums
carretillas acero - para sacos, cajas y barriles
stahlwagen - für kisten, säcke und fässer

GB
SP
D

A
kg.

B
ø mm.

C
kg.

E
øxT mm.

• 84539 200 25 10 260x85 1

• pala ribaltabile / overturning loader / pala abatible / klappabare ladeschaufel

A
kg.

B
ø mm.

C
kg.

E
øxT mm.

• 88760 200 25 12,5 260x85 1



87

carrelli
trucks - carretillas - wagen

transpallet - 2500 kg

hand pallet truck - 2500 kg
traspaleta - 2500 kg
gabelhubwagen - 2500 kg

GB
SP
D

• lunghezza forche 1100 mm. / forks lenght / longitud de las horquilla / gabellänge

H max
mm.

largh./width
anchura/breite kg.

• 91337 80÷200 550 mm. 80 1

ruote pneumatiche ø 26 cm - per carrelli

ruote piene PU ø 26 cm - per carrelli

pneumatic whells - for trucks
rudeas neumaticas - para carretillas
ersatz-lufttreifen - für wagen

solid PU whells - for trucks
rudeas macizas PU - para carretillas
vollgummiräder PU - für wagen

GB
SP
D

GB
SP
D

• boccola nylon / nylon bushing / casquillo de nylon / nylon hülse

ø
cm.

foro
agujero/loch

disco
wheel rim

• 91419 26 20 mm. plastica
plastic

1

• con cuscinetto / with ball bearing / con cojinete / mit Lager

ø
cm.

foro
agujero/loch

disco
wheel rim

• 93552 26 20 mm. ferro
steel

1

• con cuscinetto / with ball bearing / con cojinete / mit Lager

ø
cm.

foro
agujero/loch

disco
wheel rim

• 91420

• 91770

26

26

20 mm.

20 mm.

plastica
plastic

ferro
steel

1

1



88

scale industriali
industrial ladders - escaleras industriales - leitern

scale d’appoggio tp. semplice - alluminio

single section ladders - aluminium
escaleras simples 1 tramo - aluminio
anlegeleiter - aluminium

GB
SP
D

• certificate EN 131 / certificated / certificado / sichereitsnorm
• piedini antisdrucciolevoli / non slipping device foot 
   patas antideslizamiento / rutschfestes stabilizierungsfüßchen

gradini
steps

a
m.

b
m.

kg.

  52976

  90865

  52977

  90866

  52978

  52979

  52980

  52981

  90867

8

9

10

11

12

13

15

17

19

2,5

2,8

3,1

3,4

3,7

3,9

4,5

5,1

5,6

2,4

2,7

3,0

3,2

3,5

3,8

4,4

4,9

5,4

5,1

5,5

6,0

6,6

7,1

7,7

8,7

9,8

10,3

1

1

1

1

1

1

1

1

1

EN 131

scale estensibili 2 rampe - alluminio

extension ladders 2 sections - aluminium
escaleras extensibles 2 tramos - aluminio
schiebeleiter 2 teilig - aluminium

GB
SP
D

• certificate EN 131 / certificated / certificado / sichereitsnorm
• ganci regolazione altezza / hooks for height regulation
  ganchos para regulacionde altura / höhenverstellhaken
• dispositivo antisfilo / anti-slipping device / auszuehsicherung
• piedini antisdrucciolevoli / non slipping device foot 
	 patas antideslizamiento / rutschfestes stabilizierungsfüßchen
• ruote guida / driving wheels / ruedas de guida / laufrollen

gradini
steps

a
m.

b
m.

kg.

  90868

  52986

  90869

  52987

  52988

  52989

2x9

2x10

2x11

2x12

2x13

2x15

2,8

3,1

3,4

3,7

3,9

4,5

4,6

5,2

5,7

6,3

6,5

7,6

12,3

13,7

14,7

15,6

16,7

20,3

1

1

1

1

1

1

EN 131



89

scale industriali
industrial ladders - escaleras industriales - leitern

scale bivalenti 2 rampe - alluminio

multi-purpose ladders 2 sections - aluminium
escaleras transformables 2 tramos - aluminio
mehrzweckleiter 2 teilig - aluminium

GB
SP
D

scale polivalenti 3 rampe - alluminio

combi ladders 3 sections - aluminium
escaleras transformables 3 tramos - aluminio
mehrzweckleiter 3 teilig - aluminium

GB
SP
D

• certificate EN 131 / certificated / certificado / sichereitsnorm
• tirante e corda antiapertura / stay-bar and cord security
  barra y cordón antiapertura de seguridad / öffnungssicherung
• ganci regolazione altezza / hooks for height regulation
   ganchos para regulacionde altura / höhenverstellhaken
• dispositivo antisfilo / anti-slipping device / auszuehsicherung
• piedino-barra stabilizzatrice antisdrucciolevole / non slipping device foot stabiliser / 
   patas y barra antideslizamiento / rutschfestes füßchen-stabilizierungsstange

gradini
steps

a
m.

b
m.

c
m.

kg.

  90870

  90871

  53009

  90872

  53010

  90873

  53011

  90874

2x6

2x7

2x8

2x9

2x10

2x11

2x12

2x14

1,9

2,1

2,4

2,7

3,0

3,3

3,5

3,7

2,9

3,4

4,0

4,5

5,0

5,6

6,1

6,8

1,7

2,0

2,3

2,5

2,8

3,1

3,3

3,7

9,5

10,5

11,8

12,6

13,8

16,1

17,4

21,0

1

1

1

1

1

1

1

1

EN 131

• certificate EN 131 / certificated / certificado / sichereitsnorm
• tirante e corda antiapertura / stay-bar and cord security
  barra y cordón antiapertura de seguridad / öffnungssicherung
• ganci regolazione altezza / hooks for height regulation
  ganchos para regulacionde altura / höhenverstellhaken
• dispositivo antisfilo / anti-slipping device / auszuehsicherung
• piedino-barra stabilizzatrice antisdrucciolevole / non slipping device foot stabiliser /
   patas y barra antideslizamiento /rutschfestes füßchen-stabilizierungsstange

gradini
steps

a
m.

b
m.

c
m.

kg.

  90876

  53015

  90877

  53016

  90878   

  53017

  90879

3x7

3x8

3x9

3x10

3x11

3x12

3x13

2,1

2,4

2,7

3,0

3,3

3,5

3,8

4,8

5,6

6,1

6,4

7,2

8,3

8,6

3,4

3,9

4,5

4,7

5,0

5,8

6,1

15,7

17,5

18,3

20,4

23,6

29,5

30,6

1

1

1

1

1

1

1

EN 131



scale 
ladders - escaleras - leitern

90

scale trasformabili triple - alluminio

extending triple ladders - aluminium
escaleras 3 tramos - aluminio
dreifach umbaubare leitern - aluminium

GB
SP
D

• certificate EN 131 / certificated / certificado / sichereitsnorm
• tirante e corda antiapertura / stay-bar and cord security
  barra y cordón antiapertura de seguridad / öffnungssicherung
• ganci regolazione altezza / hooks for height regulation
  ganchos para regulacionde altura / höhenverstellhaken
• dispositivo antisfilo / anti-slipping device / auszuehsicherung
• piedino-barra stabilizzatrice antisdrucciolevole
  non slipping device foot stabiliser / patas y barra antideslizamiento
  rutschfestes füßchen-stabilizierungsstange

gradini
steps

a
m.

b
m.

c
m.

d
m.

  88053

  88054

  88775

  89367

  90761

3x7

3x8

3x9

3x10

3x11

2,0

2,3

2,6

2,8

3,1

1,9

2,2

2,4

2,6

2,9

2,7

3,5

4,0

4,3

4,6

4,0

4,8

5,6

5,9

6,5

1

1

1

1

1

EN 131

scale telescopiche - acciaio

telescopic ladders - steel
escaleras transformables - acero
teleskopleiter - stahl

GB
SP
D

• a norme DPR 547-55 / certificated / certificado / sichereitsnorm

altez. /height
m.

gradini
steps 

mod.

  87252

  87253

  87254

1,15/3,77

1,41/4,29

1,42/4,82

4+4

4+5

5+5

media

super

gigan-
te

1

1

1



scale telescopiche - alluminio

telescopic ladders - aluminium
escaleras transformables - aluminio
teleskopleiter - aluminium

GB
SP
D

• a norme UNI-EN 131 1-2 / certificated / certificado / sichereitsnorm

altez. /height
m.

gradini
steps 

mod.

  88657

  88658

  88659

1,15/3,77

1,41/4,29

1,41/4,81

4+4

4+5

5+5

media

super

gigan-
te

1

1

1

91

trabattello - smontabile

mini scaffold - demountable
andamio - desmontable
rohrgerüst - zerlegbar

GB
SP
D

• Ripiano in legno / laminboard platform / superficie de madera / Holzlattenfläche
• ruote di manovra / moving wheels / ruedas de maniobra / laufrollen

mis. / size
talla / größe

       p.ta 
      load

  93992  cm. 138x62x179 H 100 kg. 1

scale-trabattello 
 ladders/scaffold - escaleras/andamio - leitern/gerüst



92

giunti-bulloni
joints/bolts - juntas/tornillos - kupplungen/bolzenstahlen

cavalletto doppio - acciaio verniciato

double extensible stand - painted steel
caballete doble extensible - acero pintado
dachstuhl - lackiertstahl

GB
SP
D

giunto ortogonale - in acciaio

orthogonal joint - steel
junta ortogonal - acero
orthogonalkupplung - stahl

GB
SP
D

giunto orientabile - in acciaio

adjustable joint - steel
junta ajustable - acero
regelbarkupplung - stahl

GB
SP
D

misura / size / talla / größe

  53025 100x180 cm. 1

ø mm.

   50407 48 1

ø mm.

  50408 48 1

bullone con dado - in acciaio

steel bolt with nut
tornillo con dado - de acero
bolzenstahl

GB
SP
D

  50411 1

chiave poligonale p/ponteggi - cromovanadio

scaffold spanner - chrome vanadium
llave para andamios - cromo vanadio
ringschlüssel für gerüste - chromvanadium

GB
SP
D

• 87966 21x22 mm. 5
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GB
SP
D

GB
SP
D

GB
SP
D

parapetti-dispersori
ground stakes -dispersores - erdungs

parapetto universale - acc. galvanizzato

universal galvanized screw parapet
parapeto universal - acero cincado
universal-schutzgeländerzwinge - verzinkt

paletto dispersore per corrente elettrica - a croce

cross ground stake - for electric current
pilon dispersor electrico - a cruz
erdungs pflock

morsetti dispersori - per corrente elettrica

Pompe per liquidi agressivi e disarmo

dissipation clamps - for electric current
abrazaderas dispersores - para corriente electrica
erdungs klemme

pumps for aggressive liquids
bomba resistente a los productos quimicos
pumpe

• a norme UNI EN 13374-04 / certificated / certificado / sichereitsnorm

misura / size / talla / größe

  55309 80 cm. 1

misura / size / talla / größe

  54561 150 cm. 1

mod. / type

  54562

  54563

  54564

a croce / cross / cruz / kreuz

per ponteggi  / scaffolding / andamios / gerüste

capicorda / terminal / terminales / kabeschuhe

10

10

10

• specifiche per soluzioni acide, basiche, oli, grassi, idrocarburi, carburanti / for acid
   and basic solutions, oils, greavers, hydrocarbons, motor fuels

mod.

  89765

  89766

 
bora  2 L.

monsone  6 L.

12

1

GB
SP
D

 mod. bora
Serbatoio in plastica speciale - Impugnatura 
anatomica, getto regolabile - Serbatoio 
materiale termoplastico, 
resistente ai raggi UV - Guarnizioni a tenuta 
speciale VITON® Fascia laterale trasparente 
e graduata per il controllo del livello del 
liquido (ISO 19932 1-2) - Asta pompante Ø 
32 mm.

Special plastic tank - Anatomical handle, 
adjustable nozzle - Thermoplastic tank, 
UV resistant - Special VITON® packings - 
Trasparent and graduate lateral band for an 
easy checking of liquid level (ISO 19932 1-2) 
- Piston Ø 32 mm

 mod. monsone 
Serbatoio in plastica speciale - Valvola di sicurezza - Lancia con impugnatura a leva,
getto regolabile Serbatoio materiale termoplastico, resistente ai raggi UV - Guarnizioni a 
tenuta speciale VITON® - Fascia laterale trasparente e graduata per il controllo del livello 
del liquido (ISO19932 1-2) - Asta pompante in termoplastico Ø 50 mm.
Valvola sicurezza e scarico pressione

Special plastic tank - Safety valve - Spray lance with lever handle, adjustable nozzle
Thermoplastic tank, UV resistant - Special VITON® packings - Trasparent and graduate 
lateral band for an easy checking of liquid level (ISO 19932 1-2) - Thermoplastic piston Ø 
50 mm. - Safety and pressure discharging valve
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reti cantiere
building nets - mallas balizamiento - baustellenetz

rete per ponteggi

scaffolding net
red para andamios
gerüstnetz

GB
SP
D

• rete schermante in HDPE monofilo / protection and screening net 
   made of HDPE monofilament / red de protección HDPE monohilo /
    HDPE abschirmungerüstnetz
• stabilizzata ai raggi UV / UV stabilised / tratada anti-UV / UV stabilisiert
• cimosa cm. 4,5 / 4,5 cm edge list / orillo 4,5 cm. / rand 4,5 cm
• occhielli metallici sui bordi ogni 90 cm. / metal eyelets every 90 cm
   along the edges / ojetes metalicos cada 90 cm. sobre dos lados / 
   stahlösen jeder 90 cm
• colore bianco / white / blanco / weiß

peso
weight

H
cm.

L
ml.

• 91990 70-75 gr/mq. 180 25 8

• col verde

peso
weight

H
cm.

L
ml.

• 91991 50 gr/mq. 180 25 8

• rete schermante in HDPE monofilo / protection and screening net 
   made of HDPE monofilament / red de protección HDPE monohilo /  
    HDPE abschirmungerüstnetz
• stabilizzata ai raggi UV / UV stabilised / tratada anti-UV / UV stabilisiert
• ombreggiante ad alta schermatura 90% / high screening 90% /
    alta capacidad de protección 90% / schatten 90%
• con cimosa e asole / with selvage / acabada con orillos / mit rand

peso
weight

H
cm.

L
ml.

• 92172 85 gr/mq. 200 50 1

rete per edilizia - colore bianco/arancio

building net - white/orange 
red para balizamiento - blanco/naranjo 
baunetz - weiß/orange farben

GB
SP
D

rete antipolvere per edilizia

antidust building cover
lona polietileno antipolvo
antistaubplane

GB
SP
D

  • telo polietilene antipolvere con occhielli alluminio
     polyethylene antidust building cover with aluminium grommets
     lona polietileno antipolvo con ojaled de aluminio
     antistaubplane polyethylene
  • stabilizzata UV 85 gr\mq / UV stabilised / UV estabilisada / UV stabilisiert
  • cordino di rinforzo su 2 lati / reinforcing rope in 2 side hem
     cordón de refuerzo sobre dos lados / verstärkenschnur

H
cm.

L
ml.

• 91952 180 25 5



96 - 116

capitolo 5

stadie - livelle - paline - squadre - tracciatori - matite
pennarelli - piombi - filo per edilizia - metri - flessometri

rotelle metriche - segnaletica stradale - lampade
cartelli segnaletici

rulers - levels - poles - squares - chalk lines - pencils
markers - plumbs - mason’s wire - rules - pocket tapes - long tapes

traffic signalling - lamps - building signs

caballetes - niveles - palines - esquadras - tiralineas - lapiz
rotuladores - plomadas - hilo para albanil - metros - flexometros

cintas metricas - señalizaciòn - lamparas - carteles para obra

richtlatten - wasserwaagen - fluchstab - winkel - trassierer - stift
filzstift - senklot - maurerschnur - meter - rollmeter

warnleuchten - verkehrszeichen



martelli-martelline
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stadie
rulers - reglas - richtlatten

stadie alluminio tubolare - tappi plastica

aluminium rulers - protective end caps
reglas de aluminio - con topes de plastico
alu-richtlatten - mit endkappen

GB
SP
D

sezione mm.
section

lungh. cm.

  50270

  50271

  50272

  50273

  50274

  51241

  54700

  50281

  50282

  50283

  50284

  51242

  51243

  50265

  50266

  50267

60x30

60x30

60x30

60x30

60x30

60x30

80x20

80x20

80x20

80x20

80x20

80x20

80x20

50x50

50x50

50x50

150

200

250

300

350

400

100

150

200

250

300

350

400

200

250

300

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

sezione mm.
section

lungh. cm.

  50276

  50277

  50278

  50280

  50291

  50292

60x40

60x40

60x40

60x40

100x25

100x25

200

250

300

400

200

250

1

1

1

1

1

1
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stadie
rulers - reglas - richtlatten

stadie alluminio tubolare - tappi plastica

aluminium rulers - protective end caps
reglas de aluminio - con topes de plastico
alu-richtlatten - mit endkappen

GB
SP
D

sezione mm.
section

lungh. cm.

  50293

  50294

  50295

  54702

  54703

  50286

  50287

  50288

  50290

  54701

  54704

  54705

  54706

  54707

  54708

100x25

100x25

100x25

100x25

100x25

80x40

80x40

80x40

80x40

80x40

trapezoidale 90x20
trapezoidale

trapezoidale 90x20
trapezoidale

H

H

H

300

350

400

450

500

200

250

300

400

500

200

250

150

200

250

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

fermarighe a chiodo - lungh. 220 mm.

mason’s clips - 220 mm lenght
clavijas para regla - longitud 220 mm
putzhaken - 220 mm länge

GB
SP
D

mod.

• 50296

   55284

standard

riaffilabile/regrindable

50

50
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livelle
levels - niveles - wasserwaagen

98

stadie/livelle alluminio *stout* - 2 maniglie

ruler/levels aluminium *stout* - 2 handles
regla/niveles aluminio *stout* - 2 mangos
richtlatten/alu-wasserwaagen *stout* - 2 griffe

GB
SP
D

axb
mm.

L
 mm.

  93073

  93074

  93075

  93076

100x22

100x22

100x22

100x22

1500

2000

2500

3000

1

1

1

1

axb
mm.

L
 mm.

  88230

  88231

  88232

  88233

  88234

  88235

  88236

50x22

50x22

50x22

50x22

50x22

50x22

50x22

300

400

500

600

800

1000

1200

10

10

10

10

10

10

10

livelle base magnetica *magnetic plus* alluminio

levels with magnetic base - aluminium
niveles base magnética - aluminio
alu-wasserwaagen mit magnetische basis

GB
SP
D



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
livelle
levels - niveles - wasserwaagen

axb
mm.

L
 mm.

  88218

  88219

  88220

  88221

  88222

  88223

  88224

  88226

  88227

50x22

50x22

50x22

50x22

50x22

50x22

50x22

50x22

50x22

300

400

500

600

700

800

1000

1200

1500

10

10

10

10

10

10

10

10

10

livelle *edil plus* pesante - con maniglia, alluminio

extra-heavy levels - with handle, aluminium
niveles extrafuerte - mangos, aluminio
extraschwer alu-wasserwaagen - griff

GB
SP
D

99

livelle trapezoidali *tiler plus* alluminio pressofuso

levels trapezoidal type - aluminium
niveles trapezoidales - aluminio
alu-wasserwaagen trapezförmig

GB
SP
D

axb
mm.

L
 mm.

  88238

  88239

  88240

  89592

50x22

50x22

50x22

50x22

400

500

600

800

10

10

10

10
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livelle
levels - niveles - wasserwaagen

 • con maniglia / with handle / con manilla / mit Griff

axb
mm.

L
 mm.

  92835

  92836

  92837

  92838

  92839

  92840

  92841

  92842

  92843

  92844

60x23

60x23

60x23

60x23

60x23

60x23

60x23

60x23

60x23

60x23

400

500

600

700

800

1000

1200

1500

1800

2000

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

livelle *edil professional* extra pesante

levels *edil professional* - extra-heavy
niveles *edil professional* - extra pesado
wasserwaagen *edil professional* - extra schweres

GB
SP
D



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
livelle-paline-squadre
squares/chalk lines - escuadras/tiralineas - winkel/trassierer

squadre per carpentieri - acciaio

carpenter’s squares - steel
escuadras para carpinteros - acero
zimmermannswinkelstahl

GB
SP
D

cm.

  53183

  50297

  50298

  50300

  50301

40

50

60

80

100

1

1

1

1

1

101

livelle ad acqua - plastica infrangibile

water levels - unbreakable plastic
niveles de agua - plastico irrompible
wasserwaagen - unzerbrechliche plastik

GB
SP
D

tubo per livelle - pvc trasparente

level pipe - pvc transparent
tubo para nivel - plastico transparente
glasklarer pvc-schlauch 

GB
SP
D

paline ottagonali - legno verniciato, punta acciaio

octagonal poles - painted wooden
palines octogonales - madera pintada
holz fluchstab

GB
SP
D

• con rubinetto / with tap / con grifo / mit Leitungswasser

                

  50356 Conf. 2 pz. 1

L.

  50338 cm. 160. 10

ø mm. m.

  53202

  53203

  53204

8x11

10x14

12x16

100

50

50

1

1

1
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tracciatori
chalk lines - tiralineas - trassierer

tracciatore in kit *good line*

chalk line kit *good line*
tiralinea en kit *good line*
trassierer in kit *good line*

GB
SP
D

• con cartuccia a vite 400 gr. / with screw cartridge
   con cartucho de tornillo / mit schraubekartusche

col.

  55091

  55112

blu
bleu / azul / blau

rosso
red / rojo / rot

5

5

polvere per tracciatori *good line*

powder for chalk lines *good line* 
polvo para  plomadas trazadoras *good line* 
pulver für trassierer *good line*  

GB
SP
D

      gr. col.

  55092

  55111

400

400

blu / blue

rosso / red

1

1

12

12

      gr. col.

  54661

  54662

400

400

blu / blue
azul

rosso / red
rojo claro

1

1

12

12

polvere per tracciatori - in flacone

powder for chalk lines 
polvo para plomadas trazadoras
pulver für trassierer 

GB
SP
D

mod. m.

  54594

  54595

plastica
plastic

alluminio
aluminium

15

15

1

1

12

12

tracciatori in kit - con flacone polvere 100 gr. 

chalk lines kit - with marking powder 100 g
tiralineas en kit - con polvo 100 g
trassierer in kit - mit pulverflasche 100 g

GB
SP
D

102
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tracciatori per cantiere - spray fluorescente

work side markers - fluorescent spray
peinturas de marcacion - spray fluorescent
baustellentrassierer - fluoreszierend spray

GB
SP
D

col. ml.

  91150

  91151

  91152

  91153

  91350

rosso
red / rojo / rot

arancio
orange / naranja / orange

blu
bleu / azul / blau

giallo
yellow / amarillo / gelb

verde
green / grün

500

500

500

500

500

12

12

12

12

12

matite da muratore

bricklayer’s pencils
làpices carpintero
zimmermannbleistift

GB
SP
D

mod. cm.

• 86236

• 86237

standard

standard

18

24

12

12

avvolgicorda per tracciatori - con filo

cor reel for chalk lines - with wire
enrollador para plomadas trazadoras - con hilo
schnurwickler für trassierer - mit schnur

GB
SP
D

m.

   54596 100 1 12

tracciatori-matite
chalk lines/pencils - tiralineas/lapiz - trassierer/stift

mod. cm.

   51072

   51073

   51074

extra

extra

extra

18

24

30

72

72

72
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pennarelli
markers - rotuladores -filzstift

gessetti colorati

coloured chalks
yesos colorados
farben schulkreide

GB
SP
D

col.

  53190

  53191

  53192

  55245

  55246

blu
bleu / azul / blau

rosso
red / rojo / rot

giallo
yellow / amarillo / gelb

bianco
white / blanco / weiß

nero
black / negro / schwarz

12

12

12

12

12

pennarelli indelebili

markers
rotuladores
filzstift

GB
SP
D

col.

  53186

  53187

  53188

  53189

  55307

  55244

nero
black / negro / schwarz

blu
bleu / azul / blau

rosso
red / rojo / rot

verde
green / grün

giallo
yellow / amarillo / gelb

bianco
white / blanco / weiß

10

10

10

10

10

10

matite da scalpellino

stone cutters pencils
làpices para cantero
steinhauerstift

GB
SP
D

mod. cm.

  51075

  55071

  53184

standard

extra

extra

24

24

30

144

72

72

104
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• riavvolgibile / rewinding / arrolar / aufwickelvar

colori fluorescenti
colours / color / farben mt.

  91415

  91416

  91417  

giallo fluo
yellow / amarillo claro / gelb 

fluo

verde fluo
green / grün fluo

arancio fluo
orange / naranja / orange fluo

100

100

100

15

15

15

colori fluorescenti
colours / color / farben mt.

  91418 
bicolore rosso-bianco

red-white / rojo blanco / rot-
weiss

250 15

filo per edilizia - polipropilene alta tenacità

building yarn - high tenacity polypropylene
hilo para construcciòn - polypropileno alto tenacidad
maurerschnur - sehr festes polypropylen

GB
SP
D

filo per edilizia - in nylon

mason’s wire - nylon
hilo para albanil - nylon
maurerschnur - nylon

GB
SP
D

m.

  55310

  55311

  50334

25

50

100

10

10

10

piombi cilindrici acciaio per muratori 

steel cylindrical plumbs 
plomadas cilindricos acero 
stahlsenklot 

GB
SP
D

• con filo e piastra / with wire and plate / con hilo y plancha / mit schnur und platte

gr.

• 53193

• 50321

• 50322

• 50323

• 50324

100

200

300

400

500

6

6

6

6

6

piombi-filo
plumbs/wire - plomadas/hilo - senklot/schnur
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metri-flessometri
rules/pocket tapes - metros/flexometros - meter/rollmeter

colore
color

a
m.

b
mm.

  82647 giallo /
bianco

2 17 1 10

doppimetri legno - classe precisione III

wood folding rules - accuracy III
metros plegables de madera - clase de precision III
Holz doppelmeter - präzisionsklasse III

GB
SP
D

doppiometro legno di betulla bicolore - classe precisione III

brichwood two-coloured folding rule - accuracy III
metro plegable de madera abedul bicolor  - clase de precision III
brikeholz zweifarbig doppelmeter - präzisionsklasse III

GB
SP
D

doppiometro fibra vetro - classe precisione III

fiberglass folding rules - accuracy III
metros plegables fibra de vidrio - clase de precision III
glasfaser doppelmeter - präzisionsklasse III

GB
SP
D

flessometri *yellow* classe precisione II

pocket tapes *yellow* accuracy II
flexometros *yellow* clase de precision II
rollmeter *yellow* präzisionsklasse II

GB
SP
D

colore
color

a
m.

b
mm.

• 50340

• 50341

giallo /
yellow

acero /
maple

2

2

17

17

12

12

a
m.

b
mm.

  50343 2 17 10

• cassa in ABS / ABS case / carcasa de ABS / ABS gehäuse

a
m.

b
mm.

• 83567

• 83568

• 83569

2

3

5

13

13

19

1

1

1

12

12

12
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flessometri
pocket tapes - flexometros - rollmeter

flessometri *chromo* classe precisione II

pocket tapes *chromo* accuracy II
flexometros *chromo* clase de precision II
rollmeter *chromo* präzisionsklasse II

GB
SP
D

flessometri *strip* classe precisione II

pocket tapes *strip* accuracy II
flexometros *strip* clase de precision II
rollmeter *strip* präzisionsklasse II

GB
SP
D

• cassa in gomma / rubber case / carcasa de goma / gummingehäuse

a
m.

b
mm.

• 91874

• 91875

• 91876

3

5

8

19

25

25

1

1

1

12

12

12

• cassa in ABS / ABS case / carcasa de ABS / ABS gehäuse

a
m.

b
mm.

• 83572

• 83573

• 83574

2

3

5

13

13

19

1

1

1

12

12

12

flessometri *platinum* classe precisione II

pocket tapes *platinum* accuracy II
flexometros *platinum* - clase de precision II
rollmeter *platinum* präzisionsklasse II

GB
SP
D

• cassa in bicomponente antiscivolo / rubber case / carcasa de goma /
   gehäuse aus gummi rutschfest

a
m.

b
mm.

• 91881

• 91882

• 91883

3

5

8

19

25

25

1

1

1

12

12

12
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flessometri
pocket tapes - flexometros - rollmeter

flessometri *wholly* classe precisione II

pocket tapes *wholly* accuracy II
flexometros *wholly* clase de precision II
rollmeter *wholly* präzisionsklasse II

GB
SP
D

• cassa in gomma antiscivolo / rubber antislip case / carcasa de goma antideslizante
   Gummigehäuse
• nastro autobloccante / auto locking tape / bloqueo automático de cinta 
   selbstperrendband

a
m.

b
mm.

• 93041

• 93042

• 93043

3

5

8

16

25

25

1

1

1

12

12

12

flessometri *power* classe precisione II

pocket tapes *power* accuracy II
flexometros *power* clase de precision II
rollmeter *power* präzisionsklasse II

GB
SP
D

• cassa in bicomponente antiscivolo / rubber case / carcasa de goma /
   gehäuse aus gummi rutschfest

a
m.

b
mm.

• 89816 5 32 1 12

108

flessometri *gauger* classe precisione II

pocket tapes *gauger* accuracy II
flexometros *gauger* clase de precision II
rollmeter *gauger* präzisionsklasse II

GB
SP
D

• cassa in bicomponente antiscivolo / rubber case / carcasa de goma /
   gehäuse aus gummi rutschfest

a
m.

b
mm.

• 91877

• 91878

• 91879

• 91880

3

5

8

10

19

25

25

25

1

1

1

1

12

12

12

12
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rotella metrica *project* nastro acc. smaltato

long tape *project* enamelled steel blade
cinta metrica *project* cinta de acero esmaltado
rollmeter *project* stahlband lackiert

GB
SP
D

rotella metrica *expert* nastro fibra vetro

long tape *expert* fiberglass rope
cinta metrica *expert* cinta en fibra de vidrio
rollmeter *expert* glasfaserband

GB
SP
D

a
m.

b
mm.

• 91884 20 9,5 1 36

a
m.

b
mm.

• 84505

• 94188

• 94189

20

30

50

13

13

13

1

1

1

40

40

20

rotella metrica *survey* nastro acc. smaltato

long tape *survey* enamelled steel blade
cinta metrica *survey* cinta de acero esmaltado
rollmeter *survey* stahlband lackiert

GB
SP
D

a
m.

b
mm.

• 84506 50 10 1 12

rotelle metriche
long tapes - cintas metricas - rollmeter



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

rotelle metriche
long tapes - cintas metricas - rollmeter

110

rotella metrica *3 x* nastro acc. smaltato

long tape *3 x* enamelled steel blade
cinta metrica *3 x* cinta de acero esmaltado
rollmeter *3 x* stahlband lackiert 

GB
SP
D

rotella metrica *3 x* nastro fibra vetro

long tape *3 x* fiberglass rope
cinta metrica *3 x* cinta en fibra de vidrio
rollmeter *3 x* glasfaserband

GB
SP
D

nastro segnaletica in pvc - rotoli 200 mt.

pvc delimitation tape - 200 m lenght
cinta señalizadora pvc - longitud 200 m
pvc baustellen-band - länge 200 m

GB
SP
D

• nastro acciaio / steel blade / cinta de acero / stahlband
• rivestito nylon antiusura / resisting nylon coated / recubierta de nylon
    resistente / verschleißfeste nylonbeschichtung

a
m.

b
mm.

• 89817 50 10 1 10

colori
colours / color / farben

  50448

  55093

  55094

  55095

bianco-rosso
white-red / blanco-rojo / 

weiß-rot

giallo (gas)
yellow / amarillo / gelb

azzurro (acqua)
bleu / azul

rosso (elettricità)
red / rojo / rot

24

24

24

24

• nastro fibra vetro / fiber glass rope / cinta in fibra de vidrio / glasfaserband
• rivestito PVC / PVC coated / recubrimiento de PVC / PVC-beschichtung

a
m.

b
mm.

• 89818 50 13 1 10

�

� a

�
�b

• sistema di riavvolgimento 
   nastro ad alta velocità
• special winding gear system
• sistema especial de enrollar la cinta
• Hochgeschwindigkeitssystem
  zum Umspulen des Bandes

3X

HIGH SPEED
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segnaletica stradale
traffic signalling - señalizaciòn - verkehrszeichen

coni spartitraffico - in plastica

signal cones - plastic
conos de señalizaciòn - plástico
leitkegel - aus plastik

GB
SP
D

colonnine per delimitare - in pvc

pvc poles
postes de pvc para señalizaciòn
absperrpfosten

GB
SP
D

catena plastica - rotoli 25 m.

plastic chain - 25 m lenght
cadena plástico - longitud 25 m
plastik-ketten - länge 25 m

GB
SP
D

  53293 H 50 cm. 10

• col. bianco-rosso / white-red / blanco-rojo / weiß-rot

mm.

  50450

  50451

  50452

5

6

8

1

1

1

• senza base / without bases / sin base / ohne zementplatte

  50449 H 80 cm. 16

• basi in cemento / cement bases / base en cemento / zementplatte

  53291 4

• col. marrone / brown / marrón / braun

mm.

  50453

  50454

6

8

1

1
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lampade
lamps - lamparas - warnleuchten

112

lampade stradali *signalite*

lampade stradali *signalite* - mod. standard

road-side warning lamps
intermitentes
warnleuchten

road-side warning lamps
intermitentes
warnleuchten

GB
SP
D

GB
SP
D

batteria 6 volt Zn-C-Mn heavy duty 

battery 6volt Zn-C-Mn heavy duty 
bateria 6volt Zn-C-Mn heavy duty 
6volt Zn-C-Mn batterie heavy duty 

GB
SP
D

• 53298 0% mercurio / mercury 6

 • per 2 batterie 6 volt / for 2 batteries / para 2 baterias / für 2 batterien
 • con staffa di fissaggio e chiave a 3 funzioni / with brackte and 3-function key
   soporte de fijación y llave 3 funciónes / befestigungsbügel und schlüssel für 3 funktionen
 • 2 funzioni: luce fissa - lampeggiante / 2 function: light fixed - intermittent 
   2 funciones: luz fija - intermitente / 

luce / light / luz / licht

• 53295

• 53296

rossa
red / rojo / rot

arancione
amber / ámbar / orange

1

1

 • per 2 batterie 6 volt / for 2 batteries / para 2 baterias / für 2 batterien
 • con staffa di fissaggio e chiave a 3 funzioni / with brackte and 3-function key
   soporte de fijación y llave 3 funciónes / befestigungsbügel und schlüssel für 3 funktionen
 • 2 funzioni: luce fissa - lampeggiante / 2 function: light fixed - intermittent 
   2 funciones: luz fija - intermitente /  

luce / light / luz / licht

• 92995

• 92994

rossa
red / rojo / rot

arancione
amber / ámbar / orange

1

1

lampade stradali *signalite* con led

road-side warning lamps - with led
intermitentes - con led
warnleuchten - mit led

GB
SP
D

 • lampada al led / led lamp / bombilla de led / led-licht
 • per 1 batteria 6 volt / for 1 battery / para 1 bateria / für 1 batterie
 • con staffa di fissaggio e chiave a 3 funzioni / with brackte and 3-function key
    soporte de fijación y llave 3 funciónes / befestigungsbügel und schlüssel für 3 funktionen
 • 2 funzioni: luce fissa - lampeggiante / 2 function: light fixed - intermittent 
   2 funciones: luz fija - intermitente / 

luce / light / luz / licht

• 91162

• 91163

rossa
red / rojo / rot

arancione
amber / ámbar / orange

1

1
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cartelli segnaletici
building signs - carteles para obra - verkehrszeichen

mod.

  55250

  55251

  55252

limite 30 km

limite 50 km

dare precedenza

6

6

6

cartelli segnaletici - con cavalletto

building yard signs with stand
carteles para obra - con caballete
verkehrszeichen - mit ständer

GB
SP
D

cartelli segnaletici tondi - ø 60 cm.

building yard round signs - ø 60 cm
carteles tondos para obra - ø 60 cm
ronden-verkehrszeichen - ø 60 cm

GB
SP
D

cartello segnaletico quadro - 60x60 cm.

building yard square sign - 60x60 cm
cartel cuadrado para obra - 60x60 cm
quadrat-verkehrszeichen - 60x60 cm

GB
SP
D

• disco tondo *FRECCIA DIREZIONALE* / round / tondo / ronden

  53577 ø cm 60 6

• triangolo *LAVORI IN CORSO* / triangle / triangular / dreiecke

  53578 base cm 60 6

mod.

  55253 diritto di precedenza 6
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cartelli segnaletici
building signs - carteles para obra - verkehrszeichen

palette di segnalazione - rosse/verdi

signals - red/green
paletas de señalizaciòn - rojo/verde
warnscheiben - rot/grün

GB
SP
D

cartello cantiere - 11 simboli

building yard sign - 11 symbols
cartel para obra - 11 simbolos
verkehrszeiche - 11 symbole

GB
SP
D

cartelli cantiere *concessione edilizia*

building yard signs 
carteles para obra
verkehrszeichen

GB
SP
D

  55254

  55255

ø cm 15

ø cm 30 - rifrangente /
refracting

5

5

   54970

   54971

48x68 cm

68x98 cm

10

10

  53583 93x138 cm 10
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cartelli segnaletici
building signs - carteles para obra - verkehrszeichen

cartelli segnaletici - 50x70 cm.

building yard signs - 50x70 cm
carteles para obra - 50x70 cm
verkehrszeichen - 50x70 cm

GB
SP
D

cartelli per carichi sporgenti - 50 cm.

projecting load signs - 50 cm
carteles para carga saliente - 50 cm
warntafeln - 50 cm

GB
SP
D

cartelli segnaletici - plastica cm. 20x30

building yard signs - plastic 20x30 cm
carteles para obra - de plastico 20x30 cm
verkehrszeichen - plastik 20x30 cm

GB
SP
D

mod.

  53345

  55256

  53344

  55257

  55258

  53346

ponteggio in allestimento

ponteggio in fase smontaggio

carichi sospesi

macchine in movimento

uscita automezzi

vietato l’accesso

10

10

10

10

10

10

• polionda / plastic / plastico / plastik

mod.

  50459 6

• alluminio - a norme / aluminium - security standards
   aluminio - norme de seguridad / alu-vorschrift

mod.

  52936 6

mod.

  50460

  50461

  50462

  50463

attenti al cane

vietato fumare

sosta vietata

vietato l’accesso

10

10

10

10
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cartelli segnaletici
building signs - carteles para obra - verkehrszeichen

cartelli segnaletici - plastica cm. 20x30

building yard signs - plastic 20x30 cm
carteles para obra - de plastico 20x30 cm
verkehrszeichen - plastik 20x30 cm

GB
SP
D

mod.

  53300

  53301

  53302

  53303

  53304

  53305

  53306

  53307

  53308

  53309

  53310

  53311

  53312

  53313

  53314

passo carrabile

parcheggio privato

strada privata

proprietà privata

propr. privata / div. accesso

divieto sosta / libero passo

cancello automatico

parcheggio ris. condomini

estintore

idrante

affittasi

vendesi

dispersore terra

centrale termica

orario lavoro

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10



118 - 153

capitolo 6

occhiali - elmetti - cinture - cuffie antirumore -mascherine 
guanti - calzature di sicurezza - stivali - impermeabili - tute

lavamani - prodotti pulizia - valigette pronto soccorso

goggles - helmets - belts - ear muffs - dust masks
gloves - safety shoes - boots - raincoats - disposable overalls

handwashes - cleaning products - first aid boxes 

gafas - cascos - cinturónes - arnes anticaidas - protector auditivo  
mascarillas - guantes - zapatos seguridad - botas 

impermeables - buzos trabajos- lavamanos - productos de limpieza 
cajas de servicio médico

schutzbrillen - schutzhelm - haltegurt - auffangurt - gehörschutz
schutzmasken - handschuhe - sicherheitsschuhe - stiefel - arbeitsanzüge

 einweganzüge - handwaschcreme - produkte für die sauberkeit 
erste-hilfe-koffer
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occhiali protezione
safety goggles - gafas proteccion - schutzbrillen

118
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occhiali protezione
safety goggles - gafas proteccion - schutzbrillen

occhiali protezione - con stanghette regolabili

goggles - with adjustable side-pieces
gafas - con patillas ajustables
brille - mit verstellbügeln

GB
SP
D

lenti / lens / oculares / gläser

• 88339 trasparenti
transparent / claro / transparente

1 24

lenti / lens / oculares / gläser

• 89046 grigie
grey / gris / grau

1 24

lenti / lens / oculares / gläser

• 89047
giallo ambra

yellow amber / ambar /
bernsteinfarben

1 24

lenti / lens / oculares / gläser

• 92655      
 trasparenti

transparent /claro 
transparente

1 24
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occhiali
goggles - gafas - schutzbrillen

occhiali lenti neutre - con elastico

goggles polycarbonate lens - with rope
gafas oculares policarbonato - con elastico
brille mit neutralen gläsern - mit gummizug

GB
SP
D

lenti / lens / oculares / gläser

• 87360
trasparenti

transparent / claro
transparente

1 24

lenti / lens / oculares / gläser

• 93143
trasparenti

transparent / claro
transparente

1 24

• con luci led / whit LED lights / con luces LED / mit LED-Leuchten

lenti / lens / oculares / gläser

• 94095
trasparenti

transparent / claro
transparente

1 24

• areazione con valvole / valvelas ventilation / ventilación con valvula / 
   belüftung durch ventile

• 83985
trasparenti

transparent / claro
transparente

1 24

• areazione con fori / direct ventilation / ventilación con agujeros / 
   belüftung durch bohrungen

• 80195
trasparenti

transparent / claro
transparente

1 24

occhiali protezione - con stanghette fisse

goggles - with not adjustable side-pieces
gafas - con patillas fijas
brille - mit festen Bügeln

GB
SP
D

lenti / lens / oculares / gläser

• 92689

• 92698

trasparenti
transparent/claro/ transparente

grigie
grey / gris / grau

1

1

24

24

Z87+

BB EN 166 F CE 2-1.2 BB 1 F CE
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121

• areazione con fori / direct ventilation / ventilación con agujeros / 
   belüftung durch bohrungen

• 93142
trasparenti

transparent / claro
transparente

1 24

elmetti di protezione

protective helmets
cascos para obra
schutzhelm

GB
SP
D

• regolabile / adjustable / regulable / verstellbar

col.

• 93769 giallo
yellow / amarillo / gelb

30

• regolazione taglia con rotella / adjustable / regulable / verstellbar
• con sottomento / with chin straps / con barbuquejo / mit Kinnriemen

col.

• 93768 giallo
yellow / amarillo / gelb

30

• elmetto per ponteggi
• regolazione taglia con rotella / adjustable / regulable / verstellbar
• con sottomento / with chin straps / con barbuquejo / mit Kinnriemen

col.

  94199 bianco
bwhite / blanco / weiß

30

Z87+

• con fascia antisudore / with antisweat band / con faja antisudor / mit schweißband

col.

   50465

   55072

   55073

giallo
yellow / amarillo / gelb

bianco
white / blanco / wieß

blu
blue / azul / blau

12

12

12

MADE IN ITALY EN 397

EN 397

EN 397



cinture di posizionamento
work positioning belt- cinturónes seguridad - haltegurt

CERTIFICAZIONE E CONTROLLI DPI ANTICADUTA
I DPI anticaduta sono Dispositivi di Protezione Individuale che si utilizzano per proteggere da cadute i lavoratori che operano in altezza. 
Secondo la Direttiva 89/686/CEE essi appartengono alla 3^ categoria in quanto sono destinati a proteggere l’operatore da pericoli mortali o che possono 
nuocere gravemente e in maniera irreversibile alla salute. 
Questi Dispositivi sono sottoposti ad un iterim particolarmente rigido che inizia dalla fase di progettazione sino a giungere all’atto �nale costituito dalla 
certi�cazione “CE” che permette l’immissione sul mercato europeo. Il fabbricante di DPI anticaduta deve dimostrare di ottemperare ad un sistema di qualità 
“CE” del prodotto �nito e pertanto si sottopone a procedure dettate da un sistema di qualità approvato e certi�cato da Ente Preposto. 
Il fabbricante redige una Dichiarazione di Conformità in cui attesta che gli esemplari di un modello DPI immessi sul mercato sono conformi alle disposizioni 
della presente direttiva ed appone su ogni esemplare del modello del DPI la marcatura CE di conformità prevista. 
Ogni anno il fabbricante sottopone alla veri�ca di controllo annuale i propri DPI certi�cati al �ne di dimostrare la corrispondenza della produzione ai DPI 
presentati alla certi�cazione.
CHE COS’E’ UN DISPOSITIVO DI PROTEZIONE INDIVIDUALE 
ANTICADUTA
Un sistema anticaduta è costituito essenzialmente da : 
• Un punto di ancoraggio
• Un dispositivo anticaduta
• Un’imbracatura anticaduta 
Entriamo nel particolare: 
1) Punto di ancoraggio: 
2) Prendiamo un dispositivo anticaduta tipo DAR 2,5 e lo colleghiamo al punto
    di ancoraggio con un connettore
3) Colleghiamo la fascia del Dar all’imbracatura anticaduta mediante un
     moschettone ovale.
4) Indossiamo l’imbracatura, 
     ed ecco che abbiamo costituito un sistema anticaduta.

1

2

3

CHE COS’E’ UN ASSORBITORE DI ENERGIA
Questo può essere un sistema anticaduta costituito da elementi vari certi�cati CE; ma possiamo farne di altro tipo conoscendo le caratteristiche del luogo 
di lavoro.
•   L’assorbitore è un dispositivo anticaduta che ha caratteristiche particolari e che può essere utilizzato solo in determinate situazioni.
    Leggendo la Nota Informativa si verrà a conoscenza di queste caratteristiche e si saprà se sarà possibile utilizzarlo o meno. 
•   Un dispositivo anticaduta su linea flessibile (STOPPER) 
•   Un dispositivo anticaduta retrattile 
La raffigurazione dello schema del tirante d’aria Vi informa circa l’altezza minima alla quale è 
possibile utilizzare un assorbitore di energia. 
Ciò affinché non possa succedere un incidente in caso di caduta. 
L’assorbitore per e�etto di uno strappo causato dalla caduta, si apre e la sua lunghezza totale 
maggiorata dall’altezza media di un operatore + una distanza di sicurezza, forma il totale dei 
metri sopra descritti. 

ATTENZIONE: non si può considerare Sistema anticaduta una 
imbracatura + cordino+punto di ancoraggio In quanto privo di un elemento capace 
di bloccare il percorso di caduta
Molto importante in ogni caso attenersi alle istruzioni d’uso riportate all’interno di ogni 
confezione dei dispositivi di protezione anticaduta. 

VERIFICHE ANNUALI DI DPI DI III CATEGORIA 
Le normative Europee riguardanti i DPI appartenenti alla III Categoria sono molto chiare e restrittive circa gli obblighi a cui devono essere sottoposti i Dispositivi . 
La norma EN 365 datata settembre 2004 specifica nel paragrafo TERMINI E DEFINIZIONI quanto segue: 
MANUTENZIONE: atto di mantenere i DPI o altro equipaggiamento in una condizione di funzionamento sicuro mediante azioni preventive quali pulizia e immagazzinamento 
adeguato. 
ISPEZIONE PERIODICA: Atto di condurre periodicamente un’ispezione approfondita dei DPI o di altro equipaggiamento per veri�care la presenza di difetti, per esempio danno o 
usura. 
Queste 2 fasi di controllo sono essenziali affinché ogni DPI chiamato a svolgere la propria funzione di salvataggio durante il lavoro, possa essere sempre pronto ed efficiente. 
Queste 2 fasi di controllo costituiscono un obbligo assoluto del datore di lavoro. Non ottemperare a questa obbligatorietà, signi�ca essere soggetti alle sanzioni previste dalla 
legge, ma anche non aver ottemperato a quelli che sono gli obblighi a cui un qualsiasi datore di lavoro deve sentirsi sottoposto. Il datore di lavoro ha l’obbligo di essere formato ed 
ha l’obbligo di formare ed informare i propri dipendenti che utilizzano i DPI anticaduta. Nel momento in cui si consegnano DPI di III categoria è obbligatorio avere tutte le 
informazioni relative alle persone a cui i DPI vengono assegnati. 
Ogni DPI di III categoria viene fornito con una Nota Informativa che deve essere letta dal datore di lavoro. Nella Nota Informativa sono elencate tutte le operazioni che devono 
essere espletate prima, durante e dopo l’utilizzo del DPI. La conservazione del DPI speci�ca le fasi di pulizia, immagazzinamento e trasporto 
L’ispezione periodica indica 2 sistemi di veri�ca del DPI : A) prima di ogni impiego da parte dell’utilizzatore B) almeno 1 volta all’anno da parte del fabbricante o da parte di persona 
competente autorizzata dal fabbricante. 
Nella Nota Informativa è riportata una scheda che l’utilizzatore deve compilare ed una parte di detta scheda è riservata alle veri�che annuali da parte del fabbricante o da persona 
competente. La Veri�ca annuale comporta la responsabilità civile e penale che viene imputata a chi la e�ettua. 
Quale sia la prassi da adottare per le veri�che annuali, è da lasciare all’esperienza ed alla conoscenza di chi ha prodotto il DPI. 

Attenzione
Conservare e compilare la nota informativa che accompagna il dispositivo anticaduta.
Veri�care annualmente il sistema anticaduta ed aggiornare la nota informativa.
Chi utilizza un DPI di III categoria non veri�cato è penalmente e civilmente responsabile. Un DPI sul quale la marcatura non sia visibile è un DPI da eliminare. 
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imbracatura anticaduta

full body harness
arnes anticaidas
auffanggurt

GB
SP
D

cinture di posizionamento

work positioning belt
cinturón seguridad
haltegurt

GB
SP
D

• con due anelli a D / with two side D rings / con dos anillos de sujeción / Zwei D-Ringe
• con anelli reggiutensili / with rings for holding tools / con anillos porta herramientas /
   Mit Ringen zum Einhängen von Werkzeugen

mod.

  53698 regolazione lungh. fino cm. 150 1

• con attacchi dorsale e sternale e fascia sottoglutei / sternal and dorsal attachment
   points and buttock straps / enganche dorsal-frontal y cintas de muslos / 
   Auffangöse  und Beingurte
• regolazione sui cosciali / legs adjustment buttock strap / ajuste de piernas regulables
   / Verstellung Beingurte

mod.

   93847 taglia unica regolabile
 one size fits all

1

• con attacchi dorsale e sternale e fascia sottoglutei / sternal and dorsal attachment 
   points and buttock straps / enganche dorsal-frontal y cintas de muslos / Auffangöse
   und Beingurte
• regolazione sui cosciali e bretelle / legs and shoulders adjustment buttock strap / 
   ajuste de piernas y tirantes regulables / Verstellung Schultergurte und Verstellung
   Beingurte

mod.

   93848 taglia unica regolabile
one size fits all

1

• con attacchi dorsale e sternale e fascia sottoglutei / sternal and dorsal attachment
   points and buttock straps / enganche dorsal-frontal y cintas de muslos / Auffangöse
   und Beingurte
• con cintura di posizionamento / with positioning belt / con cinta de sosten / 
   mit Haltegurt
• regolazione sui cosciali e bretelle / legs and shoulders adjustment buttock strap
   / ajuste de piernas y tirantes regulables / Verstellung Schultergurte und Verstellung
   Beingurte
• con due anelli a D / with two side D rings / con dos anillos de sujeción / Zwei D-Ringe

mod.

   93849 taglia unica regolabile
one size fits all

1

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

EN 358
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cinture di posizionamento
work positioning belt- cinturónes seguridad - haltegurt

dispositivo anticaduta retrattile

cordino di posizionamento - con connettori

assorbitore d’energia - con cordino

assorbitore d’energia - con cordino a Y

retractable fall arrest
dispositivo anticaídas retráctil
höhensicherungsgerät

rope lanyard - with twist lock connectors
cuerda de posicionamento - con conectores
sicherheitsseil - mit Karabiner

energy absorber
absorbedor de energia
bandfalldämpfer

energy absorber - with Y rope
absorbedor de energia - con cuerda a Y
bandfalldämpfer

GB
SP
D

GB
SP
D

GB
SP
D

GB
SP
D

  93856 lungh. cavo in acciaio 10 m. 1

• con 2 connettori in lega leggera / 2 twist lock connectors / 2 conectores con cierre
   twist lock / 2 Karabiner

  93850 lungh. Max 170 cm. 1

• con 2 connettori in acciaio ghiera a vite / 2 screw lock steel connector / 2 conectores
   con cierre tornillo / 2 Karabiner

  93851 cordino 90 cm. 1

• con connettore in acciaio con ghiera a vite / with screw steel connector / con conector
   con cierre de tornillo /
• 2 connettori con chiusura a doppia leva / 2 hooks with double lever lock / 2 ganchos
   automaticos / 2 Selbstschliessender Karabinerhaken

  93852 lunghezza 70 cm. 1
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connettori-cuffie
connectors/ear muffs - conectores/protector auditivo - karabinerhaken/gehörschutz

GB
SP
D

cuffie antirumore

ear muffs
protector auditivo
gehörschutz

mod.

• 80923 standard 1 10

• 94005 Archetto regolabile e imbottito 1 10

connettori 

connectors 
conectores
karabinerhaken

GB
SP
D

• connettore ovale in acciaio con ghiera di chiusura a vite / Oval screw-lock steel 
   connector / Oval conector de acero con cierre de tornillo / 
   Karabiner Schraubverschluss

  93853 5

• connettore in lega leggera con chiusura automatica twist-lock / light alloy twist lock
   connector / Conector con cierre teist lock / Karabiner Twistlock

  93854 5

pinza di ancoraggio - in acciaio inox

wire anchor hooks
gancho de acero inox
greiffix

GB
SP
D

  93855 ø 100 mm. 5

EN 362

SNR 28 dB
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tappi-mascherine igieniche
ear plugs/masks - tapones/mascarillas - gehörschutzstöpsel/atemmasken

tappi auricolari - monouso ad espansione

disposable foam earplugs
tapones desechables
ohrstöpsel

GB
SP
D

PA

• 94093 1 200

mascherine igieniche - fibra sintetica pressata

non-toxic particle mask
mascarillas - en fibra sintética prensada
atemmasken - gepresste kunstfaser

GB
SP
D

• con stringinaso / with nosepiece / ajuste nasal / nasenklemme

• 81078

• 80196

10 100

50

tappi auricolari - monouso ad espansione

disposable foam earplugs
tapones desechables
ohrstöpsel

GB
SP
D

PA

• 94094 1 200

SNR 37 dB

SNR 37 dB
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mascherine protezione
dust masks - mascarillas - schutzmasken

mascherine di protezione - monouso

dust masks - single use
mascarillas contra polvo - monouso
einwegschutzmasken 

GB
SP
D

• con stringinaso / with nosepiece / ajuste nasal / nasenklemme

classse / class / clase / klasse

• 88573

• 87200

FFP 1

FFP 1

5 10

20

• con valvola / valved / con vàlvula / mit ventil

classse / class / clase / klasse

• 88574

• 87201

FFP 1

FFP 1

3 10

10

128
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• ai carboni attivi / active carbon / carbón activo / mit aktivkohle

classse / class / clase / klasse

• 88575

• 87202

FFP 1

FFP 1

4 10

20

• ai carboni attivi + valvola / active carbon + valved
    carbón activo + vàlvula / mit aktivkohle + ventil

classse / class / clase / klasse

• 88576

• 87203

FFP 1

FFP 1

3 10

10

• con stringinaso / with nosepiece / ajuste nasal / nasenklemme

classse / class / clase / klasse

• 87204 FFP 2 20

• con valvola / valved / con vàlvula / mit ventil

classse / class / clase / klasse

• 87205 FFP 2 10

• con valvola / valved / con vàlvula / mit ventil

classse / class / clase / klasse

• 89730 FFP 3 5

mascherine protezione
dust masks - mascarillas - schutzmasken

• con valvola / valved / con vàlvula / mit ventil

classse / class / clase / klasse

• 92751

• 92752

FFP 1

FFP 2

10

20

• con valvola / valved / con vàlvula / mit ventil
• struttura in plastica rigida / structure in rigid plastic / estructura en plástico rígido

classse / class / clase / klasse

• 93738

• 93739

FFP 1 NR D

FFP 2 NR D

10

20
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guanti lavoro
gloves - guantes - arbeitshandschuhe

guanti fiore - dorso maglia cotone - con velcro

pig grain leather gloves - cotton knitted back - with velcro
guantes cuero - dorso algodon - cierro con velcro
narbenlederhandschuhe - baumwollfutter - mit velcro

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe

• 93582

• 91777

9

10

1

1

12

12

guanti misto pelle - con rinforzo sintetico

synthetic leather gloves - synthetic tum
guantes cuero sintetico - refuerzos sintetico
lederhandschuhe - mit Schweinsleder syntetisc verstarkt

GB
SP
D

• antiscivolo sulle punte delle dita / anti-slip finger tips / antideslizante en los dedos /
   rutschfest Finger
• dorso nylon imbottito / nylon back with foam / dorso nylon acolchado / Polster 
   nylonfutter 

mis. / size / talla / größe

• 93586

• 93587

9

10

1

1

12

12

guanti pelle sintetica - dorso nylon / neoprene

synthetic leather gloves - nylon/neoprene back
guantes cuero sintetico - dorso nylon/neoprano 
syntetischlederhandschuhe - nylon/neoprenefutter

GB
SP
D

• protezioni gomma su dita e dorso / hand back welded with rubber stripes / 
   protecciones de goma en el dorso y los dedos / Finger und futter mit Gummischuhe
• chiusura con velcro / velcro closure / cierre con velcro / mit velcro

mis. / size / talla / größe

• 93588

• 93589

9

10

1

1

12

12

guanti pelle sintetica - dorso nylon con velcro

synthetic leather gloves - nylon back with velcro
guantes cuero sintetico - dorso nylon, cierre con velcro
syntetischlederhandschuhe - nylonfutter mit velcro

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe

• 93583

• 93584

9

10

1

1

12

12
2121
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guanti lavoro
gloves - guantes - arbeitshandschuhe

guanti in poliestere senza cuciture *HI-GRIP* - palmo lattice

latex coated glove *HI-GRIP* - polyester seamless liner
guante en poliéster sin costuras *HI-GRIP* - recubierto de látex
polyester-handschuhe *HI-GRIP*

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe

• 94385

• 94386

• 94387

8

9

10

1

1

1

12

12

12

2121

guanti in acrilico imbottito *WINTER* - palmo ricoperto schiuma di lattice

Latex coated glove *WINTER* - acrylic
guante en acrílico *WINTER* - recubierto de látex
acryl-handschuhe *WINTER*

GB
SP
D

• per la stagione fredda / for cold weather / para clima frío / für den Winter
• senza cuciture / seamless liner / sin costuras / nahtlose Liner

mis. / size / talla / größe

• 94388

• 94389

• 94390

8

9

10

1

1

1

12

12

12

2131

guanti in filo continuo di nylon *GRIP-FLEX*- palmo lattice

coated glove nylon seamless *GRIP-FLEX* - latex palm
guante de nylón *GRIP-FLEX* - recubierto de látex
nylonhandschuhe *GRIP-FLEX*

GB
SP
D

• senza cuciture / seamless liner / sin costuras / nahtlose Liner

mis. / size / talla / größe

• 94391

• 94392

• 94393

8

9

10

1

1

1

12

12

12

2131

132

1111

guanti pelle capra - dorso nylon

leather gloves - nylon back
guantes cuero - dorso nylon,
lederhandschuhe - nylonfutter

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe

• 93705

• 93585

8

9

1

1

12

12
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guanti lavoro
gloves - guantes - arbeitshandschuhe

guanti maglia cotone *GRIPPER* - palmo lattice

cotton knitted gloves - latex palm
guantes de algodón - palma de latex
handschuhe - baumwollstrick, handfläche latex

GB
SP
D

• alta presa di tenuta / high grip / gran garre / sehr guter griff

mis. / size / talla / größe

• 87900 10 1 12

guanti cotone - palmo lattice, con manichetta

cotton knitted gloves - latex palm, canvas wrist
guantes de algodón - palma de latex, manga abierta
handschuhe - baumwollstrick, handfläche latex mit ärmel

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe

• 80202 10 1 12

4121

guanti in filo di nylon senza cuciture *NITROFIT* - palmo in nitrile

nylon coated glove seamless liner *NITROFIT* - nitrile palm
guante de nylón sin costuras *NITROFIT*  - recubierto de nitrilo
nylonhandschuhe *NITROFIT*

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe

• 94382

• 94383

• 94384

8

9

10

1

1

1

12

12

12

guanti nitrile pesanti - dorso nylon con velcro

nitril gloves heavy model - nylon back with velcro
guantes nitrilo pesados - dorso nylon, cierre con velcro
schwer nitrilhandschuhe - nylonfutter mit velcro

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe

• 93590 9 1 12



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

134

guanti lavoro
gloves - guantes - arbeitshandschuhe

guanti nitrile pesanti *NIMAX*- con manichetta

nitrile gloves heavy model *NIMAX* - canvas wrist
guantes nitrilo pesados *NIMAX* - con manga 
schwer nitrilhandschuhe *NIMAX* - mit ärmel

GB
SP
D

• fodera cotone / cotton line / forra algodón / baumwollfutter

mis. / size / talla / größe

• 87270 10 1 12

guanti nitrile *GLOVES* - fodera filo nylon

nitrile gloves *GLOVES* - nylon thread line
guantes nitrilo *GLOVES*  - forra fijo de nylon
nitrilhandschuhe *GLOVES* - nylonfadenfutter

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe

• 89323

• 89324

• 89090

8

9

10

1

1

1

12

12

12

guanti poliuretano *SEATTLE* - fodera filo nylon

polyurethan gloves *SEATTLE* - nylon thread line
guantes poliuretano *SEATTLE* - forra fijo de nylon
polyurethanhandschuhe *SEATTLE* - nylonfadenfutter

GB
SP
D

• col. bianco / white / blanco / weiß

mis. / size / talla / größe

• 89321

• 89322

• 89092

8

9

10

1

1

1

12

12

12

guanti nitrile leggeri *NIWORK* - con polsino

nitrile gloves light model *NIWORK* - knitted wrist
guantes nitrilo ligeros *NIWORK* - manga elástica
leichte nitrilhandschuhe *NIWORK* - mit bund

GB
SP
D

• fodera cotone / cotton line / forra algodón / baumwollfutter

mis. / size / talla / größe

• 89091 10 1 12
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guanti lavoro
gloves - guantes - arbeitshandschuhe

• SEATTLE mod. col. grigio / grey / gris / grau

mis. / size / talla / größe

• 92973

• 92974

• 92975

8

9

10

1

1

1

12

12

12

sottoguanti cotone bianco - con polsino

bleached cotton knitted gloves - knit wrist
guantes de algodón blanco - manga elástica
weißhandschuhe - mit bund

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

• 94715

• 91776

9

10

1

1

12

12

guanti nitrile verde - Food Contact

green nitril gloves - Food Contact
guantes nitrilo verde - Food Contact
nitrilhandschuhe - Food Contact

GB
SP
D

• idonei per uso alimentare / food contact / idóneos para el contacto con alimentos / 
Umgang mit Lebensmitteln

mis. / size / talla / größe

• 93591

• 93592

• 93593

8

9

10

1

1

1

12

12

12

guanti vinile ambidestri *WINYL* - traspare monouso

vinyl gloves ambidextrous *WINYL*  - single use
guantes de vinil ambidiestros *WINYL* - monousos
einweghandschuhe aus vinyl *WINYL* - für rechts-und linkshänder

GB
SP
D

• con bordino - non sterili / beaded - non tails / con borde - no estéril /
   mit bund - nicht steril
• trasparenti / transparent / transparente / transparent

mis. / size / talla / größe

  90884

  87274

  90885

M    7.1\2

L    8.1\2

XL    9.1\2

100

100

100
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•  col. bianchi - puro lattice 100% - supersensibili / col. white latex 100% - 
    extra-sensitive / col. blanco - latex 100% - extrasensible / weiß - 100% reiner latex

mis. / size / talla / größe

  90887

  87275

  90888

M    7.1\2

L    8.1\2

XL    9.1\2

100

100

100

guanti lavoro
gloves - guantes - arbeitshandschuhe

guanti lattice ambidestri *LATTEX* - monouso

latex gloves ambidextrous *LATTEX* - single use
guantes de latex fino ambidiestros *LATTEX* - monousos
einweghandschuhe aus latex *LATTEX* - für rechts-und linkshänder

GB
SP
D

136

• extra sensibili / extra-sensitive / extrasensible / übersinnlich
• liberi da polvere / powder-free / libres de polvo / staubfrei

mis. / size / talla / größe

  91923

  91924

  91925

M    7.1\2

L    8.1\2

XL    9.1\2

50

50

50

guanti lattice ambidestri *EXTREME* - extra resistenti

latex gloves ambidextrous *EXTREME* - extra resistent
guantes de latex fino ambidiestros *EXTREME* - extra resistentes
einweghandschuhe aus latex *EXTREME* - extra

GB
SP
D

 • col. blu - per uso alimentare / food processing use / para alimentos / für alimente

mis. / size / talla / größe

  90893

  90894

  90895

M    7.1\2

L    8.1\2

XL    9.1\2

100

100

100

guanti vinile ambidestri *WINYL* - traspare monouso

vinyl gloves ambidextrous *WINYL*  - single use
guantes de vinil ambidiestros *WINYL* - monousos
einweghandschuhe aus vinyl *WINYL* - für rechts-und linkshänder

GB
SP
D
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guanti lavoro
gloves - guantes - arbeitshandschuhe

• nitrile 100% - supersensibili / nitrile 100% - extra-sensitive /
   nitrilo 100% - extrasensible / 100% reiner nitril

mis. / size / talla / größe

  91871

  91872

  91873

M    7.1\2

L    8.1\2

XL    9.1\2

100

100

100

guanti nitrile blu ambidestri - monouso

blue nitrile gloves ambidextrous - single use
guantes nitrilo azul ambidiestros - monousos
einweghandschuhe aus blau nitril - für rechts-und linkshänder

GB
SP
D

• extra sensibili / extra-sensitive / extrasensible / übersinnlich
• liberi da polvere / powder-free / libres de polvo / staubfrei

mis. / size / talla / größe

  94353

  94354

  94355

M    7.1\2

L    8.1\2

XL    9.1\2

100

100

100

guanti nitrile ambidestri - monouso Extra-Sense

nitrile gloves ambidextrous - single use Extra-Sense
guantes nitrilo ambidiestros - monousos Extra-Sense
einweghandschuhe aus nitril - für rechts-und linkshänder Extra-Sense

GB
SP
D
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safety shoes - zapatos seguridad - sicherheitsschuhe

138

Tessuto alta tenacita (HT)

Assorbimento di energia dal tallone.
S1-P / S3

Materiale composito

Puntale rinforzato in:

Acciaio

S1-P / S3

Suola resistente agli olii 
e idrocarburi.

S1-P / S3

Tomaia traspirante.
S1-P / S3

Calzatura antistatica.
S1-P / S3

Suola antiperforazione in:

Acciaio

S1-P / S3

Tomaia idrorepellente.
S3

Suole antiscivolo.
SRA / SRC

S1P / S3

     Linea protezione calzature

       Legenda simboli

Le nostre calzature di sicurezza sono state pensate per offrire contemporaneamente robustezza e leggerezza, sono 
tutte conformi alla normativa europea in vigore EN ISO 20345:2004+A1:2007 e garantiscono a chi le indossa sicurezza, 
benessere e comfort.

S1-P Ambienti asciutti e con rischio di scariche elettrostatiche, con presenza di idrocarburi, con presenza di lame, 
schegge e oggetti contundenti (logistica, trasporti, servizi, cantieri edili, industria meccanica, acciaierie, cantieri navali, 
fonderie).

S3 Ambienti con alto livello di umidità e/o con elevata presenza di idrocarburi, con presenza di lame, schegge e oggetti
contundenti (raffinerie, industrie chimiche, cementerie, industrie del legno, materiali plastici, fabbriche di birra, 
logistica, trasporti, servizi, cantieri edili, industria meccanica, acciaierie, cantieri navali, fonderie).

Leggerezza

Traspirabilità

Ergonomia

Sicurezza

Benessere

Comfort
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calzature di sicurezza
safety shoes - zapatos seguridad - sicherheitsschuhe

scarpe alte *Cassia* S3 - con spunterbo

shoes pole type *Cassia* S3 - with spunterbo
zapatos seguridad *Cassia* S3 - con puntera
hoher schuh *Cassia* S3 - mit Verschleißpunkte

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

  91798

  91830

  91831

  91832

  91833

  91834

  91835

  91836

  91837

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

5

5

10

10

10

10

10

10

10

139

SRC

Tomaia Pelle Nabuk ingrassato idrorepellente col. marrone e nero.

Fodera Aerpluss BZB 320 gr/mq assorbente con inserto tallone in microfibra per 
una altissima resistenza all’abrasione.

Suola Poliuretano bidensità col. nero - para trasparente, con spunterbo.

Soletta “Blowfit” anatomico in Fusstatic, antistatico,assorbente, antibatterico ai 
carboni attivi, con inserto di supporto “shock absorber” in “EVA”.

Puntale In materiale Composito resistente a 200 Joule (EN 12568).

Lamina
Antiperforazione in materiale composito QZERO flex 4K di tessuto HT a 
norme resistente ad una forza di penetrazione di 1400 Newton secondo 
EN ISO 12568.

scarpe alte *Salaria* S3 - con spunterbo

shoes pole type *Salaria* S3 - with spunterbo
zapatos seguridadd *Salaria* S3 - con puntera
hoher schuh *Salaria* S3 - mit Verschleißpunkte

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

• 94210

• 94211

• 94212

• 94213

• 94214

• 94215

• 94216

• 94217

• 94218

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10

SRC

Tomaia Pelle bufalo ingrassato idrorepellente col. marrone con inserto paramal-
leolo col. nero.

Fodera Tessuto non tessuto “mesh” col. nero e spugna. 

Suola Poliuretano bidensità col. nero, con spunterbo.

Soletta “Schiumato”, antistatico, assorbente, antibatterico. 
Puntale In materiale composito resistente a 200 Joule (EN 12568).

Lamina Antiperforazione in tessuto ceramizzato HT a norma EN ISO 20345:2004 
resistente ad una forza di penetrazione di 1100 Newton. 

MADE IN ITALY
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calzature di sicurezza
safety shoes - zapatos seguridad - sicherheitsschuhe

scarpe alte *Claudia Alta* S3 - con spunterbo

shoes pole type *Claudia Alta* S3 - with spunterbo
zapatos seguridad *Claudia Alta* S3 - con puntera
hoher schuh *Claudia Alta* S3 - mit Verschleißpunkte

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

• 94190

• 94191

• 94192

• 94193

• 94194

• 94195

• 94196

• 94197

• 94198

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10

scarpe alte *Flaminia* S1-P - con spunterbo

shoes pole type *Flaminia* S1-P - with spunterbo
zapatos seguridad *Flaminia* S1-P - con puntera
hoher schuh *Flaminia* S1-P - mit Verschleißpunkte

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

  92740

  92741

  92742

  92743

  92744

  92745

  92746

  92747

  92748

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

5

SRC

Tomaia Pelle crosta bovina pigmentata col. nero. 

Fodera Tessuto non tessuto “mesh” col. grigio perla + spugna. 

Suola Poliuretano bidensità col. nero, con spunterbo.

Soletta “Schiumato”, antistatico, assorbente, antibatterico. 
Puntale In materiale composito resistente a 200 Joule (EN 12568).

Lamina Antiperforazione in tessuto ceramizzato HT a norma EN ISO 20345:2004 
resistente ad una forza di penetrazione di 1100 Newton. 

Tomaia Crosta Scamosciata col. Visone con inserti in tessuto SPINNAKER col. 
aragosta.

Fodera Aerpluss ZH33 320 gr/mq col Beige con feltro nella zona punta.

Suola Poliuretano bidensità col. nero - para trasparente con spunterbo.

Soletta “Schiumato” col. Nero, antistatico, assorbente, antibatterico ai carboni 
attivi.

Puntale In acciaio resistente a 200 Joule (EN 12568).

Lamina Antiperforazione in acciaio a norme EN 12568 resistente ad una forza di 
penetrazione di 1100 Newton.

SRC

140

MADE IN ITALY



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
calzature di sicurezza
safety shoes - zapatos seguridad - sicherheitsschuhe

scarpe alte *Fausta Alta* S1-P - con spunterbo

shoes pole type *Fausta Alta* S1-P - with spunterbo
zapatos seguridad *Fausta Alta* S1-P - con puntera
hoher schuh *Fausta Alta* S1-P - mit Verschleißpunkte

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

  94240

  94241

  94242

  94243

  94244

  94245

  94246

  94247

  94248

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10
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Tomaia Pelle scamosciata colore grigio e blu e tessuto colore blu.

Fodera Traspirante 3D, col. grigio per una altissima resistenza all’abrasione.

Suola Poliuretano bidensità col. nero - grigio con spunterbo. 

Soletta Anatomica, antistatica col. nero.

Puntale In materiale composito resistente a 200 Joule (EN12568). 

Lamina
Antiperforazione in materiale composito Max-flex di tessuto ceramizzato 
HT a norme EN 12568,  resistente ad una forza di penetrazione di 1100 
Newton.

scarpe basse *Claudia Bassa* S3 - con spunterbo

shoes low type *Claudia Bassa* S3 - with spunterbo
zapatos seguridad *Claudia Bassa* S3 - con puntera
niedriger schuh *Claudia Bassa* S3 - mit Verschleißpunkte

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

• 94370

• 94371

• 94372

• 94373

• 94374

• 94375

• 94376

• 94377

• 94378

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10

SRC

Tomaia Pelle crosta bovina pigmentata col. nero. 

Fodera Tessuto non tessuto “mesh” col. grigio perla + spugna. 

Suola Poliuretano bidensità col. nero, con spunterbo.

Soletta “Schiumato”, antistatico assorbente, antibatterico. 

Puntale In materiale composito resistente a 200 Joule (EN 12568).

Lamina Antiperforazione in tessuto ceramizzato HT a norma EN ISO 20345:2004 
resistente ad una forza di penetrazione di 1100 Newton. 

SRC



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

calzature di sicurezza
safety shoes - zapatos seguridad - sicherheitsschuhe

scarpe basse *Postumia* S1-P - con spunterbo

shoes low type *Postumia* S1-P - with spunterbo
zapatos seguridad *Postumia* S1-P - con puntera
niedriger schuh *Postumia* S1-P - mit Verschleißpunkte

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

  92730

  92731

  92732

  92733

  92734

  92735

  92736

  92737

  92738

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

5

Tomaia Pelle scamosciata colore grigio e blu e tessuto colore blu.

Fodera Traspirante 3D, col. grigio per una altissima resistenza all’abrasione.

Suola Poliuretano bidensità col. nero - grigio con spunterbo. 

Soletta Anatomica, antistatica col. nero.

Puntale In materiale composito resistente a 200 Joule (EN12568). 

Lamina
Antiperforazione in materiale composito Max-flex di tessuto ceramizzato 
HT a norme EN 12568,  resistente ad una forza di penetrazione di 1100 
Newton.

scarpe basse *Fausta Bassa* S1-P - con spunterbo

shoes low type *Fausta Bassa* S1-P - with spunterbo
zapatos seguridad *Fausta Bassa* S1-P - con puntera
niedriger schuh *Fausta Bassa* S1-P - mit Verschleißpunkte

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

  94250

  94251

  94252

  94253

  94254

  94255

  94256

  94257

  94258

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10

Tomaia Crosta Scamosciata col. Visone con inserti in tessuto SPINNAKER col. 
aragosta.

Fodera Aerpluss ZH33 320 gr/mq col Beige con feltro nella zona punta.

Suola Poliuretano bidensità col. nero - para trasparente con spunterbo.

Soletta “Schiumato” col. Nero, antistatico, assorbente, antibatterico ai carboni 
attivi.

Puntale In acciaio resistente a 200 Joule (EN 12568).

Lamina Antiperforazione in acciaio a norme EN 12568 resistente ad una forza di 
penetrazione di 1100 Newton.

SRC

SRC

142

MADE IN ITALY



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
calzature di sicurezza
safety shoes - zapatos seguridad - sicherheitsschuhe

scarpe basse *Feldweg* S1-P

shoes low type *Feldweg* S1-P
zapatos seguridad *Feldweg* S1-P
niedriger schuh *Feldweg* S1-P

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

  91244

  91245

  91246

  91247

  91248

  91249

  91250

  91251

  91252

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10

143

Tomaia Crosta Scamosciata Bottalata col. marrone.

Fodera Aerpluss BZB 320 gr/mq assorbente col. beige.

Suola Poliuretano bidensità col. nero - para trasparente.

Soletta Fusstatic col. Antracite, antistatico, assorbente, antibatterico ai carboni 
attivi.

Puntale In acciaio resistente a 200 Joule (EN 12568).

Lamina
Antiperforazione in materiale composito QZERO flex 4K di tessuto HT a 
norme resistente ad una forza di penetrazione di 1400 Newton secondo 
EN ISO 12568.  

scarpe basse *Valeria* S1-P - con spunterbo

shoes low type *Valeria* S1-P - with spunterbo
zapatos seguridad *Valeria* S1-P - con puntera
niedriger schuh *Valeria* S1-P - mit Verschleißpunkte

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

• 94200

• 94201

• 94202

• 94203

• 94204

• 94205

• 94206

• 94207

• 94208

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10

Tomaia Pelle crosta bovina scamosciata col. grigio. 

Fodera Tessuto non tessuto “mesh” col. grigio antracite + spugna. 

Suola Poliuretano bidensità col. nero, con spunterbo.

Soletta “Schiumato”, antistatico, assorbente, antibatterico. 

Puntale In materiale composito resistente a 200 Joule (EN 12568).

Lamina Antiperforazione in tessuto ceramizzato HT a norma EN ISO 20345:2004 
resistente ad una forza di penetrazione di 1100 Newton. 

SRC

SRC

MADE IN ITALY



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

calzature di sicurezza
safety shoes - zapatos seguridad - sicherheitsschuhe

scarpe basse *Flacca* S1-P - extra flessibili

shoes low type *Postumia* S1-P - extra flexibles
zapatos seguridad *Postumia* S1-P - super flexibles
niedriger schuh *Postumia* S1-P - super flexibel

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

  92730

  92731

  92732

  92733

  92734

  92735

  92736

  92737

  92738

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

5

Tomaia Crosta Scamosciata bottalata Taupe con tessuto TEX supertraspirante 
“Airfit” col. Taupe.

Fodera Aerpluss BZB 320 gr/mq assorbente con inserto in microfibra per una 
altissima resistenza all’abrasione.

Suola Poliuretano bidensità col. nero - para trasparente.

Soletta “Blowfit” anatomico in Fusstatic, antistatico,assorbente, antibatterico ai 
carboni attivi, con inserto di supporto “shock absorber” in “EVA”.

Puntale In materiale composito resistente a 200 Joule a norme EN 12568.

Lamina
Antiperforazione in materiale composito QZERO flex 4K di tessuto HT a 
norme resistente ad una forza di penetrazione di 1400 Newton secondo 
EN ISO 12568.

scarpe basse *Aurelia* S1-P - extra flessibili

shoes low type *Aurelia* S1-P - extra flexibles
zapatos seguridad *Aurelia* S1-P - super flexibles
niedriger schuh *Aurelia* S1-P - super flexibel

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

  92041

  92042

  92043

  92044

  92045

  92046

  92047

  92048

  92049

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

5

5

5

10

10

10

10

10

5

Tomaia Crosta Scamosciata bottalata, col. Taupe e inserti in “Lycra” e tessuto 
“Spinnaker”.

Fodera Aerpluss BZB 320 gr/mq assorbente con inserto in microfibra per una 
altissima resistenza all’abrasione.

Suola Poliuretano bidensità col. nero - para trasparente.

Soletta Blowfit” anatomico in Fusstatic antistatico, assorbente, antibatterico ai 
carboni attivi, con inserto di supporto “shock absorber” in “EVA”.

Puntale In materiale composito resistente a 200 Joule a norme EN 12568.

Lamina
Antiperforazione in materiale composito QZERO flex 4K di tessuto HT a 
norme resistente ad una forza di penetrazione di 1400 Newton secondo 
EN ISO 12568.

SRC

SRC

144

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
calzature di sicurezza
safety shoes - zapatos seguridad - sicherheitsschuhe

scarpe basse *Gemina* S1-P - extra flessibili

shoes low type *Gemina* S1-P - extra flexibles
zapatos seguridad *Gemina* S1-P - super flexibles
niedriger schuh *Gemina* S1-P - super flexibel

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

  93480

  93481

  93482

  93483

  93484

  93485

  93486

  93487

  93488

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10

145

Tomaia Crosta Scamosciata bottalata taupe con MILLEFORI supertraspirante col. 
taupe.

Fodera Aerpluss BZB 320 gr/mq assorbente con inserto in microfibra  per una 
altissima resistenza all’abrasione.

Suola Poliuretano bidensità perla - grigio trasparente.

Soletta “Soft-fit” anatomico in Fusstatic antistatico, assorbente, antibatterico ai 
carboni attivi con inserto.

Puntale in alluminio ALU-SXT resistente a 200 Joule a norme EN 12568.

Lamina
Antiperforazione in materiale composito QZERO flex 4K di tessuto HT a 
norme resistente ad una forza di penetrazione di 1400 Newton secondo 
EN ISO 12568.

scarpe basse *Pompea* S1-P

shoes low type *Pompea* S1-P
zapatos seguridad *Pompea* S1-P
niedriger schuh *Pompea* S1-P

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

  94230

  94231

  94232

  94233

  94234

  94235

  94236

  94237

  94238

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10

Tomaia Pelle scamosciata con inserti in tessuto traspirante e antistrappo colore 
beige 

Fodera Tessuto WINNERS col. marrone per una altissima resistenza all’abrasione.

Suola Poliuretano Termoplastico e PU col. marrone / bianco. 

Soletta Anatomica, antistatica col. grigio.

Puntale In materiale composito resistente a 200 Joule (EN12568). 

Lamina Antiperforazione in kevlar a norme EN 12568,  resistente ad una forza di 
penetrazione di 1100 Newton.

SRC

MADE IN ITALY

SRA



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

calzature di sicurezza
safety shoes - zapatos seguridad - sicherheitsschuhe

scarpe basse *Latina* S1-P - extra flessibili

shoes low type *Latina* S1-P 
zapatos seguridad *Latina* S1-P 
niedriger schuh *Latina* S1-P 

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

• 94220

• 94221

• 94222

• 94223

• 94224

• 94225

• 94226

• 94227

• 94228

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10

Soletta Solette imbottite anatomiche: resistenti, assorbenti e antistatiche.
Adatte a tutti i modelli di scarpe Maurer e Maurer Plus. 

soletta anatomica

anatomic insoles
plantillas anatómicas
anatomischen Innensohlen

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

• 61492

• 61493

• 61494

• 61495

• 61496

• 61497

• 61498

• 61499

• 61500

38

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

1

5

5

5

10

10

10

10

10

10

Tomaia Pelle crosta bovina scamosciata col. blu e tessuto tecnico mesh col. 
grigio.

Fodera Tessuto non tessuto “mesh” col. grigio antracite + spugna.  

Suola Montata in gomma e con inserto di supporto “shock absorber” in “EVA”.

Soletta “Schiumato”, antistatico, assorbente, antibatterico. 

Puntale In materiale composito resistente a 200 Joule (EN 12568).

Lamina Antiperforazione in tessuto ceramizzato HT a norma EN ISO 20345:2004 
resistente ad una forza di penetrazione di 1100 Newton. 

146

SRA



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

147

stivali
boots - botas - stiefel

stivali pvc verde - a ginocchio

pvc green boots - half type
botas pvc verde - altas
grüne pvc-stiefel - kniehöhe

GB
SP
D

• senza carrarmato /

mis. / size / talla / größe PA

   88683

   88684

   88685

   88686

   88687

   88688

   88689

   88690

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

6

6

6

6

6

6

6

6

EN 347-1

stivali pvc verde - a tronchetto

pvc green boots - top type
botas pvc verde - bajos
grüne pvc-stiefel - kurz

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

   50474

   50475

   50476

   50477

   50478

   50479

   50480

   50481

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

6

6

6

6

6

6

6

6

EN 347-1



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

stivali
boots - botas - stiefel

stivali pvc di sicurezza colore giallo - a ginocchio

pvc safety boots yellow - half type
botas pvc de seguridad amarillo - altas
pvc-sichereitsstiefel gelb - kniehöhe

GB
SP
D

• suola carrarmato / sculptured sole / suela esculpida / panzersohle

mis. / size / talla / größe PA

   53242

   53243

   53244

   53245

   53246

   53247

   53248

   53249

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

6

6

6

6

6

6

6

6

148

stivali invernali pvc verde suola carrarmato

winter pvc green boots
botas invernales pvc verde
winter grüne pvc-stiefel 

GB
SP
D

• interno pelliccia 100% poliestere cucito sul bordo /
   inside 100% polyester padding blet sewned / interno 100% poliéster con orilla cosida /
   innenfutter 100% polyester
• collarino in PU raggrinzito con laccio e stopper /collar in PU with lace and stopper / 
   collarin de PU con lazo y stopper / band aus PU mit schnürsenkel und stopper

mis. / size / talla / größe PA

   91927

   91928

   91929

   91930

   91931

   91932

   91933

   91934

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

EN 345-1 S/5

  • puntale acciaio / toecap in steel / tope de protección de acero /
    schutzkappe aus stahl
  • lamina acciaio antiforo / antiperforation sole steel / plantilla
    antiperforación de acero / stichfeste aus stahl

EN ISO 20347:2004



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

149

stivali-impermeabili
boots/raincoats - botas/impermeables - stiefel/arbeitsanzüge

stivali mod. canadese invernali

candian winter boots
botas canadienses invernales 
kanadish winter stiefel 

GB
SP
D

mis. / size / talla / größe PA

   92878

   92879

   92880

   92881

   92882

   92883

   92884

   92885

39

40

41

42

43

44

45

46

1

1

1

1

1

1

1

1

5

5

5

5

5

5

5

5

• materiale termoplastico, interno pelliccia sintetica / thermoplastic material, 
     synthetic for interior / material termoplástico, interior de piel sintética / 
     thermoplastischen Material, synthetischen Pelz Interieur
• trattamento teflon® proprietà idrorepellenti / owned water teflon® treatment / 
     tratamiento teflon® propiedad hidro repelente / im Besitz der Wasseraufbereitung
     Teflon®    
• ganci antiruggine, doppie cuciture alta tenacità / rustproof hooks, high-toughness 
   double seams / ganchios inoxidables, doble costura de alta tenacidad / rosfrei haken,
   hohe Zähigkeit Doppel-Nähte

completi da lavoro pvc giacca/pantalone - con cappuccio

pvc rainsuits - with hood
impermeables conjunto chaqueta y pantalon pvc 
pvc-arbeitsanzüge - mit kapuze

GB
SP
D

• giallo / yellow / amarillo / gelb

mis. / size / talla / größe

• 83332

• 83333

• 83334

• 83991

M

L

XL

XXL

25

25

25

25

impermeabili da lavoro poliestere pvc - con cappuccio

polyester-PVC raincoats - with hood
impermeables poliester-PVC - con capucha
polyester PVC-arbeitsregenmantel - mit kapuze

GB
SP
D

• giallo / yellow / amarillo / gelb

mis. / size / talla / 
größe tipo / type

• 94411

• 94412

• 94413

• 83327

• 83328

• 83329

L

XL

XXL

L

XL

XXL

leggero / light

leggero / light

leggero / light

pesante / heavy

pesante / heavy

pesante / heavy

25

25

25

25

25

25



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

150

impermeabili-tute
raincoats - impermeables - arbeitsanzüge

completi da lavoro poliestere-pvc giacca/pantalone 

polyester-pvc rainsuits
impermeables conjunto chaqueta y pantalon poly-pvc 
polyester-pvc arbeitsanzüge

GB
SP
D

• con cappuccio e busta / with hood and bag
   con capucha y bolsa / mit kapuze und tasche
• verde / green / verde / grün

mis. / size / talla / größe

• 91486

• 91487

• 91488

• 91489

M

L

XL

XXL

10

10

10

10

tute usa e getta - TNT polipropilene

disposable overalls - TNT polypropylene
buzos trabajos - TNT polipropileno
einweganzüge - TNT polypropylen

GB
SP
D

• con cappuccio e busta / with hood and bag
   con capucha y bolsa / mit kapuze und tasche 
• giallo / yellow / amarillo / gelb

mis. / size / talla / größe

• 91490

• 91491

• 91492

• 91493

M

L

XL

XXL

10

10

10

10

mis. / size / talla / größe

• 88513

• 88514

• 88515

L    (52÷54)

XL    (54÷58)

XXL    (58÷62)

25

25

25
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  • con dosatore / with dispenser / con dosificador / mit dosiert

pasta lavamani - in barattolo

handwashes paste - can
pasta lavamanos - en tarro
handwaschpaste - dose

GB
SP
D

crema lavamani *limpia* con microgranuli

handwashes cream *limpia* with nicrogranuls
crema lavamanos *limpia* con microgránulos
handwaschcreme *limpia* mit mikrokorn

GB
SP
D

   51454

   51455

1000 ml.

5000 ml.

24

4

   91224

   91223

500 ml.

3000 ml.

6

12

  • con dosatore / with dispenser / con dosificador / mit dosiert

   92388 500 ml. 9

mousse lavamani *cleaner* pH 5,5

handwashes foam *cleaner* pH 5,5
crema lavamanos * cleaner* pH 5,5
handwaschcreme * cleaner* pH 5,5

GB
SP
D

lavamani
handwashes - lavamanos - handwaschcreme
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prodotti pulizia
cleaning products - productos de limpieza - produkte für die sauberkeit

portarotoli a pavimento - per carta mani

reelholder floor - for hand paper
portarollos de suelo - para papel a mano
bodenständer - für putzpapier

GB
SP
D

   92436 2

   92855 2

• ferro verniciato / painted steel / acero pintado / lackiertes stahl

   88047 6

carta pura cellulosa 2 veli - 800 strappi

carta ecologica - 800 strappi

pure cellulose paper 2 webs - 800 strips
papel de celulosa pura 2 velos - 800 golpes
rein zellstoffpapier 2 lagig - 800 abrisse

ecological paper - 800 strips
papel ecológica - 800 golpes
umweltschonend papier - 800 abrisse

GB
SP
D

GB
SP
D

portarotoli a muro - per carta mani

reelholder wall - for hand paper
portarollos mural - para papel a mano
wandhalter - für putzpapier

GB
SP
D

• ferro verniciato / painted steel / acero pintado / lackiertes stahl

   88048 5
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valigette pronto soccorso
first aid boxes - cajas de servicio médico - erste-hifle koffer

valigette pronto soccorso - con supporto a muro

first aid box - with wall bracket
cajas de servicio médico de urgencia - con soporte mural
erste-hilfe-koffer - mit wandhalterungen

GB
SP
D

• fino a 2 dipendenti / for companies until 2 people
   hasta 2 dependientes / bis 2 angestellten 

mm.

   55036 230x320x85 1

• oltre 2 dipendenti / for companies up to 2 people
   más 2 dependientes / über 2 angestellten 

mm.

   55035 320x420x105 1

D.M. n. 388 del 15.07.2003



 
156 - 211

capitolo 7



 
156 - 211

capitolo 7

proiettori alogeni - lampade - materiale elettrico industriale
  motogeneratori - utensili elettrici 

mescolatori - banchi sega - idropulitrici - compressori
elettropompe  - punte  

scalpelli per martelli - adattatori - lame widia
dischi diamantati - mole abrasive - spazzole acciaio   

  
halogen lamps - lamps - industrial equipment - weldings

 - electric tools - mixers - tables saw
high pressure washers - air compressors - pumps - warm air heaters

drills - hammer chisels - adapters - saw blades - diamond blades
grinding wheels - steel brushes          

proyectores - bombillas - material eléctrico  - arranquadores
 motorgeneradores - herramientas electricas - mezcaldores

sierras de banco - limpiadoras - compresores - electrobombas
 brocas - cinceles - adaptadores

hojas sierra circulares - discos diamantados 
discos abrasivos - cepillos acero

halogenflutlichter - lampen - elektromaterial - schweißmachinen
anlasser - stromerzeuger - elektrowerkzeuge - mischer

baukreigsägen - hochdruckreiniger - luftkompressoren - pumpe
warmlufterzeugen - bohrer - hammermeiße - adapter - sägeblätter

diamanttrennscheiben - schleifscheiben - stahlbürsten
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proiettori alogeni
halogen lamps  - proyectores - halogenflutlichter

proiettori alogeni portatili IP44 - mod. rettangolare

halogen portable lamps IP44 - rectangular type
focos halógenos portatiles IP44 - mod. rectangular
halogenflutlichter tragbar IP44 - rechteckmodell

GB
SP
D

proiettore alogeno portatile 500 watt - con cavalletto metallico

halogen portable lamp 500 watt - with metal stand 
foco halógeno portatle 500 watt - con soporte metálico
halogenflutlichter tragbar 500 watt - mit stahlbügel 

GB
SP
D

proiettori alogeni fissi IP44 - mod. rettangolare

halogen fixed lamps IP44 - rectangular type
focos halógenos fijos IP44 - mod. rectangular
halogenflutlichter fest IP44 - rechteckmodell

GB
SP
D

• con griglia di protezione / safety grill / reja de protección
   mit schutzgitter

watt

• 52673 400 1

spina / plug cavo
cable / kabel

sez
mm2.

   55302 2P+T 16A 220V 3 m 3x1 1

• con staffa / with stand / con soporte / mit bügel

watt

• 53271

• 88268

500

1000

1

1
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lampade
lamps - bombillas - lampen

supporto a treppiede - altezza regolabile

triangular stand - adjustable height
soporte de tripode - altura regulable
teleskop-stativ - ausziehbar

GB
SP
D

lampade alogene lineari - 2000 h

linear halog lamps - 2000 h
bombillas halogenas - 2000 h
lineare halogenlampen - 2000 h

GB
SP
D

lampada portatile - cavo 10 mt.

hand lamp - 10 m cable 
lampáras portatile - cavo 10 m
handleuchten - 10 m kabel 

GB
SP
D

• asta supporto per 2 fari - cavo 3 mt. / stand bar for 2 lamps - 3 m cable
   soporte para 2 focos - 3 m cable / stange für 2 flutlichter - 3 m kabel

altezza max / max height
altura max / max höhe

• 86411 190 cm. 1

• temperatura di colore 2850°K / colour temperature 2850°K / temperatura de color
   2850°K / Farbtemperatur 2850°K
• posizione di funzionamento orizzontale ± 15° / operating position: horizontal ± 15° /
   posicción de funcionamento horizontal ± 15° / Betriebsstellung ± 15°
• UV STOP - filamento assiale / UV STOP - axial filaments / UV STOP - filamento asiale /
   UV STOP - längsseitiger Glühfaden

watt att.
ø

mm.
L

mm.

   93250

   93251

   93252

   91113

120

230

400

1000

R7s

R7s

R7s

R7s

9

9

9

10

78

118

118

189

1

1

1

1

• riflettore e gabbia metallica, con interruttore / metallic reflector
   reflector metalìco / reflektor mit metallkäfig    

att.
sez
mm2.

spina / plug
clavija / ste-

cker

   92820 E27 10 2P 10A 1 15
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plafoniere
industrial equipment - material eléctrico - elektromaterial

plafoniere

ceiling lights 
plafones 
deckenlampen

GB
SP
D

• mod. Tuscia
• Plafoniera per esterni a parete/soffitto, con gabbia, struttura in termoplastico, 
   diffusore in vetro stampato trasparente, portalampada E27 in porcellana,accessori di
   montaggio inclusi (lampada esclusa)
• Wall/ceiling outdoor lights, with cage, thermoplastic frame, transparent moulded glass
   diffuser, porcelain lamp holder E27, assembling accessories including 
   (lamp not included)
•  Plafon para externo pared/techno, con caja, estructura de termoplastico, difusor de
    vidrio moldeado, portalámpara E27 de porcelana Accesorios de montaje incluidos
   (bombilla no incluida)

att.
mis. / size

mm.
col.

• 92609 E27 170x110x115 bianco 
white 12

158

IP44

IP54

IP54

• Plafoniera per esterni a parete/soffitto, con gabbia, struttura in alluminio pressofuso, 
   diffusore in vetro stampato trasparente, portalampada E27 in porcellana,accessori di
   montaggio inclusi (lampada esclusa)
• Wall/ceiling outdoor lights, with cage, molten aluminium frame, transparent moulded
   glass diffuser, porcelain lamp holder E27, assembling accessories including 
   (lamp not included)
•  Plafon para externo pared/techno, con caja, estructura de aluminio fundido, difusor de
    vidrio moldeado, portalámpara E27 de porcelana Accesorios de montaje incluidos
    (bombilla no incluida)

att.
mis. / size

mm.
col.

• mod. Ovale

• 92611

• 92610

E27

E27

107x213x95

107x213x95

bianco  
white

nero
balck

12

12

• mod. Tondo

• 92613

• 92612

E27

E27

192x102

192x102

bianco 
white

nero
balck

12

12
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materiale elettrico industriale
industrial equipment - material eléctrico - elektromaterial

spine diritte industriali - IP 44 

movable straight plugs - IP 44
clavijas industriales - IP 44
industrielle direktstecker - IP 44

GB
SP
D

spine diritte industriali - IP 67 

movable straight plugs - IP 67
clavijas industriales - IP 67
industrielle direktstecker - IP 67

GB
SP
D

poli volt ampère

   94645 2P+T 230 16A-6h 10

poli volt ampère

   94648 2P+T 230 16A-6h 10

poli volt ampère

   94646

   94647

3P+T

3P+N+T

400

400

16A-6h

16A-6h

10

10

prese mobili industriali - IP 44 

movable sockets - IP 44
bases aereas industriales - IP 44
bewegliche industriesteckdosen - IP 44

GB
SP
D

poli volt ampère

   94649

   94650

3P+T

3P+N+T

400

400

16A-6h

16A-6h

10

10

poli volt ampère

   94651 2P+T 230 16A-6h 10

poli volt ampère

   94652

   94653

3P+T

3P+N+T

400

400

16A-6h

16A-6h

10

10
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materiale elettrico industriale
industrial equipment - material eléctrico - elektromaterial

prese mobili industriali - IP 67 

movable sockets - IP 67
bases aereas industriales - IP 67
bewegliche industriesteckdosen - IP 67

GB
SP
D

adattatori di sistema - IP 20 

system adaptors - IP 20
adaptadores de sistema - IP 20
system-adapter - IP 20

GB
SP
D

poli volt ampère

   94654 2P+T 230 16A-6h 10

poli volt ampère

   94655

   94656

3P+T

3P+N+T

400

400

16A-6h

16A-6h

10

10

spina / plug
clavija / stecker volt presa/socket

base/steckdose

   94659 2P+T CEE
16A-6h

230 schuko
bipasso

10

spina / plug
clavija / stecker volt presa/socket

base/steckdose

   94660  2P+T CEE
16A-6h

230 2-16A
bipasso

10

spina / plug
clavija / stecker volt presa/socket

base/steckdose

   94658  2P+T 16A 230 2P+T CEE 10

spina / plug
clavija / stecker volt presa/socket

base/steckdose

   94657  2P+T CEE 
16A-6h

230 schuko 10

spina / plug
clavija / stecker volt presa/socket

base/steckdose

   94661  1 spina 2P+T 
16A schuko

230 2P+T CEE 10
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materiale elettrico industriale
industrial equipment - material eléctrico - elektromaterial

adattatori industriali 2 uscite - IP 44 

adaptors 2 exit - IP 44
adaptadores dobles - IP 44
industrie-adapter 2 ausgänge - IP 44

GB
SP
D

adattatori industriali 3 uscite - IP 67 

adaptors 3 exit - IP 67
adaptadores triplos - IP 67
industrie-adapter 3 ausgänge - IP 67

GB
SP
D

• 2 prese 16A bipasso / sockets / bases / steckdosen
• 1 presa 2P+T 16A CEE / socket / base / steckdose

spina / plug
clavija / stecker volt ampère

   94664  2P+T 230 16A CEE 10

• 2 prese 2P+T 16A CEE / sockets / bases / steckdosen

spina / plug
clavija / stecker volt ampère

   94662  2P+T 230 16A CEE 10

• 3 prese 2P+T 16A CEE / sockets / bases / steckdosen

spina / plug
clavija / stecker volt ampère

   94665  2P+T 230 16A-6h 10

prolunghe cavo neoprene H07RN-F - IP 67 

extensions neoprene cable H07RN-F - IP 67
prolungaciòn cavo neoprene H07RN-F - IP 67
neopren-verlängerungskabel H07RN-F - IP 67

GB
SP
D

presa-spina
plug-socket

cavo
cable/kabel

sez
mm2.

   94666

   94667 

2P+T 16A 220V

2P+T 16A 220V

20 m

30 m

3x2,5

3x2,5

1

1

• 1 presa Shuko bivalente / socket / base / schukosteckdose
• 1 presa 2P+T 16A CEE / socket / base / steckdose

spina / plug
clavija / stecker volt ampère

   94663  2P+T 230 16A CEE 10
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materiale elettrico industriale
industrial equipment - material eléctrico - elektromaterial

avvolgicavo industriali IP 44 - c/disgiuntore

industrial cable reels IP 44 - with thermical disjuntor 
extensibles industriales IP 44 - con separador termico
industrie-kabeltrommeln IP 44 - mit trennschalter

GB
SP
D

• cavo neoprene H07RN-F / cabel / neoprenkabel
• 3 prese 2P+T 16A 230V-IP 44 / sockets / bases / steckdosen
• spina 2P+T 16A 230V-IP 44 / plug / clavija / stecker

cavo
cable / kabel

sez
mm2.

ø tamburo
drum/tambor

   94670  30m 3x2,5 330 mm. 1

• cavo neoprene H07RN-F / cabel / neoprenkabel
• 2 prese 2P+T 16A 230V-IP 44 / sockets / bases / steckdosen
• 1 presa 2P+T 16A 230V schuko bival / socket / bases / shukosteckdose
• spina 2P+T 16A 230V-IP 44 / plug / clavija / stecker

cavo
cable / kabel

sez
mm2.

ø tamburo
drum/tambor

   94672  30m 3x2,5 330 mm. 1

avvolgicavo industriali IP 67 - c/disgiuntore

industrial cable reels IP 67 - with thermical disjuntor 
extensibles industriales IP 67 - con separador termico
industrie-kabeltrommeln IP 67 - mit trennschalter

GB
SP
D

• cavo neoprene H07RN-F / cabel / neoprenkabel
• 3 prese 2P+T 16A 230V-IP 67 / sockets / bases / steckdosen
• spina 2P+T 16A 230V-IP 67 / plug / clavija / stecker

cavo
cable / kabel

sez
mm2.

ø tamburo
drum/tambor

   94671  30m 3x2,5 330 mm. 1

presa-spina
plug-socket

cavo
cable/kabel

sez
mm2.

   94668

   94669 

3P+T 16A 400V

3P+T 16A 400V

20 m

30 m

4x2,5

4x2,5

1

1

prolunghe cavo neoprene H07RN-F - IP 67 

extensions neoprene cable H07RN-F - IP 67
prolungaciòn cavo neoprene H07RN-F - IP 67
neopren-verlängerungskabel H07RN-F - IP 67

GB
SP
D
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materiale elettrico industriale
industrial equipment - material eléctrico - elektromaterial

avvolgicavo industriali IP 67 - c/disgiuntore

industrial cable reels IP 67 - with thermical disjuntor 
extensibles industriales IP 67 - con separador termico
industrie-kabeltrommeln IP 67 - mit trennschalter

GB
SP
D

quadro ASC da cantiere - IP 55

yard ASC switch-board - IP 55
quadro ASC para obra - IP 55
ASC-baustellenschalttafel - IP 55

GB
SP
D

quadro ASC da cantiere - IP 44

yard ASC switch-board - IP 44
quadro ASC para obra - IP 44
ASC-baustellenschalttafel - IP 44

GB
SP
D

• cavo neoprene H07RN-F / cabel / neoprenkabel
• 3 prese 3P+T 16A 400V-IP 67 / sockets / bases / steckdosen
• spina 3P+T 16A 400V-IP 67 / plug / clavija / stecker

cavo
cable / kabel

sez.
mm2

ø tamburo
drum/tambor

   94673  30m 4x2,5 330 mm. 1

• dimems.: 425.5x136x94.5 mm. / size 
• 2 m. cavo neoprene H07RN-F / cabel / neoprenkabel
• fusibili di protezione 1 RCD 25A 2P 0.03A 230V~ 3 MCB 16A 1P 230V~ / fuses
   / fusibles / Sicherung 

volt spina / plug
clavija / stecker

   94674 230 2P+T 16A 8

• dimems.: 410x210x97.5 mm. / size 
• 2 m. cavo neoprene H07RN-F / cabel / neoprenkabel
• fusibili di protezione 1 RCD 25A 2P 0.03A 230V~ 4 MCB 16A 1P 230V~ / fuses
    / fusibles / Sicherung 

volt spina / plug
clavija / stecker

   94675 230 2P+T 16A 8 

schema
layout

schema
layout
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2

materiale elettrico industriale
industrial equipment - material eléctrico - elektromaterial

quadri ASC da cantiere - IP 55

yard ASC switch-boards - IP 55
quadros ASC para obra - IP 55
ASC-baustellenschalttafel - IP 55

GB
SP
D

schema
layout

• dimems.: 410x210x97.5 mm. / size 
• 2 m. cavo neoprene H07RN-F / cabel / neoprenkabel
• fusibili di protezione 1 RCD 25A 2P 0.03A 230V~ 4 MCB 16A 1P 230V~ / fuses
  / fusibles / Sicherung

volt spina / plug
clavija / stecker

   94676 230 2P+T 16A 8 

2

2

schema
layout

schema
layout

• dimems.: 410x210x97.5 mm. / size 
• 4 m. cavo neoprene H07RN-F / cabel / neoprenkabel
• fusibili di protezione 1 RCD 25A 2P 0.03A 400V~ 2 MCB 16A 1P 230V~
  1 MCB 16A 3P 400V~ / fuses / fusibles / Sicherung

volt spina / plug
clavija / stecker

   94677 400 3P+N+T 16A 8 

164
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motogeneratore *G 3300 - 4T*

motor generator *G 3300 - 4T*
motorgenerador *G 3300 - 4T*
stromerzeuger *G 3300 - 4T*

GB
SP
D

• motore 4T / motor
• potenza nominale 3,0 Kw / rated power / potencia nominal /
   nominaleistung
• potenza max 3,3 Kw / max power / potencia max / höchstleistung
• caricabatterie / battery charger / carga baterias / batterieladegerät
• capacità serbatoio 25 lt. / fuel tank / capacidad deposito / tankinhalt
• capacità serbatoio olio 1,10 lt. / oil fuel tank capacidad deposito aceite /
   ölbetankinhalt
• peso 64 kg. / weight / gewicht

LxPxH
mm.

   94718 680x510x540 1 

• motore 4T / motor
• potenza nominale 5,0 Kw / rated power / potencia nominal /
   nominaleistung
• potenza max 5,5 Kw / max power / potencia max / höchstleistung
• caricabatterie / battery charger / carga baterias / batterieladegerät
• capacità serbatoio 25 lt. / fuel tank / capacidad deposito / tankinhalt
• capacità serbatoio olio 1,10 lt. / oil fuel tank capacidad deposito aceite /
    ölbetankinhalt
• peso 82 kg. / weight / gewicht

LxPxH
mm.

   94719 700x530x565 1 

motogeneratore *G 5500 - 4T*

motor generator *G 5500 - 4T*
motorgenerador *G 5500 - 4T*
stromerzeuger *G 5500 - 4T*

GB
SP
D
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utensili elettrici
electric tools -  herramientas electricas - elektrowerkzeug

166

martello perforatore *BH 1200/40* 

rotary hammer *BH 1200/40*
martillo perforador *BH 1200/40*
bohrhämmer *BH 1200/40*

GB
SP
D

Legenda per le principali immagini presenti
symbol / simbolos / symbol

Funzione scalpellatura
L’energia normalmente impiegata per la rotazione, 
viene sfruttata per la scalpellatura.

drilling / cincelado / Meißeln

Funzione rotazione
La funzione standard di un trapano rotativo, per 
forare, avvitare e tirare viti.

rotary / rotación / rotation

Marcature CE
Prodotto conforme alle direttive europee.

Attacco SDS-Plus / SDS-Max
Attacco ad innesto rapido per cambiare accessorio rapidamente e 
facilmente.

shank / soporte / Bohreraufnahme

Doppio isolamento elettrico
Le parti in tensione sono circondate da un doppio 
strato di materiale isolante.      

Funzione percussione
Unisce alla rotazione un rapido moto battente, per 
eseguire fori nelle strutture in cemento armato.

percussion /  percutores /  schlagwerkzeug 

Variatore di velocità
Permette di regolare la velocità di rotazione dell’elettroutensile.  
speed control / control de velocidad / drehzahlregelung

Inversione del senso di rotazione
reversing operation / rotacion reversible /  drehzahlregler

Utensile con componenti in magnesio
magnesium component

componentes de magnesio

magnesium-Komponenten

Batteria al litio
lithium battery

batería de ion de litio

lithium-Batterie

Li

Dispositivo bloccaggio a pulsante
Per una facile e rapida sostituzione del disco

disck lock button / botón blocaje del disco / Scheibensperre mit Taste

Sistema aspirazione polveri
dust extractor /  aspiración de polvo / Staubabsaugung

Guida Laser
per una maggiore precisione del taglio

laser guide / laser guja / laser guide

• potenza / power / potencia / Leistung 1200 watt

• attacco punte e scalpelli / shank type / soporte /
   Bohreraufnahme SDS-Max

• foratura, scalpellatura con posizione neutra / drilling - 
   chiseling with neutral position / perforación - cincelado con 
   posición neutra / Bohrung, Meißeln mit Nullstellung

3
funzioni / functions  
funciones / funktion

• joules 12

• max capacità foratura / max drilling capacities / cap.max.
   de perforacion / Max Bohrleistung ø 40-110mm.

• giri minuto / R.P.M. / velocidad / UpM 250~500

• colpi minuto / B.P.M. / golpes / Schlage Minute 1400~2800

• scalpello regolabile in 12 posizioni / 12 chisel positions / 
   12 posiciones del cincel / 12 Meißelpositionen

•  impugnatura laterale usiliaria regolabile a 360°

•  asta arresto profondità

• 6 velocità con controllo costante 

• valigetta trasporto antiurto

• peso / weight / Gewicht 7,5 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 94542 adattatore per SDS Plus
SDS Plus shank adaptor

1 1 

Ø 
mm

Ø 
mm

Ø 
mm13 40 36

MAX

MAX
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martello perforatore *BH 1500/36-N* 

rotary hammer *BH 1500/36-N*
martillo perforador *BH 1500/36-N*
bohrhämmer *BH 1500/36-N*

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 1500 watt

• attacco punte e scalpelli / shank type / soporte /
   Bohreraufnahme SDS-Plus

• rotazione, rotazione+percussione, scalpellatura / drilling,
   drilling hammer, chiselling / rotacion, rotacion percutor,
   martillo / Bohrung, Hammer und Meißel, Meibenarßeit

3
funzioni / functions  
funciones / funktion

• joules 4,5

• max capacità foratura / max drilling capacities / cap.max.
   de perforacion / Max Bohrleistung 36 mm.

• giri minuto / R.P.M. / velocidad / UpM 350~800

• colpi minuto / B.P.M. / golpes / Schlage Minute 1100~2700
•  struttura in magnesio / magnesium structure / estructura 
    de magnesio / magnesium-Komponenten

• impugnatura laterale usiliaria regolabile a 360°

• accesso rapido per cambio spazzole

• variatore di velocità

• valigetta trasporto antiurto

• peso / weight / Gewicht 4,1 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 94630 mandrino 13 mm con chiave / 3 
punte SDS-plus

1 1 

tassellatore *BH 950/26* 

rotary hammer *BH 950/26*
martillo perforador *BH 950/26*
bohrhämmer *BH 950/26*

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 950 watt

• attacco punte e scalpelli / shank type / soporte /
   Bohreraufnahme SDS-Plus

• rotazione, rotazione+percussione,scalpellatura / drilling,
   drilling hammer, chiselling / rotacion, rotacion percutor,
   martillo / Bohrung, Hammer und Meißel, Meibenarßeit

3
funzioni / functions  
funciones / funktion

• joules 2,8

• max capacità foratura / max drilling capacities / cap.max.
   de perforacion / Max Bohrleistung 26 mm.

• giri minuto / R.P.M. / velocidad / UpM 0~950

• colpi minuto / B.P.M. / golpes / Schlage Minute 0~4800

•  variatore di velocità

•  impugnatura laterale supplementare con vano porta punte

•  asta arresto profondità

•  valigetta trasporto antiurto

• peso / weight / Gewicht 3,0 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 92645
mandrino 13 mm con chiave / 3 

punte SDS-plus: Ø 8-10-12x150 / 2 
punte scalpello SDS-plus

1 2 

Ø 
mm

Ø 
mm

Ø 
mm13 40 36

Ø 
mm

Ø 
mm

Ø 
mm13 30 26
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trapano a percussione *SBM 1150/13* - 2 velocità

trapano a percussione *SBM 900/13*

impact drill *SBM 1150/13* - 2 speed
martillo perforador *BH 1500/36* - 2 velocidad
bohrhämmer *BH 1500/36* - 2 Gang

impact drill *SBM 900/13*
martillo perforador *BH 900/13*
bohrhämmer *BH 900/13*

GB
SP
D

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 1150 watt

• mandrino  in acciaio / steel chuck / portabrocas en acero / 
   Stahl  Spannfutter 13 mm.

• giri minuto / R.P.M. / velocidad / UpM 0~1000/0~2900

• colpi minuto / B.P.M. / golpes / Schlage Minute 0~46400
• testata ingranaggi in alluminio pressofuso / aluminium 
   component / componentes de aluminio / 
   aluminium-Komponenten

•  variatore di velocità

•  asta arresto profondità

•  valigetta trasporto antiurto

• peso / weight / Gewicht 3,0 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 92641
impugnatura supplementare  con 
vano porta punte / side handle / 

empuñadura / Zusatzgriff 
1 2 

• potenza / power / potencia / Leistung 900 watt

• mandrino / chuck / portabrocas / Spannfutter 13 mm.

• rotazione, rotazione+percussione / rotary,  rotary+percussion
   rotación, rotación+ percutores / rotation, 
    rotation+ schlagwerkzeug

2
funzioni / functions  
funciones / funktion

• giri minuto / R.P.M. / velocidad / UpM 0~2800

• colpi minuto / B.P.M. / golpes / Schlage Minute 0~48000

• variatore di velocità

•  asta arresto profondità

•  valigetta da trasporto

• peso / weight / Gewicht 2,2 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 92640
portabits (4 bits e prolunga incluse)

impugnatura supplementare con 
vano porta punte / side handle 

1 4 

Ø 
mm

Ø 
mm

Ø 
mm13 30 20

Ø 
mm

Ø 
mm

Ø 
mm10 20 13
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trapano avvitatore *BHS 14/10* Litio - 2 velocità

cordless drill driver *BHS 14/10* Litio - 2 speed
taladro atornillador *BHS 14/10* Litio - 2 velocidad
bohr-schraubmaschine *BHS 14/10* Litio - 2 gang

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 14,4 volt

• ampere 1300 mAH

• mandrino / chuck / portabrocas / Bohrfutter 10 mm.

• giri minuto / R.P.M. / velocidad / UpM 0~350/0~1100

• regolazione di coppia / torque control / embrague ajustable / 
   Drehmomentstufen 19+1

• coppia massima / max torque / ajuste de apriete / 
   Drehmoment 17 N.m.

• carica rapida / fast charge / carga ràpida / Schnellde 1 H

• indicatore di carica / battery indicator / indicator de carga /
   LED-Anzeiger

•  impugnatura ergonomica in gomma morbida

•  valigetta di trasporto in tela

• peso / weight / Gewicht 1,5 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 93811 2 batterie / 2 batteries / 2 baterias 
/ 2 Akku 

1 1 

Li

 carica batteria / battery charges / cargadores / batterieladegerät

• 61445 5

 batteria litio 14,4V 1300 mAh / lithium battery / batería de ion de litio / 
 Lithium-Batterie

• 61444 10

Li

trapano avvitatore *BHS 12/10* + torcia led 8W - batterie Litio

cordless drill driver 8W *BHS 12/10* + led lamp - lithium battery
taladro atornillador *BHS 12/10* + linterna led 8W - batería de ion de litio
bohr-schraubmaschine *BHS 12/10* + led stablampen 8W - Lithium-Batterie

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 12 volt

• ampere 1300 mAH

• mandrino / chuck / portabrocas / Bohrfutter 10 mm.

• giri minuto / R.P.M. / velocidad / UpM 0~500

•  frontale e scatola ingranaggi in magnesio / magnesium
    structure / estructura de magnesio / 
    magnesium-Komponenten

• regolazione di coppia / torque control / embrague ajustable / 
   Drehmomentstufen 23+1

• coppia massima / max torque / ajuste de apriete / 
   Drehmoment 15 N.m.

• carica rapida / fast charge / carga ràpida / Schnellde 1 H

• indicatore di carica / battery indicator / indicator de carga /
   LED-Anzeiger

•  valigetta di trasporto in tela

• peso / weight / Gewicht 1,45 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 93072
torcia led 8w + 2batterie

led lamp+2batteres
lampara+2baterias/ lampe 2Akku

1 1 

 carica batteria / battery charges / cargadores / batterieladegerät

• 61310 1

 batteria litio 12V 1300 mAh / lithium battery / batería de ion de litio / 
 Lithium-Batterie

• 61311 1
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smerigliatrice angolare *WM 850/115*

angle grinder * WM 900/115* 
amoladora *WM 900/115* 
winkelschleifmaschine *WM 900/115* 

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 850 watt

• giri minuto / R.P.M. / velocidad /UpM 11.000

• Ø disco / disc / disco / Scheibe 115 mm.

• Ø perno / spindle / rosca / Zapfen 14 MA

• testata ingranaggi in alluminio pressofuso / aluminium 
   component / componentes de aluminio / 
   aluminium-Komponenten

• bloccaggio mola a pulsante / disc lock / botón blocaje 
   del disco / Scheibensperre mit Taste

• impugnatura laterale supplementare regolabile in 2 posizioni
   2 position side handle / 2 posicion de empuñadura /    
   Seitengriff 2 Positionen

•  Chiave a due perni per serraggio disco

• peso / weight / Gewicht 2,0 Kg

• 92643 disco non in dotazione 
grinding wheel not included 1 4 

Li

trapano avvitatore a percussione *BHS 18/13* Litio - 2 velocità

impact cordless drill driver *BHS 18/13* Litio - 2 speed
taladro percutor a tornillador *BHS 18/13* Litio - 2 velocidad
bohrhämmer *BHS 18/13* Litio - 2 gang

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 18 volt

• ampere 1300 mAH

• mandrino / chuck / portabrocas / Bohrfutter 13 mm.

• giri minuto / R.P.M. / velocidad / UpM 0~400 / 0~1350

• colpi minuto / B.P.M. / golpes / Schlage Minute 0~5200 / 0~17550

• regolazione di coppia / torque control / embrague ajustable / 
   Drehmomentstufen 22

• coppia massima / max torque / ajuste de apriete / Drehmoment 35 Nm

• carica rapida / fast charge / carga ràpida / Schnellde 1 h

• indicatore di carica / battery indicator / indicator de carga /
   LED-Anzeiger

•  impugnatura ergonomica in gomma morbida

•  valigetta di trasporto in tela

• peso / weight / Gewicht 1,5 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 94543 2 batterie / 2 batteries / 2 baterias 
/ 2 Akku 

1 1 

 carica batteria / battery charges / cargadores / batterieladegerät

• 61549 5

 batteria litio 18V 1300 mAh / lithium battery / batería de ion de litio / 
 Lithium-Batterie

• 61548 10
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smerigliatrice angolare *WM 2200/230*

angle grinder * WM 2200/230* 
amoladora *WM 2200/230* 
winkelschleifmaschine *WM 2200/230* 

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 2200 watt

• giri minuto / R.P.M. / velocidad /UpM 5.800

• Ø disco / disc / disco / Scheibe 230 mm.

• Ø perno / spindle / rosca / Zapfen 14 MA

• testata ingranaggi in alluminio pressofuso / aluminium 
   component / componentes de aluminio / 
   aluminium-Komponenten

• bloccaggio mola a pulsante / disc lock / botón blocaje 
   del disco / Scheibensperre mit Taste

• chiave a due perni per serraggio disco

• impugnatura laterale supplementare regolabile in 3 posizioni
   3 position side handle / 3 posicion de empuñadura /    
   Seitengriff 3 Positionen

• peso / weight / Gewicht 6,0 Kg

• 92644 disco non in dotazione 
grinding wheel not included 1 2 

smerigliatrice angolare *WM 900/115*

angle grinder * WM 900/115* 
amoladora *WM 900/115* 
winkelschleifmaschine *WM 900/115* 

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 900 watt

• giri minuto / R.P.M. / velocidad /UpM 10.000

• Ø disco / disc / disco / Scheibe 115 mm.

• Ø perno / spindle / rosca / Zapfen 14 MA

• testata ingranaggi in alluminio pressofuso / aluminium 
   component / componentes de aluminio / 
   aluminium-Komponenten

• bloccaggio mola a pulsante / disc lock / botón blocaje 
   del disco / Scheibensperre mit Taste

• chiave a due perni per serraggio disco

• impugnatura laterale supplementare regolabile in 3 posizioni
   3 position side handle / 3 posicion de empuñadura /    
   Seitengriff 3 Positionen

• peso / weight / Gewicht 2,0 Kg

• 92642 disco non in dotazione 
grinding wheel not included 1 4 

utensili elettrici
electric tools -  herramientas electricas - elektrowerkzeug
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seghetto alternativo *HK 750*

jig saw *HK 750*
sierra vaiven *HK 750*
hacksäge *HK 750* 

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 750 watt

• giri minuto / R.P.M. / velocidad /UpM 500~3000

• corsa lama / lenght of stroke / longitud de pasada 
   / Hublänge 24 mm.

• testata ingranaggi in alluminio pressofuso / aluminium 
   component / componentes de aluminio / 
   aluminium-Komponenten

• guida laser / laser guide / laser guja / Laser Führung

• led illuminazione area di lavoro / led work area / led area
   trabajo / led Arbeitenfläche

• movimento pendolare 4 posizioni / 4 positions pendulum 
   action / acción pendular 4 posiciones

• attacco rapido lame tp. Bosch / quick cap blades / ataco 
   rapido hojas / Schnellklingensäge

• piastra regolabile / shoe tilts / inclinaciòn de la base / 
   Verstellbare Bodenplatte +/-45°

• variatore di velocità 

• deflettore scarico polveri e trucioli

• parascheggie

• peso / weight / Gewicht 2,7 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 93071 4 lame / 4 blades / 4 hojas / 
4 Säge 1 1 

 
mm6  

mm12
ALU

 
mm110

sega circolare *KS 1350/185*

circular saw * KS 1350/185* 
sierra circular *KS 1350/185* 
kreissäge *KS 1350/185* 

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 1350 watt

• giri minuto / R.P.M. / velocidad /UpM 0~5000

• Ø lama / blade / hoja / Sägeblatt 185 mm.

• Ø foro / hole / agujero / loch 20 mm.

• carter in magnesio

• guida laser / laser guide / laser guja / Laser Führung

• taglio acciaio, legno, alluminio, plastica / cuts steel, wood,
   aluminium, plastic material / corte acero, madera, aluminio,
   plastico / Scheniden Stahl, Holz, Aluminium, Kunststoff

• max capacità taglio 45°- 90° / max cutting capacities 
   45°-   90° / cap max de corte 45°- 90° / Max 
   Schneideleistung 45°- 90°

41 - 63 mm.

• lama al carburo di tungsteno in dotazione

• accesso diretto sostituzione carboncini

•  deflettore scarico polveri / dust estraction

• peso / weight / Gewicht 4,2 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 93070
impugnatura supplementare 
/ side handle / empuñadura / 

Zusatzgriff 
1 1 
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pialla *HO 910/82*

blane *HO 910/82*
cepillo *HO 910/82*
hobel *HO 910/82* 

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 910 watt

• giri minuto / R.P.M. / velocidad /UpM 12000

• capacità piallatura / planing capacity / capacidad de 
   cepillado / Hobelleistung

    - larghezza / width / ancho / Breite 82 mm.
    - profondità / depth / profundidad / Einstellbar 3,0 mm.
    - spessore / thickness / profundidad / Stärke 0-15 mm.

• impugnatura frontale con controllo dello spessore

• possibilità attacco aspiratore esterno su entrambi i lati

• peso / weight / Gewicht 3,7 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 93069
sacchetto polveri + guida di 
piallatura / dust bag+ side 
fence / saco polvo+ guía 

1 1 

levigatrice rotorbitale *SSH 430*

rotary sander *SSH 430*
lijadora excéntrica *SSH 430*
exzenterschleifmaschine *SSH 430* 

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 430 watt

• orbite min. / o.p.m. / Umläufe Min. 5000~13.000

• Ø piastra mm. / pad / base / Platte 125 mm.

• Ø carta abrasiva mm. / paper sheet / papel / Schleifpapier 125 mm.

• serbatoio rigido per raccolta polveri / solid canister dust 
   extractor / bote rigida para aspiración polvo

• variatore di velocità

• cambio rapido foglio di levigatura con velcro / velcro fast 
    sandpaper replacement  /  velcro para rápido cambio de
    papel de lija

• peso / weight / Gewicht 2,15 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 94544
 2fg. carta abrasiva

adattatore  per aspirazione 
trucioli

1 1 

levigatrice orbitale *SSH 350/N*

sander *SSH 350/N*
lijadora orbital *SSH 350/N*
scwingschleifmaschine *SSH 350/N* 

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 350 watt

• orbite min. / o.p.m. / Umläufe Min. 6000~12.000

• piastra mm. / pad / base / Platte 115x230 mm.

• carta abrasiva mm. / paper sheet / papel / Schleifpapier 115x280 mm.
• serbatoio rigido per raccolta polveri / solid canister dust 
   extractor / bote rigida para aspiración polvo

• variatore di velocità

• sistema di aggancio Hook & Loop

• cambio rapido foglio di levigatura / fast sheet replacement 
   cambio rapido de papel

• peso / weight / Gewicht 2,43 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 94631
 1fg. carta abrasiva

adattatore  per aspirazione 
trucioli

1 1 

• lame di ricambio / blade / hoja / Säge

• 61447 2 pz.
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pistola per termocolla *PTK 180*

hot *WP 2000*
decapador *WP 2000*
heißluftgebläse *WP 2000*

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 180 watt

• temperatura / temperature / temperatur 193 °C

• Ø colla / glue / cola / thermokleber 11-11,5 mm

• regolatore avanzamento grilletto / stroke adjustor / 
   regulador de la carrera / Hubregler

• interruttore ON/OFF

• peso / weight / Gewicht 0,54 kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 93477
 con doppio supporto per 

appoggio / dual support stand 
/ doble apoyo

1 1 

levigatrice a nastro *BSH 900/76*

belt sander *BSH 900/76*
lijadora de banda *BSH 900/76*
bandschleifmaschine *BSH 900/76* 

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 900 watt

• velocità mt. minuto / speed / velocidad / Geschwindigkeit 250

• nastro / belt / band / bandmaße 76x533 mm.

• cambio rapido nastro / fast belt replacement / cambio rapido
   de banda / Schnellwechselband

• sacchetto raccolta polveri in dotazione / bag dust 
   extractor / bote para aspiración polvo

• peso / weight / Gewicht 3,2 Kg

• 93068  1 1 

pistola termica *WP 2000*

heat gun *WP 2000*
decapador *WP 2000*
heißluftgebläse *WP 2000*

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 2000 watt

• temperatura aria / air temperatur / temperatura aire / Luft
   temperatur 80~600 °C

• volume aria / air volume / capacidad aire / Luftmaße 480 lt/min.

• protezione termica / thermic protection / protección termica
  / Wärmeschutz

• indicatore di temperatura / temperatur indicator / indicadore
   de temperatura / Temperaturanzeige display LCD

• valigetta trasporto antiurto

• peso / weight / Gewicht 0,84 Kg

• 93807
4 ugelli e raschietto in 
dotazione  -  base per 

appoggio verticale
1 1 
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mescolatori
mixers - mezcladores - mischer

banco sega *TBS 315*

tables saw *TBS 315*
sierras de banco *TBS 315*
baukreigsägen *TBS 315* 

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 1800 watt

• giri minuto / R.P.M. / velocidad /UpM 2860

• Ø lama carburo tungsteno con denti / saw / hoja / Sägeblatt 315 mm.

• Ø foro / hole / agujero / loch 30 mm.

• dimensioni piano di lavoro / workbench dimensions /
  banco de trabajo / Werkbank Dimensionen 80x55 cm.

• dimensioni estensione / extensions dimensions / 
dimensiones de la extensiones / Erweiterungen Dimensionen 80x40 cm.

• max capacità taglio 45°-90° / max cutting capacities 
   45°-90° / cap max de corte 45°-90° / Max 
   Schneideleistung 45°-90°

60-83 mm.

• peso / weight / Gewicht 52 Kg

• 94545  1 1 

miscelatore ad elica *MS 1600-2* - 2 velocità

mixer *MS 1600-2* - 2 speed
mezcladora *MS 1600-2* - 2 velocidad
rührer *MS 1600-2* 2 Gang

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 1600 watt

• giri minuto / R.P.M. / velocidad /UpM 180~460/300~700

• coppia massima / max torque / par màxima /
   Höchstdrehmoment: 158 Nm

• Ø collare / collar /Halsband 43/L22

• attacco / spindle thread / husillo / spindels M14

• peso / weight / Gewicht 5,7 Kg

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 94532
frusta / mixing paddle 
mezcladora / rührer

M14 - ø 160x590 mm.
1 1 

EN 60745-1 cl II

mescolatori - acciaio zincato

mixers - galvanized steel
mezcladores - acero galvanizado
mischer - verzinktstahl

GB
SP
D

• per materiali liquidi o fibrosi / for liquid or fibrous materials / 
   para materiales liquidos or fibrosos / für flüssiges oder faserigen Material

ø
mm.

lungh. mm.
length / lange

att.

 • 61320

 • 61463

120

140

600

600

M 14

M14

1

1

1

1

• per materiali collosi e viscosi / for stcky and viscous materials / para 
materiales pegajoso y viscoso / für klebrige und viskose Material

ø
mm.

lungh. mm.
length / lange

att.

 • 61461

 • 61462

120

140

600

600

M 14

M14

1

1

1

1
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idropulitrice *Hiria* & *Arnus*

high pressure washer *Hiria* & *Arnus*
limpiadora *Hiria* & *Arnus*
hochdruckreinige *Hiria* & *Arnus*

GB
SP
D

idropulitrici
high pressure washers - limpiadoras - hochdruckreiniger

176

MADE IN ITALY

            Service:
Per l’Italia Servizio assistenza
gratuito a domicilio 
per idropulitrici hobby

• potenza / power / potencia / Leistung 2100 watt

• pressione / max pressure 140 bar

• portata massima / max flow 400 lt/h

• lunghezza tubo / tube length 8 m.

• gruppo pompa assiale, testata in alluminio a tre pistoni in acciaio ad alta resistenza 
con valvola by-pass incorporata / axial piston pumps, aluminum head with 
incorporated strength steel by-pass valve

• aspirazione detergente diretta con serbatoio incorporato / detergent built-in
   tank for direct suction

• carrello con manico ergonomico e vano porta accessori / trolley with ergonomic 
handle and accessories storage box

• Automatic Stop System - Sistema di attivazione o arresto totale azionando la leva 
della pistola / Automatic Stop System - remote control for total shutdown activated by 
releasing the trigger

• pistola con attacco rapido, doppia lancia in dotazione, spazzola fissa - avvolgitubo
   spray gun with quick connection, two spray lances and washing brush included -
   hose reel

mod. Hiria

• 94128
 

1 

Accessori in dotazione  /  Accessories included

• potenza / power / potencia / Leistung 2100 watt

• pressione / max pressure 140 bar

• portata massima / max flow 400 lt/h

• lunghezza tubo / tube length 8 m.

• gruppo pompa assiale, testata in alluminio a tre pistoni in acciaio ad alta resistenza 
con valvola by-pass incorporata / axial piston pumps, aluminum head with 
incorporated strength steel by-pass valve

• aspirazione detergente diretta con serbatoio incorporato / detergent built-in
   tank for direct suction

• carrello con manico ergonomico e vano porta accessori / trolley with ergonomic 
handle and accessories storage box

• Automatic Stop System - Sistema di attivazione o arresto totale azionando la leva 
della pistola / Automatic Stop System - Remote control for total shutdown activated 
by releasing the trigger

• pistola con attacco rapido, doppia lancia in dotazione e spazzola rotante - avvolgitubo 
con collegamento diretto / spray gun with quick connection, two spray lances and 
rotary washing brush included - hose reel with direct connection

mod. Arnus

• 94187
 

1 

Accessori in dotazione  /  Accessories included
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idropulitrici
high pressure washers - limpiadoras - hochdruckreiniger

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY

idropulitrice ad acqua calda *Tarus* & *Duria*

hot water high pressure washer *Tarus* & *Duria*
limpiadora de agua caliente *Tarus* & *Duria*
heisswasser-hochdruckreinige *Tarus* & *Duria*

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 2100 watt

• pressione / max pressure 135 bar

• pressione d’esercizio / operating pressure 100 bar

• portata massima / max flow 420 lt/h

• temperatura massima acqua / max water temperature 80°C

• peso / weight / Gewicht 39 kg.

• Pompa assiale - testata in alluminio, a 3 pistoni in acciaio alta resistenza /
  3 steel-pistons, aluminium pump head

• testata alluminio / aluminium head / cabezal en aluminio / Aluminiumdüse

• caldaia verticale con serpentina acciaio / vertical boiler with steel coil

• valvola di sicurezza / safety valve

• regolazione automatica temperatura / automatic temperature control

• ASS - Sistema di arresto totale a distanza, agendo sulla leva della pistola / 
   ASS - Remote control for total shutdown activated by releasing the trigger

• motore ausiliario per ventilazione caldaia / auxiliary motor for boiler ventilation

• impugnatura con serbatoio detergente e portaccessori / handle with detergent tank 
and accessories box

• lancia, pistola, tubo alta pressione, cavo elettrico / lance, gun, H.P. hose electric cable

mod. Tarus

• 93990
 

1 

• potenza / power / potencia / Leistung 2300 watt

• pressione / max pressure 145 bar

• pressione d’esercizio / operating pressure 110 bar

• portata massima / max flow 450 lt/h

• temperatura massima acqua / max water temperature 90°C

• peso / weight / Gewicht 72 kg.

• motore a bassa manutenzione con protezione termica / hermal protection engine, low 
maintenance

• Pompa assiale - testata in alluminio, a 3 pistoni in acciaio alta resistenza /
  3 steel-pistons, aluminium pump head

• caldaia verticale con serpentina acciaio / vertical boiler with steel coil

• valvola di sicurezza / safety valve

• termostato per regolazione temperatura / adjustable thermostat temperature

• ASS - Sistema di arresto totale a distanza, agendo sulla leva della pistola / 
   ASS - Remote control for total shutdown activated by releasing the trigger

• motore ausiliario per ventilazione caldaia / auxiliary motor for boiler ventilation

• impugnatura con serbatoio detergente e portaccessori / handle with detergent tank 
and accessories box

• lancia, pistola, tubo alta pressione, cavo elettrico / lance, gun, H.P. hose electric cable

mod. Duria

• 93991
 

1 
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idroaspiratori
vacuum cleaners - aspiradores - trockensauger

compressore 6 lt. *Oilless* - fisso

air compressor 6 lt *Oil-less*- fixed
compresor 6 lt *Oilless* sin lubrificaciön - fijo
luftkompressore 6 lt öillosen - fix

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 1,5 HP

• giri minuto / R.P.M. / velocidad / UpM 2850

• max pressione / max press. / preción max / max. Druck 8 bar

• peso / Weight / Gewicht 11 kg.

LxPxH mod.

• 92845
 

420x232x440 6/1,5 M1D 230V - 
50 HZ

1 

idroaspiratore p/solidi e liquidi *1,4/50*

wet & dry vacuum cleaner *1,4/30*
hidroaspirador para solidos y liquidos *1,4/30*
nass-und trockensauger *1,4/30*

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 1400 watt

• potenza aspirazione / vacuum power / potencia de 
aspiración / Luftleistung 18 Kpa

• depressione colonna / column depression / presión de vacio 
/ Tiefsäule 1830 mm H2O

• con presa elettroutensili / with power tools socket / con 
presa para herramienta electrica / mit Steckdose für 
Elektrowerkzeug

• serbatoio / container / depósito / Behälter 50 lt.

• peso / Weight / Gewicht 13,8 kg.

accessori / accessories
accesoris / zubehör

• 92072
 

2,5 mt. tubo flessibile + set 1 

INTERTEK

32 mm.

idroaspiratore p/solidi e liquidi 1,3/70 3POWER*

wet & dry vacuum cleaner *1,3/70 3POWER*
hidroaspirador para solidos y liquidos *1,3/70 3POWER*
nass-und trockensauger *1,3/70 3POWER*

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 1300 watt X3

• potenza aspirazione / vacuum power / potencia de 
aspiración / Luftleistung 14 Kpa

• con presa elettroutensili / with power tools socket / con 
presa para herramienta electrica / mit Steckdose für 
Elektrowerkzeug

• serbatoio / container / depósito / Behälter 70 lt.

• peso / Weight / Gewicht 20 kg.

• 92509
 

1 

INTERTEK

INTERTEK

45 mm.
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compressore 24 lt. lubrificato - carrellato

compressore 50 lt. lubrificato - carrellato

air compressor 24 lt - mobile
compresor 24 lt - mobil
luftkompressore 24 lt - beveglich

air compressor 50 lt - mobile
compresor 50 lt - mobil
luftkompressore 50 lt - beveglich

GB
SP
D

GB
SP
D

• potenza / power / potencia / Leistung 2 HP

• giri minuto / R.P.M. / velocidad / UpM 2850

• max pressione / max press. / preción max / max. Druck 8 bar

• peso / Weight / Gewicht 25 kg.

LxPxH mod.

• 92847
 

580x255x580 24/2 M1CD 230V 
- 50 HZ

1 

• potenza / power / potencia / Leistung 2 HP

• giri minuto / R.P.M. / velocidad / UpM 2850

• max pressione / max press. / preción max / max. Druck 8 bar

• peso / Weight / Gewicht 34 kg.

LxPxH mod.

• 92848
 

765x330x715 50/2 M1CD 230V 
- 50 HZ

1 

compressori d’aria/pompe
air compressors/ pumps - compresores/ bombas - luftkompressoren/ pumpe

elettropompa sommergibile multigirante *BREAM* inox 

submersible multistage pump *BREAM* stainless steel
electrobomba sumergible multietapa *BREAM* inox
schmutzwasser-pumpe *BREAM* edelstahl

GB
SP
D

• Adatta per pompare acqua chiare da pozzi, cisterne, serbatoi e stagni. Particolarmente 
indicata per alimentare sistemi di irrigazione e per altre applicazioni che richiedono 
alta pressione. / uitable to pump clear water from wells, cisterns, tanks and ponds. 
Excellently suited for irrigation systems and other applications that require high 
pressure. 

• 10 metri di cavo sommergibile / Supplied with 10 meters of cable

watt portata max lt/h

• 94737  800
230V 50 Hz 5500 lt/h 1 

Watt

H
max

m

Q
max

l/h

Ø max

mm

Ø poll.

kg. ca.

800 30 5500 0,5 1” 7

P
max

m

5

Q max
5500 l/h

800
Watt

230 V - 50 Hz
10 m  H07RN-F

Ø 0,5 mm.
max

5 m
max

30 m
max

INTERTEK

INTERTEK
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pompe
pumps - bombas - pumpe
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elettropompa sommergibile *Shark* 

elettropompa sommergibile *ANGLER* inox 

submersible pump *Shark*
electrobomba sumergible *Shark*
schmutzwasser-pumpe *Shark*

submersible pump *ANGLER* stainless steel
electrobomba sumergible *ANGLER* inox
schmutzwasser-pumpe *ANGLER* edelstahl

GB
SP
D

GB
SP
D

• pompa sommergibile multiuso per drenaggio, svuotamento, travaso, piccola irrigazione
   / multi-purpose submersible pump for dreinage, emptying, pumping, small irrigation
• adatta per pompare acque sporche contenenti particelle solide di diametro max 35 mm
   / suitable to pump dirty water containing particles with max diameter up to 30 mm

watt portata max lt/h

• 91853  850
230V 50 Hz 13500 lt/h 1 

• pompa sommergibile multiuso per drenaggio, svuotamento, travaso, piccola irrigazione
   / multi-purpose submersible pump for dreinage, emptying, pumping, small irrigation
• adatta per pompare acque sporche contenenti particelle solide di diametro max 40 mm
   / suitable to pump dirty water containing particles with max diameter up to 40 mm

watt portata max lt/h

• 94738  1300
230V 50 Hz 25000 lt/h 1 

Watt

H
max

m

Q
max

l/h

Ø max

mm

Ø poll.

kg. ca.

1300 11,5 25000 40 7,5

P
max

m

7
1.3/4”

2”
2.1/4”

elettropompa sommergibile *Grouper* inox 

submersible pump *Pike* stainless steel
electrobomba sumergible *Pike* inox
schmutzwasser-pumpe *Pike* edelstahl

GB
SP
D

• pompa sommergibile multiuso per drenaggio, svuotamento, travaso, piccola irrigazione 
/ multi-purpose submersible pump for dreinage, emptying, pumping, small irrigation.

• adatta per pompare acque pulite contenenti particelle solide di diametro max 20 mm / 
   suitable to pump clear water containing particles with max diameter up to 20 mm
• Livello minimo di aspirazione 7 cm / low suction capability 7 cm

watt portata max lt/h

• 93254  1100
230V 50 Hz 18500 lt/h 1 

1300
Watt

Ø 40 mm.
max

7 m
max

11,5 m
max

Q max = 25000 l/h

230 V - 50 Hz
10 m  H07RN-F

1.3/4”
2”
2.1/4”
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elettropompa sommergibile *Bvp*

submersible pump *Bvp*
electrobomba sumergible *Bvp*
schmutzwasser-baupumpe *Bvp*

GB
SP
D

motopompa autoadescante *Pt 743-1”*

self priming pump *Pt 743-1”*
bomba gasolina *Pt 743-1*
selbstansaugendepumpe *Pt 743-1*

GB
SP
D

• motore 1000 watt - 230V 50 Hz / motor
  • portata max 19200 lt/h / max delivery rate / máxima / pumpleistung
  • prevalenza max 11 m. / max lift / max altura / förderhöhe max
  • ø max aspirazione particelle solide 38 mm. / max particles ø
    ø max aspiración cuerpos en suspensión / max ansaugung partikelkörper
  • ø mandata 1.1/2” / ø delivery / ø envio / ø förderleistung

watt portata max lt/h

   54833  1000
230V 50 Hz 320 lt/min. 1 

• motore 2T - 1,5 Hp - 43 cc / motor
• avviamento a strappo / rewind starter / arranque con cable stoßstarten
• carburante miscela 2% / mixture / mezcla / gemisch 
• capacità serbatoio 0,6 lt. / fuel tank / capacidad deposito / tankinhalt
• portata max 150 lt/min / max delivery rate / máxima / pumpleistung
• prevalenza max 25 mt. / max lift / max altura / förderhöhe max
• altezza max aspirazione 7 mt. / max suction head  / aspiración max /
    max ansaugung
• ø bocchette aspirazione e mandata 1” / ø delivery / ø envio / ø förderleistung
• completa di raccordi / with fittings / con conectores / mit anschluß
• peso 6,5 kg. / weight / gewicht

motore / motor portata max lt/min

  91439  2T - 1,5 HP
43 cc

150 lt/min 1 

motosega *Ranger 46*

chain saw *Ranger 46*
motosierra *Ranger 46*
motor-kettensägen *Ranger 46*

GB
SP
D

  • potenza 1,45 Kw / power
  • miscela 4% (25:1) / mixture / gasolina / gemisch
  • accensione elettronica / electronic ignition / arranque electrónico /
    elektronischer zündung 
  • carburatore a membrana / diaphgram carburator / carburador de
    membrana / membranevergaser
  • freno catena inerziale / inertial chain brake / freno de cadena automático
    automatische kettenbremse
  • impugnatura antivibrante / antivibration handle / mango antivibración /
    handschutz 
  • lubrificazione catena automatica / automatic chain lubrication /
    lubricación de cadena automático / automatische kettenschmierung
  • serbatoio 0,55 lt. / fuel tank / tanque gasolina / kraftstoffbehälter 
  • serbatoio olio 0,26 lt. / oil tank / tanque aceite / ölbehälter
  • barra catena 45 cm. (16”) / chain bar / largo de hoja / kettenfänger
  • catena Oregon 21VB 0,325x0,058 / chain / hoja / ketten
  • peso 5,4 kg (senza barra e catena) / weight / carga / gewicht

motore / motor

• 94120  2T - 45 cc 1 

pompe-motoseghe
pumps - bombas - pumpe

ranger 46

45 EURO 2
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punte multicut 
drills - brocas - bohrer

punte universali *Profi Multicut* cf. busta

all purpose *Profi Multicut* drills - plastic wallet
brocas universales *Profi Multicut* - en sobre 
universellen *Profi Multicut* spiralbohrer - plastiktasche

GB
SP
D

• serie corta / short series / serie corta / kurz

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   92408

   92409

   92410

   92411

   92412

   92413

   92414

   92415

172

172

172

172

172

172

172

172

4,00

5,00

5,50

6,00

6,50

7,00

8,00

10,00

75

85

85

100

100

100

120

120

39

39

39

54

54

54

80

80

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

• serie lunga / long series / serie larga / lang

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   92006

   92007

   92008

   92416

   92009

   92010

   92011

729

729

729

729

729

729

729

5,00

6,00

7,00

8,00

10,00

12,00

14,00

150

150

200

200

200

220

220

85

85

135

135

135

150

150

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

182
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• conf. busta / plastic wallet / en sobre / plastiktasche

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   81915

   81916

   81917

   81918

   81919

   81920

   81921

   81922

   81923

   81924

   81925

   84432

   81926

   81927

117

117

117

117

117

117

117

117

117

117

117

117

117

117

3,00

4,00

5,00

5,50

6,00

6,50

7,00

8,00

9,00

10,00

12,00

13,00

14,00

16,00

60

75

85

85

100

100

100

120

120

120

150

150

150

150

30

40

50

50

60

60

60

80

80

80

90

90

90

90

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

183

punte per muro
masonry drills - brocas - steinbohrer

punte per muro *Long Life* serie corta

tungsten carbide masonry drills *Long Life* short series
brocas widia *Long Life* serie corta
hartmetall steinbohrer *Long Life* kurz 

GB
SP
D
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punte per muro
masonry drills - brocas - steinbohrer

punte per muro *Long Life* serie lunga

tungsten carbide masonry drills *Long Life* long series
brocas widia *Long Life* serie larga
hartmetall steinbohrer *Long Life* lang

GB
SP
D

• conf. busta / plastic wallet / en sobre / plastiktasche

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   90762

   90763

   90764

   90765

   90766

   90767

   81928

   81929

   81930

   81932

   81933

   81934

   81935

   81936

   81937 

327

327

327

327

327

327

517

517

517

517

517

517

517

517

517

6,00

8,00

10,00

12,00

14,00

16,00

8,00

10,00

12,00

14,00

16,00

18,00

20,00

22,00

25,00

300

300

300

300

300

300

400

400

400

400

400

400

400

400

400

220

220

220

220

220

220

300

300

300

300

300

300

300

300

300

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

• serie extra lunga / extra long series / serie extra larga / extralang

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   81941

   81942

   81944

   81945

   81946

   81947

617

617

617

617

617

617

10,00

12,00

14,00

16,00

18,00

20,00

600

600

600

600

600

600

500

500

500

500

500

500

1

1

1

1

1

1

5

5

5

5

5

5

184
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punte per muro
masonry drills - brocas - steinbohrer

punte per cemento *Profi Beton*

tungsten carbide concrete drills *Profi Beton*
brocas widia para hormigón *Profi Beton*
hartmetall betonbohrer *Profi Beton*

GB
SP
D

• conf. busta / plastic wallet / en sobre / plastiktasche

  art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   81902

   81903

   81904

   81905

   81906

   81907

   81908

   81909

   81910

   81911

   81912

   81913

   81914

188

188

188

188

188

188

188

188

188

188

188

188

188

4,00

5,00

5,50

6,00

6,50

7,00

8,00

9,00

10,00

12,00

13,00

14,00

16,00

75

85

85

100

100

100

120

120

120

150

150

150

150

40

45

45

60

60

60

80

80

80

90

90

90

90

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10
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punte per ceramica
masonry drills - brocas widia - steinbohrer

punte p/ceramica, piastrelle *Profi keramo*

tungsten carbide ceramic drills *Profi Keramo*
brocas widia para azulejos *Profi Keramo*
hartmetall keramobohrer *Profi Keramo*

GB
SP
D

• conf. busta / plastic wallet / en sobre / plastiktasche

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   84090

   84091

   84093

   84096

   84098

   84099

297

297

297

297

297

297

4,00

5,00

6,00

8,00

10,00

12,00

75

85

100

120

120

150

40

45

60

80

80

90

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

186
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punte SDS-PLUS *F8* sr. Corta

SDS-PLUS hammer drills *F8* short series
brocas hormigòn SDS-PLUS *F8* serie corta
SDS-PLUS hammerbohrer *F8* kurz

GB
SP
D

• conf. busta / plastic wallet / en sobre / plastiktasche

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   93147

   93148

806

806

5,00

6,00

110

110

50

50

1

1

10

10

• extralunga / overlenght series / serie extra larga / überlang
• conf. busta / plastic wallet / en sobre / plastiktasche

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   93166

   93167

   93168

   93169

876

876

876

876

8,00

10,00

12,00

14,00

460

450

450

450

400

400

400

400

1

1

1

1

10

10

10

10

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   93149

   93150

   93151

   93152

   93153

   93154

   93155

816

816

816

816

816

816

816

5,00

5,50

6,00

7,00

8,00

10,00

12,00

160

160

160

160

160

160

160

100

100

100

100

100

100

100

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

• serie lunga / long series / serie larga / langseries

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   93156

   93157

   93158

   93159

   93160

   93161

   93162

   93163

   93164

   93165

836

836

836

836

836

836

846

846

846

846

6,00

6,50

8,00

10,00

12,00

14,00

6,00

8,00

10,00

12,00

260

260

260

260

260

260

310

310

310

310

200

200

200

200

200

200

250

250

250

250

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

• Punte SDS-Plus F8, con 
   4 taglienti in M.D.
   particolarmente adatte per 
   la foratura di cemento 
   armato.
   Foratura senza problemi di armature
   in ferro, minime vibrazioni nella corsa
   e veloce evacuazione delle polveri.

• SDS-Plus high performance drills with 4 tung-
   stene carbide cuttung edges, 
   especially suitable for drilling
   in reinforced concrete.

• Brocas SDS-Plus con 4 cortantes, 
   alta eficienza sobre homigon 
   y estructuras de hierro.

• SDS-Plus Hochleistungsbohrer
  mit 4 Vollhartmetall-Schneiden,
  besonders geeignet zum Bohren
  in armierten Beton.

F8
extreme

granito
granite
Granit

cemento
armato
reinforced concrete
hormigon armado
Armieter Beton

calcestruzzo
concrete
hormigon
Beton

ESATTO
grazie alla geometria 
simmetrica 4x90° della testa.
PRECISE
thanks to symmetrical 4x90°- tip
geometry.
EXACTO
gracias a su geometría simétrica 4x90°
de la cabeza.
EXAKT
durch symmetrische 4x90°
Kopfgeometrie.

VELOCE
grazie alla spirale a 4 
scanalature.
FAST
thanks to 4 flutes.
ROBUSTO
gracias a la espiral de 4 
canaladuras.
SCHNELL
durch 4-fach-Spirale.

pietra
stone
piedra
stein

punte per perforatori
hammer drills - brocas hormigon - hammerbohrer
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punte per perforatori
hammer drills - brocas hormigon - hammerbohrer

punte Sds-Plus *F4* serie corta

Sds-Plus hammer drills *F4* short series
brocas hormigón *F4* serie corta
Sds-Plus hammerbohrer *F4* kurz

GB
SP
D

• conf. busta / plastic wallet / en sobre / plastiktasche

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   80557

   80950

   80558

   80951

   80590

   80953

   80593

807

807

807

807

807

807

807

4,00

5,00

5,50

6,00

7,00

8,00

10,00

110

110

110

110

110

110

110

50

50

50

50

50

50

50

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

10

• conf. busta / plastic wallet / en sobre / plastiktasche

  art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   80559

   80952

   80589

   80591

   80954

   80955

   80957

   80844

   80960

   80846   

817

817

817

817

817

817

817

817

817

817

5,50

6,00

6,50

7,00

8,00

10,00

12,00

13,00

14,00

15,00

160

160

160

160

160

160

160

160

160

160

100

100

100

100

100

100

100

100

100

100

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

10

10

10

10

10

10

5

5

5

5



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

189

punte per perforatori
hammer drills - brocas hormigon - hammerbohrer

punte Sds-Plus *F4* serie lunga 

Sds-Plus hammer drills *F4* long series
brocas hormigón *F4* serie larga
Sds-Plus hammerbohrer *F4* lang

GB
SP
D

• conf. busta / plastic wallet / en sobre / plastiktasche

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   84085

   80592

   84086

   80956

   80958

   80961

   80847

   80963

   80966

   80968

   80594

   80848

   80971

   80973

   80990

   80598

   80845

   80962

   80964

   80967

   80969 

827

827

827

827

827

827

827

827

827

827

837

837

837

837

837

847

847

847

847

847

847

6,00

8,00

9,00

10,00

12,00

14,00

15,00

16,00

18,00

20,00

10,00

15,00

22,00

24,00

25,00

10,00

13,00

14,00

16,00

18,00

20,00

210

210

210

210

210

210

210

210

210

210

260

260

260

260

260

310

310

310

310

310

310

150

150

150

150

150

150

150

150

150

150

200

200

200

200

200

250

250

250

250

250

250

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

• serie extra lunga / extra long series / serie extra larga / extralang

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   84087

   84088

   80965

   84089

   80970

   80972

   80974

   80999

   84114

   84115

   84116

   84117

   90768

   90769

   90770

   90771

   90772

   90773

   90774

   90775

   90776

877

877

877

877

877

877

877

877

887

887

887

887

913

913

913

914

914

914

914

914

914

10,00

14,00

16,00

18,00

20,00

22,00

24,00

25,00

10,00

12,00

14,00

16,00

12,00

16,00

20,00

10,00

12,00

14,00

16,00

18,00

20,00

450

450

450

450

450

450

450

450

600

600

600

600

800

800

800

1000

1000

1000

1000

1000

1000

400

400

400

400

400

400

400

400

550

550

550

550

740

740

740

950

950

950

950

950

950

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

10

10

10

10

10

10

10

10

10
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punte per perforatori
hammer drills - brocas hormigon - hammerbohrer

punte Sds-Max *Profi Hammer* serie corta

Sds-Max hammer drills *Profi Hammer* short series
brocas hormigón Sds-Max *Profi Hammer* serie corta
Sds-Max hammerbohrer *Profi Hammer* kurz

GB
SP
D

  art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   90785

   90786

   90787

   90788

   90789

   90790

   90791

   90792

   90793 

889

889

889

889

889

889

889

889

889

12,00

14,00

15,00

16,00

18,00

20,00

22,00

24,00

25,00

340

340

340

340

340

320

320

320

320

200

200

200

200

200

200

200

200

200

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1
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punte per perforatori
hammer drills - brocas hormigon - hammerbohrer

punte Sds-Max *Profi Hammer* serie lunga

Sds-Max hammer drills *Profi Hammer* long series
brocas hormigón Sds-Max *Profi Hammer* serie larga
Sds-Max hammerbohrer *Profi Hammer* lang

GB
SP
D

  art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   90794

   90795

   90796

   90797

   90798

   90799

   90800

   90801

   90802

   90803

891

891

891

891

891

891

891

891

891

891

12,00

14,00

15,00

16,00

18,00

20,00

22,00

24,00

25,00

26,00

540

540

540

540

540

520

520

520

520

520

400

400

400

400

400

400

400

400

400

400

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   90807

   90808

   90809

   90810

   90811

   90812

894

894

894

894

894

894

18,00

20,00

22,00

25,00

32,00

40,00

920

940

920

920

920

920

800

800

800

800

800

800

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

art.
ø 

mm.
L1

mm.
L2

mm.

   90804

   90805

   90806

893

893

893

12,00

28,00

35,00

670

670

670

550

550

550

1

1

1

1

1

1
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assortimenti punte
drill sets - juegos brocas - bohrersätze

punte per muro *Long Life* in serie

tungsten carbide masonry drills *Long Life* set
brocas widia *Long Life* estuche
hartmetall steinbohrer *Long Life* sätze

GB
SP
D

punte per cemento *Profi Beton* in serie

tungsten carbide masonry drills *Profi Beton* set
brocas widia hormigón *Profi Beton* estuche
hartmetall betonbohrer *Profi Beton* sätze

GB
SP
D

punte Sds-Plus *F4* in serie

Sds-Plus hammer drills *F4* set
brocas hormigón Sds-Plus *F4* estuche
Sds-Plus hammerbohrer *F4* sätze

GB
SP
D

 • box plastica / plastic box / caja plastico / kunststoff-kassetten

art.
set 5 pz. / pcs.

p.zas / tlg.

   87661 TSS5 ø 4 - 5 - 6 -
8 - 10 mm.

5 1

• box plastica / plastic box / caja plastico / kunststoff-kassetten

art.
set 8 pz. / pcs.

p.zas / tlg.

   87662 TSS8 ø 3 - 4 - 5 - 6 -
7- 8 - 9 -10 mm. 8 1

• box plastica / plastic box / caja plastico / kunststoff-kassetten

art.
set 5 pz. / pcs.

p.zas / tlg.

   87663 PTSB5 ø 4 - 5 - 6 -
8 - 10 mm.

5 1

• box plastica / plastic box / caja plastico / kunststoff-kassetten

art.
set 5 pz. / pcs.

p.zas / tlg.

   87711 MB5 ø 5-6x110 mm.
ø 6-8-10x160 mm.

5 1

long
life

profi
beton

SDS-Plus
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espositori
display units - expositores - modulwand

espositore c/97 punte per muro *Profi Beton*

display with 97 pcs. masonry drills *Profi Beton*
expositore c/97 brocas widia hormigón *Profi Beton*
modulwand mit 97 stk. betonbohrer *Profi Beton*

GB
SP
D

espositore c/117 punte Sds-Plus *F4*

display with 117 pcs. hammer drills Sds-Plus *F4*
expositore c/117 brocas Sds-Plus *F4*
modulwand mit 117 stk. hammerbohrer Sds-Plus *F4*

GB
SP
D

mod.

   91861 5 -
98018801

50 cm. 97 1

mod.

   91862 1 -
98080701

50 cm. 117 1

profi
beton

profi
hammer
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espositori
display units - expositores - modulwand

long life

long life
long series

espositore c/175 punte per muro *Long Life*

display with 175 pcs. masonry drills *Long Life*
expositore c/175 brocas widia *Long Life*
modulwand mit 175 stk. hartmetall steinbohrer *Long Life*

GB
SP
D

espositore c/63 punte per muro *Long Life*

display with 63 pcs. masonry drills *Long Life*
expositore c/63 brocas widia *Long Life*
modulwand mit 63 stk. hartmetall steinbohrer *Long Life*

GB
SP
D

mod.

   91863 6 -
98011701

50 cm. 175 1

mod.

   91864 7 -
98051701

50 cm. 63 1

195
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espositori
display units - expositores - modulwand

espositore c/48 punte Sds-Plus *F8*

espositore c/54 punte univ. * PROFI MULTICUT*

espositore c/45 punte univ. *PROFI MULTICUT*

display with 48 pcs. hammer drills Sds-Plus *F8*
expositore c/48 brocas Sds-Plus *F8*
modulwand mit 48 stk. hammerbohrer Sds-Plus *F8*

display with 54 pcs. all-purpose drills *PROFI MULTICUT*
expositore c/54 brocas universales *PROFI MULTICUT*
modulwand mit 54 stk. spiralbohrer *PROFI MULTICUT*

display with 45 pcs. all-purpose drills *PROFI MULTICUT*
expositore c/45 brocas universales *PROFI MULTICUT*
modulwand mit 45 stk. spiralbohrer *PROFI MULTICUT*

GB
SP
D

GB
SP
D

GB
SP
D

mod.

   93082 29 -
98081701

50 cm. 48 1

mod.

   92423 25 -
98017201

50 cm. 54 1

mod.

   92424 24 -
98027201

50 cm. 45 1

profi
hammer

profi
multicut
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scalpelli per martelli
hammer chisels - cinceles- hammermeißel

scalpelli esagonali - scanalati

chisels hexagonal shank
cinceles vàstaga hexagonal
meißel mit sechskantschaft - gerillt

GB
SP
D

• A) punta / pointed / puntiagudo / spitz   

 mm.
W

mm.
L1

mm.

• 88519

• 88520

19

19

300

450

1

1

40

20

• F) taglio / flat / plano / flach 

 mm.
W

mm.
L1

mm.

• 88532

• 88533

30

30

30

75

410

410

1

1

10

10

8 0 0 0 0 7 1 8 8 5 3 2 4

8 0 0 0 0 7 1 8 8 5 3 3 1

• E) punta / pointed / puntiagudo / spitz   

 mm.
W

mm.
L1

mm.

• 88531 30 410 1 10

• C) punta / pointed / puntiagudo / spitz

 mm.
W

mm.
L1

mm.

• 88525

• 88526

21

21

300

450

1

1

20

20

• B) taglio / flat / plano / flach

 mm.
W

mm.
L1

 mm.

• 88521

• 88522

• 88523

• 88524

19

19

19

19

25

25

50

50

300

450

300

400

1

1

1

1

40

20

20

20

• D) taglio / flat / plano / flach

 mm.
W

mm.
L1

 mm.

• 88527

• 88528

• 88529

• 88530

21

21

21

21

25

25

50

50

300

450

300

400

1

1

1

1

20

20

20

20

197
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scalpelli per martelli
hammer chisels - cinceles- hammermeißel

scalpelli Sds-Plus

Sds-Plus chisels
cinceles Sds-Plus
Sds-Plus meißel

GB
SP
D

scalpelli Sds-Plus - set 3 pezzi

Sds-Plus chisels - 3 pcs. set
cinceles Sds-Plus - 3 piezas
Sds-Plus meißel - 3 teiliger satz

GB
SP
D

• A) punta / pointed / puntiagudo / spitz

W
mm.

L1
mm.

• 88536 X 250 1 40

L1
mm.

• 88713
punta-taglio-piatto 
point-flat-scaling/
puntiagudo-plano-

pala/
spitz-flach-breit

250 3 20

• C) taglio piegato / bended flat / plano plegado / flach gebogen

W
mm.

L1
mm.

• 89115 X 40 250 1 40

• D) sgorbia / hollow / cuchara / hohl

W
mm.

L1
mm.

• 89116 X 40 250 1 10

• B) taglio / flat / plano / flach

W
mm.

L1
mm.

• 88537

• 88538

X

X

20

40

250

250

1

1

40

40

BA

C D
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scalpelli per martelli
hammer chisels - cinceles- hammermeißel

scalpelli Sds-Max

Sds-Max chisels
cinceles Sds-Max
Sds-Max meißel

GB
SP
D

• D) bocciarda quadra - acciaio / steel bush / punta de acero / gekrönelt vierkantig

W
mm.

L1
mm.

• 89122 X 45x
45

240 1 20

• A) punta / pointed / puntiagudo / spitz

W
mm.

L1
mm.

• 88539

• 88540

• 89117

X

X

X

280

400

600

1

1

1

40

20

20

• B) taglio / flat / plano / flach

W
mm.

L1
mm.

• 88541

• 88542

• 88543

• 89118

X

X

X

X

25

25

50

25

280

400

400

600

1

1

1

1

40

20

20

20

• C) taglio piegato / bended flat / plano plegado / flach gebogen

W
mm.

L1
mm.

• 89120 X 50 400 1 20
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adattatori
adapters - adaptadores - adapter

adattatori Sds-Plus

Sds-Plus adapters
adaptadores Sds-Plus
Sds-Plus adapter

GB
SP
D

adattatore da attacco Sds-Max a Sds-Plus

adapter fron Sds-Max shank to Sds-Plus shank
adaptador de ataque Sds-Max a Sds-Plus
adapter von Sds-Max zu Sds-Plus

GB
SP
D

• A) per mandrini / for drill chuck / para portabrocas / für bohrfutter

ø
mm.

• 88535 X 13 1 100

ø
mm.

• 89123 X 1 40

• B) da attacco scanalato millerighe a Sds-Plus / from spline shank to Sds-Plus shank /
       de ataque acanalado a  Sds-Plus / von gerilltem anschluss zu Sds-Plus

ø
mm.

• 89124 X 1 40
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seghe a tazza HSS
HSS hole saws - sierra de corona HSS - HSS lochsägen
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seghe a tazza HSS-Bimetal

HSS-Bimetal hole saws
sierras de corona HSS-Bimetal
HSS-Bi-metal-lochsägen

GB
SP
D

ø
mm.

ø poll 
inch.

albero/arbor 
soporte/welle

ø mm.

• 87013

• 87014

• 87015

• 87016

• 87017

• 87018

• 87019

• 87020

• 87021

• 87022

• 87023

• 87024

• 87025

• 87026

• 87027

• 87028

• 87029

• 87030

• 87031

• 87032

• 87033

• 87034

• 87035

• 87036

• 87037

• 87038

• 87039

14

16

17

19

20

21

22

24

25

27

29

30

32

33

35

37

38

40

41

43

44

46

48

51

52

54

57

9/16

5/8

11/16

3/4

25/32

13/16

7/8

15/16

1

1.1/16

1.1/8

1.3/16

1.1/4

1.5/16

1.3/8

1.7/16

1.1/2

1.9/16

1.5/8

1.11/16

1.3/4

1.13/16

1.7/8

2

2.1/16

2.1/8

2.1/4

8 (5/16”)

8 (5/16”)

8 (5/16”)

8 (5/16”)

8 (5/16”)

8 (5/16”)

8 (5/16”)

8 (5/16”)

8 (5/16”)

8 (5/16”)

8 (5/16”)

8 (5/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

20

20

20

ø
mm.

ø poll 
inch.

albero/arbor 
soporte/welle

ø mm.

• 87040

• 87041

• 87042

• 87043

• 87044

• 87045

• 87046

• 87047

• 87048

• 87049

• 87050

• 87051

• 87052

• 87053

• 87055

• 87056

• 87057

• 87058

• 87059

• 87060

• 87061

• 87062

• 87063

• 87064

• 87065

• 87066

59

60

64

65

67

70

73

76

79

83

86

89

92

95

98

102

105

108

111

114

121

127

133

140

146

152

2.5/16

2.3/8

2.1/2

2.9/16

2.5/8

2.3/4

2.7/8

3

3.1/8

3.1/4

3.3/8

3.1/2

3.5/8

3.3/4

3.7/8

4

4.1/8

4.1/4

4.3/8

4.1/2

4.3/4

5

5.1/4

5.1/2

5.3/4

6

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

11 (7/16”)

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

8

8

8

8

8

8

8

8

8

8

seghe a tazza HSS
HSS hole saws - sierra de corona HSS - HSS lochsägen
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alberi per seghe a tazza - codolo esagonale

punte HSS per seghe a tazza

arbors for hole saws - hexagonal shank
soportes para coronas - eje exagonal
wellen für lochsägen - sechskantschaft

HSS pilot drill - for hole saws
brocas HSS - para coronas
HSS bohrer - für lochsägen

GB
SP
D

GB
SP
D

mm.
ø frese/saws

coronas/fräser

• 87009 8 (5/16”) 14÷30 mm. 1 50

ø
mm.

L1
mm.

• 87011

• 87012

6,35

6,35

71

102

1

1

100

100

• con trascinatori / with drivers / arrastradores / mit Mitnehmer

mm.
ø frese/saws

coronas/fräser

• 87010 11 (7/16”) 32÷152 mm. 1 50

ø frese/saws
coronas/fräser

• 87008 22 - 29 - 35 - 44 - 51 - 64 / + 2 
alberi /arbors/soportes/Wellen

1

seghe a tazza HSS-Bimetal - kit 9 pezzi

HSS-Bimetal hole saws - 9 pcs. set
sierras de corona HSS-Bimetal - juego 9 piezas
HSS-Bi-metal-lochsägen - satz 9 teile

GB
SP
D

seghe a tazza HSS
HSS hole saws - sierra de corona HSS - HSS lochsägen
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lame per seghe circolari - denti carburo di tungsteno

circular saw blades - tungstene carbide teeth
sierras circulares - dientes carburo de tungsteno
kreigsägeblätter - mit wolframkarbidverzahnung

GB
SP
D

• per seghe portatili / for portable saws / para maquinas portatiles / für kreigsägen
• dentatura alternata / alternate teeth / diente alterno / wechselverzahnung
• ø foro 30 mm. / hole / agujero / loch 

mod.
ø

mm.
Z

 a.
mm.

giri/m’
r.p.m.

• 81191

• 88262

• 81193

A1

A

A

180

250

250

24

40

60

30/20+30/16

30

30

8/10.000

6/8.000

6/8.000

1

1

1

1

1

1

• per banchi sega / for tables saw / para sierras de banco / für baukreigsägen
• dentatura alternata / alternate teeth / diente alterno / wechselverzahnung
• ø foro 30 mm. / hole / agujero / loch

mod.
ø

mm.
Z

W
mm.

a.
mm.

giri/m’
r.p.m.

• 81195

• 89763

• 81197

• 88264

• 83604

A

A

A

A

A

300

315

350

350

400

48

48

54

84

32

3,2

3,2

3,5

3,5

3,8

30

30

30

30

30

5/6.000

5/6.000

5/6.000

5/6.000

3/4.500

1

1

1

1

1

1

1

1

1

lame carburo di tungsteno
saw blades - hojas sierras circulares - sägeblätter
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dischi diamantati
diamond blades - discos diamantados - diamanttrennscheiben

3
cemento
concrete
hormigon
Beton

1
granito
granite
granito
Granit

2
pietra
stone
piedra
stein

8
piastrelle
tiles
baldosa
Fliesen

9
ceramica
ceramics
cedràmica
Keramik

4
mattone
pieno
brick
ladrillo
Ziegel

6
calcestru
zzo
concrete
hormigon
Beton

7
tegole
tiles
tejas
Ziegel

12
PVC

10
refrattari
refractories
refractarios
schamotte

11
acciaio
steel
acero
Stahl

13
gres

5
mattone 
forato
perforated brick
ladrillo taladro
Lochstein

14
marmo
marble
mármol
marmor

TURBO

Ottimo / excellent
optimo / ausgezeichnet

TURBO/S

SEGMENTI

LASER

CONTINUA

pietra, mattoni,
refrattari, edilizia

cemento, tegole, 
granito

granito, cemento,
pietra, calcestruzzo

acciaio, PVC, granito,
calcestruzzo, cemento,
mattoni

cemento, refrattari,
edilizia, ardesia

Mod. Corona

Impiego / Use / Empleo / Anwendung

TOP LASER

Non adatto / unsuitable
no idoneo / ungeeignet

pietra, mattoni, 
calcestruzzo

pietra, mattoni.
calcestruzzo, tegole, 
granito

mattoni, ardesia,
refrattari

cemento, ardesia,
refrattari

pietra, tegole,
refrattari

granito, cemento,
calcestruzzo, tegole

mattoni, piastrelle
ceramica

pietra, granito, 
cemento

• Per taglio a umido e a secco / wet and dry cutting / corte hùmedo y seco

TURBO/G
gres, ceramica, 
marmo, klinker

cemento, granito,
acciaio

dischi diamantati - corona Turbo

diamond blades - Turbo core
discos diamantados - corona Turbo
diamanttrennscheiben - Turbokrone

GB
SP
D

  • per materiali 1 - 3 - 7 / for materials / para materiales / für materiell 

ø
mm.

A
mm.

B
mm.

C
mm.

• 86738

• 86739

115

230

2,2

2,6

7,5

7,5

22

22

1

1

50

20

• *con flangia / with falng / con flanja / mit  flansch
  • per materiali 1 - 3 - 7 / for materials / para materiales / für materiell

ø
mm.

A
mm.

B
mm.

C
mm.

• 86741 230 2,6 7,5 22 1 20
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dischi diamantati
diamond blades - discos diamantados - diamanttrennscheiben

dischi diamantati - corona Turbo/S

diamond blades - Turbo/S core
discos diamantados - corona Turbo/S
diamanttrennscheiben - Turbokrone/S

GB
SP
D

dischi diamantati - corona Laser

diamond blades - Laser core
discos diamantados - corona Laser
diamanttrennscheiben - Laserkrone

GB
SP
D

dischi diamantati - corona TopLaser

diamond blades - TopLaser core
discos diamantados - corona TopLaser
diamanttrennscheiben - TopLaserkrone

GB
SP
D

• per materiali 1 - 2 - 3 - 6 / for materials / para materiales / für materiell

ø
mm.

A
mm.

B
mm.

C
mm.

• 91762

• 86744

115

230

2,2

2,4

7,0

7,0

22

22

1

1

50

20

• per materiali 1- 3-4-6-11-12 / for materials / para materiales / für materiell

ø
mm.

A
mm.

B
mm.

C
mm.

• 91764

• 91765

115

230

2,2

2,6

7,0

7,0

22

22

1

1

50

20

• silenziati / silenced / silenciados / schallgedämmt
• anima in acciaio speciale / special steel core / alma de acero especial /
   seele aus sonderstahl
• ø 230 mm. per materiali 1 - 2 - 4 - 6 - 7 / for materials / para materiales /
   für materiell
• ø 110 mm. per materiali 7 - 8 - 9 - 13 - 14 / for materials / para materiales /
   für materiell

ø
mm.

A
mm.

B
mm.

C
mm.

• 88577

• 91763

110

230

1,2

2,8

6,5

10

22

22

1

1

50

20
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dischi diamantati
diamond blades - discos diamantados - diamanttrennscheiben

dischi diamantati - corona segmentata

diamond blades - segmented core
discos diamantados - corona segmentada
diamanttrennscheiben - segmentierte krone

GB
SP
D

• per materiali 2 - 4 - 10 / for materials / para materiales / für materiell

ø
mm.

A
mm.

B
mm.

C
mm.

• 86742

• 86743

115

230

2,0

2,6

7,0

7,0

22

22

1

1

50

20

disco diamantato - corona continua

diamond blades - continuous core
discos diamantados - corona continua
diamanttrennscheiben - durchgehende krone

GB
SP
D

• per materiali 4 - 8 - 9 / for materials / para materiales / für materiell

ø
mm.

A
mm.

B
mm.

C
mm.

• 86737 115 1,6 6,5 22 1 50

disco diamantato - corona turbo/G

diamond blades - turbo/G core
discos diamantados - corona turbo/G
diamanttrennscheiben - turbokrone

GB
SP
D

• per materiali 9 - 13 - 14 / for materials / para materiales / für materiell

ø
mm.

A
mm.

B
mm.

C
mm.

• 93830 115 1,2 10 22 1 50
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mole abrasive
grinding wheels - discos abrasivos - schleifscheiben

mole abrasive taglio - multifunzione

multifunction cutting wheels
discos abrasivos de corte multifunctiones
multigunktion schleifscheibeschnitt

GB
SP
D

Tipo
type

ø
mm.

a
mm.

giri/m’
r.p.m.

   93084 F 41 115 1,0 13.300 25

mole troncatrici - taglio ferro

cutting wheels - for iron
discos cortadores - corte acero
trennscheiben - für stahl

GB
SP
D

mole abrasive - taglio ferro

cutting wheels - for iron
discos abrasivos - para corte acero
schleifscheiben - eisenschnitt

Tipo
type

ø
mm.

b
mm.

a
mm.

giri/m’
r.p.m.

   89258

   87268

   92169

   85748

   91327

   85749

   92170

   85752

F 41

F 41

F 42

F 42

F 41

F 42

F 42

F 42

115

115

115

115

125

125

230

230

22,23

22,23

22,23

22,23

22,23

22,23

22,23

22,23

1,0

1,6

2,5

3,0

1,6

3,0

2,5

3,0

13280

13280

13280

13280

13280

12200

6600

6600

25

25

25

25

25

25

25

25

Tipo
type

ø
mm.

b
mm.

a
mm.

giri/m’
r.p.m.

  88545

  87519

F 41

F 41

300

350

30

32

3,0

3,5

6370

5460

25

25

GB
SP
D
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mole abrasive - taglio marmo

cutting wheels - for stone
discos abrasivos - para corte piedra
schleifscheiben - marmorschnitt

GB
SP
D

Tipo
type

ø
mm.

a
mm.

b
mm.

giri/m’
r.p.m.

   88911

   91330

   85760

   85764

F 41

F 41

F 42

F 42

115

115

115

230

1,6

2,5

3,0

3,0

22,23

22,23

22,23

22,23

13280

13280

13280

6600

25

25

25

25

mole abrasive
grinding wheels - discos abrasivos - schleifscheiben

mole abrasive - levigatura ferro

grinding wheels - for iron
discos abrasivos de desbaste - para acero
schleifscheiben - für eisen

GB
SP
D

Tipo
type

ø
mm.

a
mm.

b
mm.

giri/m’
r.p.m.

   87518

   85754

   91328

   87259

F 27

F 27

F 27

F 27

115

115

125

230

5,0

6,0

6,0

6,0

22,23

22,23

22,23

22,23

13280

13280

12200

6600

25

25

25

25

mole abrasive - taglio acciaio inox

cutting wheels - for stainless steel
discos abrasivos - para corte acero inox
schleifscheiben - edelstahlschnitt

GB
SP
D

Tipo
type

ø
mm.

a
mm.

b
mm.

giri/m’
r.p.m.

   89259

   88547

   88548

F 41

F 41

F 41

115

115

230

1,0

1,6

1,8

22,23

22,23

22,23

13280

13280

6600

25

25

25
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mole abrasive
grinding wheels - discos abrasivos - schleifscheiben

mole abrasive - levigatura marmo

grinding wheels - for stone
discos abrasivos de desbaste - para piedra
schleifscheiben - für marmor

Tipo
type

ø
mm.

a
mm.

b
mm.

giri/m’
r.p.m.

   85766 F 27 115 6,0 22,23 13280 25

GB
SP
D
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spazzole a tazza - filo acciaio ondulato 0,3 mm

cup brushes - steel crimped wire 0,3 mm
cepillos a taza - hilo de acero 0,3 mm
becherbürsten - gewellter stahldraht 0,3 mm

GB
SP
D

ø
mm.

A
mm.

B

• 86520

• 86521

• 86522

• 86523

• 86524

65

80

100

120

150

24

27

29

33

33

14 MA

14 MA

14 MA

14 MA

14 MA

80

60

36

20

12

spazzole a tazza - filo acciaio ritorto 0,5 mm

cup brushes - steel knotted wire 0,5 mm
cepillos a taza - hilo de acero tranzado 0,5 mm
becherbürsten - gezwirnter stahldraht 0,5 mm

GB
SP
D

ø
mm.

A
mm.

B

• 86525

• 86526

• 86527

• 86528

75

90

100

125

27

27

29

33

14 MA

14 MA

14 MA

14 MA

60

36

20

12

spazzole coniche - filo acciaio ondulato 0,3 mm

tapered brushes - steel crimped wire 0,3 mm
cepillos conico - hilo de acero 0,3 mm
konische bürsten - gewellter stahldraht 0,3 mm

GB
SP
D

ø
mm.

A
mm.

B

• 86529 100 10 14 MA 1 60

• filo acciaio ritorto 0,5 mm. / steel knotted wire 0,5 mm. / hilo de acero
   tranzado 0,5 mm. / gezwirnter stahldraht 0,5 mm.

ø
mm.

A
mm.

B

• 86530 100 12 14 MA 1 60

211

spazzole acciaio
steel brushes - cepillos acero - stahlbürsten



 



214 - 262

capitolo 8

tasselli nylon - tasselli acciaio - ancoranti acciaio
ancoranti chimici - sigillanti - pistole per sigillanti

nylon plugs - steel plugs - steel anchors
chemical anchors - sealants - caulking guns

tacos nylon - tacos acero - anclajes  en acero
anclajes quimicos - sellantes - pistolas silicona

nylondübel - stahdübel - stahlverankerungen
chemische verankerungen - dichtungsmassen

pistolen für dichtungsmassen 
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tasselli nylon
nylon plugs - tacos nylon - nylondübel

214
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tasselli acciaio
steel plugs - tacos acero - stahldübel

215
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tasselli nylon
nylon plugs - tacos nylon - nylondübel

tasselli nylon

nylon plugs
tacos nylon
nylondübel

GB
SP
D

tasselli nylon con collarino

nylon plugs with stop collar
tacos nylon con collar
nylondübel mit kragen

GB
SP
D

art.
ø x L
mm.

   88385

   88386

   88387

   88388

   88389

   88390

   88391

M/115

M/101

M/103

M/105

M/107

M/109

M/110

4x20

5x25

6x30

8x40

10x50

12x60

14x80

200

200

100

100

50

25

20

art.
ø x L
mm.

   88396

   88397

   88398

   88399

   88400

   88401

MC/102

MC/104

MC/106

MC/108

MC/202

MC/204

5x25

6x30

8x40

10x50

5x25

6x30

200

100

100

50

1000

1000

art.
ø x L
mm.

   88402

   88403

MC/206

MC/208

8x40

10x50

500

250

• con vite TSP - Pozi / with plug / con tornillo / mit schraube

art.
ø x L
mm. ø x L

mm.

carico
load
daN

   88392

   88393

   88394

   88395

MV/101

MV/103

MV/105

MV/107

5x25

6x30

8x40

10x50

4,0x30

4,5x40

5x45

6x60

30

50

80

150

100

100

100

50
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tasselli nylon
nylon plugs - tacos nylon - nylondübel

tasselli nylon + collarino

nylon plugs + stop collar
tacos nylon + collar
nylondübel + kragen

GB
SP
D

tasselli nylon a trazione con collarino

cavity nylon plugs whit stop collar
tacos nylon a tracción con collar
zugnylondübel mit kragen

GB
SP
D

art.
ø x L
mm.

   88407

   88409

   88410

MU/101

MU/102

MU/103

6x38

8x50

10x60

200

100

50

• con vite TSP - Pozi / with plug / con tornillo / mit schraube

art.
ø x L
mm. ø x L

mm.

carico
load
daN

   88404

   88405

   88406

MCV/104

MCV/106

MCV/108

6x30

8x40

10x50

4,5x40

5x45

6x60

50

80

150

100

50

25

• con vite TSP - Pozi / with plug / con tornillo / mit schraube

art.
ø x L
mm. ø x L

mm.

carico
load
daN

   88411

   88413

   88414

MUV/101

MUV/102

MUV/103

6x38

8x50

10x60

4x50

5x60

6x70

30

65

100

100

50

40

217
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tasselli nylon
nylon plugs - tacos nylon - nylondübel

tasselli nylon + collarino

nylon plugs + stop collar
tacos nylon + collar
nylondübel + kragen

GB
SP
D

tasselli nylon a trazione con collarino

cavity nylon plugs whit stop collar
tacos nylon a tracción con collar
zugnylondübel mit kragen

GB
SP
D

218

art.
ø x L
mm.

   92482

   92483

   92484

MX6

MX8

MX10

6x30

8x40

10x50

100

100

50

• con vite TSP - Pozi / with plug / con tornillo / mit schraube

art.
ø x L
mm. ø x L

mm.

carico
load
daN

   92485

   92486

   92487

MXV6

MXV8

MXV10

6x30

8x40

10x50

4,5x40

5x50

6x60

70

120

170

100

100

50

art.
ø x L
mm.

   92488

   92489

   92490

MUX6

MUX8

MUX10

6x40

8x50

10x60

200

100

50

• con vite TSP - Pozi / with plug / con tornillo / mit schraube

art.
ø x L
mm. ø x L

mm.

carico
load
daN

   92491

   92492

   92493

MUXV6

MUXV8

MUXV10

6x40

8x50

10x60

3,5x45

4,5x60

6x80

16/6

58/6

89/6

100

50

40
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
tasselli nylon
nylon plugs - tacos nylon - nylondübel

tasselli nylon autoforanti per cartongesso

nylon plasterboard fixings
tacos nylon para cartonjeso
gypskarton-nylon dübel

GB
SP
D

tasselli nylon prolungati + vite TSP

extended nylon plugs + screw
tacos nylon prolungdos + tirafondo
verlängerte nylondübel + schraube

GB
SP
D

219

art.
ø x L
mm. ø x L

mm.

carico
load
daN

   88449

   88450

   88451

   88452

   88453

   88454

   88455

   88456

MRSZ/101

MRSZ/104

MRSZ/102

MRSZ/105

MRSZ/103

MRSZ/106

MRSZ/107

MRSZ/108

6x60

8x60

8x80

10x80

10x100

10x115

10x135

10x160

4x65

5,5x65

5,5x85

7x85

7x105

7x120

7x140

7x165

50

60

60

80

80

80

80

80

100

50

50

50

50

50

50

50

• con vite a chiodo premontata / with nails / con tirafondo / mit nagel

art.
ø x L
mm. ø x L

mm.

carico
load
daN

   88457

   88458

   88459

   88460

   88461

MN/101

MN/102

MN/103

MN/104

MN/105

4x30

5x50

6x45

6x60

6x80

2,5x40

3,5x55

4x45

4x65

4x85

20

35

50

50

50

100

100

100

100

100

• con vite a chiodo premontata / with nails / con tirafondo / mit nagel

art.
ø x L
mm. ø x L

mm.

carico
load
daN

   88462

   88463

   88464

   88465

MN/106

MN/107

MN/108

MN/109

8x60

8x80

8x100

8x120

5x65

5x85

5x105

5x125

60

60

60

60

100

100

100

100

art.
ø x L
mm.

   92494 MK6 6x37 250

• con vite TSP / with plug / con tornillo / mit schraube

art.
ø x L
mm. ø x L

mm.

   92495 MKV6 6x37 4,5x30 200
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

tasselli nylon
nylon plugs - tacos nylon - nylondübel

tasselli nylon + pitoneria

nylon plugs + hooks
tacos nylon + ganchos
nylondübel + ösen/haken

GB
SP
D

• occhiolo aperto / open eye hook / hembrilla abierta / geöffnete öse

art.
ø x L
mm.

carico
load
daN

   88415

   88426

MB/104

MB/113

9x38

12x45

20

30

100

100

•  gancio corto / short hook / alcayata / kurzer haken

art.
ø x L
mm.

carico
load
daN

   88421

   88432

MB/101

MB/110

9x38

12x45

40

75

100

100

• con vite TSC / combined slot screw / con tornillo / mit linsensenkschraube

art.
ø x L
mm.

carico
load
daN

   88418

   88429

MB/106

MB/115

9x38

12x45

100

140

100

100

• gancio lungo / long hook / alcayata / langer haken

art.
ø x L
mm.

carico
load
daN

   88420

   88431

MB/103

MB/112

9x38

12x45

15

25

100

100

220

• gancio medio / middle-size hook / alcayata / mit haken

art.
ø x L
mm.

carico
load
daN

   88416

   88427

MB/102

MB/111

9x38

12x45

20

40

100

100
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
tasselli nylon
nylon plugs - tacos nylon - nylondübel

tasselli nylon + pitoneria

nylon plugs + hooks
tacos nylon + ganchos
nylondübel + ösen/haken

GB
SP
D

tasselli nylon prolungati + pitoneria

extended nylon plugs + hooks
tacos nylon prolungdos + ganchos
verlängerte nylondübel + ösen/haken

GB
SP
D

221

• occhiolo chiuso / closed eye hook / hembrilla cerrada / geschloßene öse

art.
ø x L
mm.

carico
load
daN

   88417

   88428

MB/105

MB/114

9x38

12x45

20

30

100

100

• con vite doppia / threaded rod / con perno / mit doppelschraube

art.
ø x L
mm.

carico
load
daN

   88419

   88430

MB/107

MB/116

9x38

12x45

100

140

100

100

• paracolpi / buffer / tope / puffer

art.
ø x L
mm.

carico
load
daN

   88422

   88423

   92928

bianco

nero

marrone

9x38

9x38

9x38

25

25

25

20

20

20

• con vite TSC / combined slot screw / con tornillo / mit linsensenkschraube

art.
ø x L
mm.

carico
load
daN

   88424

   88434

MBL/106

MBL/115

9x50

12x60

100

140

100

100

• gancio corto / short hook / alcayata / kurzer haken

art.
ø x L
mm.

carico
load
daN

   88425

   88435

MBL/102

MBL/101  

9x50

12x60

40

75

100

100
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

tasselli/ancore
plugs/bolts - tacos/tacos vuelco - dübel/verankerungen

tasselli nylon prolungati + pitoneria

extended nylon plugs + hooks
tacos nylon prolungdos + ganchos
verlängerte nylondübel + ösen/haken

GB
SP
D

ancore acciaio zincato

zinc plated steel bolts
tacos vuelco acero zincado
zinkstahlverankeungen

GB
SP
D

• gancio medio / middle-size hook / alcayata / mit haken

art.
ø x L
mm.

carico
load
daN

   88433 MBL/111 12x60 40 100

• occhiolo aperto / open eye hook / hembrilla abierta / geöffnete öse

art.
     ø x L
     mm.

carico
load
daN

   88468

   88472

MDH/102

MDH/112

12 - M 
4x95

14 - M
6x100

20

45

100

50

• doppio dado / double nut / doblr dado / doppelmutter

art.
     ø x L
     mm.

carico
load
daN

   88467

   88471

MDD/103

MD/113

12 - M
4x100

14 - M
6x100

80

150

100

50

• con vite TSC / combined slot screw / con tornillo / mit linsensenkschraube

art.
     ø x L
     mm.

carico
load
daN

   88469 MDW/104 12 - M
4x95

80 100

• occhiolo chiuso / closed eye hook / hembrilla cerrada / geschloßene öse

art.
     ø x L
     mm.

carico
load
daN

   88470 MDO/101 12 - M
4x95

20 100

222
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tasselli acciaio
steel plugs - tacos acero - stahldübel

tasselli acciaio zincato + pitoneria

zin plated steel plugs + hooks
tacos acero zincado + ganchos
zinkstahldübel + ösen/haken

GB
SP
D

• occhiolo aperto / open eye hook / hembrilla abierta / geöffnete öse

art.
     ø x L
     mm.

carico
load
daN

   88436

   88442

MBS/114

MBS/104

8x38

9x38

20

30

100

100

• gancio corto / short hook / alcayata / kurzer haken

art.
     ø x L
     mm.

carico
load
daN

   88441

   88448

MBS/111

MBS/101

8x38

9x38

35

75

100

100

• gancio medio / middle-size hook / alcayata / mit haken

art.
     ø x L
     mm.

carico
load
daN

   88437

   88443

MBS/112

MBS/102

8x38

9x38

20

30

100

100

• occhiolo chiuso / closed eye hook / hembrilla cerrada / geschloßene öse

art.
     ø x L
     mm.

carico
load
daN

   88438

   88444

MBS/115

MBS/105

8x38

9x38

20

30

100

100

• gancio lungo / long hook / alcayata / langer haken

art.
     ø x L
     mm.

carico
load
daN

   88447 MBS/103 9x38 25 100

• con vite TSC / combined slot screw / con tornillo / mit linsensenkschraube

art.
     ø x L
     mm.

carico
load
daN

   88439

   88445

MBS/116

MBS/106

8x38

9x38

100

140

100

100

223
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tasselli acciaio
steel plugs - tacos acero - stahldübel

tasselli acciaio zincato + pitoneria

zin plated steel plugs + hooks
tacos acero zincado + ganchos
zinkstahldübel + ösen/haken

GB
SP
D

mensole a scomparsa - in acciaio

support for shelves - steel
soportes - en acero
unsichtbare regalbefestigungen - stahl 

GB
SP
D

• con vite doppia / threaded rod / con perno / mit doppelschraube

art.
     ø x L
     mm.

carico
load
daN

   88440

   88446

MBS/117

MBS/107

8x38

9x38

100

140

100

100

art.
      ø
    mm.

ø x L
mm. 

carico
load
daN

   88479

   88473

   88474

   88475

   88476

   88477

   88478

MEN/70

MEN/100

MEN/150

MEN/80

MEN/120

MEN/145

MEN/170

9

12

12

12

14

14

14

10x70

10x100

10x150

12x100

14x120

14x140

14x170

23

46

32

66

59

49

44

50

50

30

30

30

30

30

224

pompa soffiante per pulizia fori

blowing pump
bomba de soplaje
luftpumpe

GB
SP
D

   92833 1



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

A4Istituz.indd   1 31-03-2011   10:48:57



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen
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martelli-martelline
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ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen

ancoranti acciaio *MLM* solo corpo

steel anchors *MLM* only body
anclajes en acero *MLM* solo cuerpo
stahlverankerungen *MLM* nur körper

GB
SP
D

227

mod.
B

ø mm.
La

mm.

carico
load
daN

   90002

   90003

   90004

   90005

   90006

MLM 6

MLM 8

MLM 10

MLM 12

MLM 16

12

14

16

20

24

45

55

65

75

90

350

480

590

800

880

100

50

50

40

25

ancoranti acciaio *MLM* con vite T.E.

steel anchors *MLM* with hexagon screw
anclajes en acero *MLM* con tornillo cabeza exagonal
stahlverankerungen *MLM* mit sechskantschraube

GB
SP
D

mod.
ø MxLv

mm.
B

ø mm.
La

mm.
C-Nm

carico
load
daN

   90007

   90008

   90009

   90010

   90011

MLM-V 6

MLM-V 8

MLM-V 
10

MLM-V 
12

MLM-V 
16

6x60

8x70

10x80

12x100

16x100

12

14

16

20

24

45

55

65

75

90

10

25

50

84

150

350

480

590

800

880

100

50

40

25

15

Tinst - momento torcente
             (chiave dinamometrica)
  - torque moment 
              (dynamometric key) 
  - momento torcido
              (llave dinamometrica)
  - Anzugsmoment 
              (dynamometrischschlüs)

G - apertura gancio
      round hook opening
      abiertura gancho
      Hakenweite

øO - diametro occhiolo
        eyebolt diameter
        diametro dirafondo
        Osemesser

øM - diametro vite
        screw diameter
        diametro del tornillo
        Schraubendurchmesser

øB - diametro foro
        hole diameter
        diametro agujero
        Lochdurchmesser

La - lunghezza
        lenght / longitud
        Länge

Lv - lunghezza vite
        screw lenght
        longitud tornillo
        Schraubenlänge

C - coppia di serraggio
      torque wrenche setting
      ajuste de par de apriete
      Anzugsmoment
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hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen

ancoranti acciaio *MLM* con barra filettata

steel anchors *MLM* with bar
anclajes en acero *MLM* con barra
stahlverankerungen *MLM* mit gewindestange

GB
SP
D

ancoranti acciaio *MLM* con occhiolo

steel anchors *MLM* with eyebolt
anclajes en acero *MLM* con hembrilla
stahlverankerungen *MLM* mit öse

GB
SP
D

mod.
ø MxLv

mm.
B

ø mm.
La

mm.
C-Nm

carico
load
daN

   90012

   90013

   90014

   90015

MLM-B 6

MLM-B 8

MLM-B 
10

MLM-B 
12

6x60

8x70

10x85

12x110

12

14

16

20

45

55

65

75

10

25

50

84

380

480

590

800

100

50

40

25

mod.
ø M
mm.

B
ø mm.

ø O
mm.

La
mm.

C-Nm
carico
load
daN

   90016

   90017

   90018

   90019

   90020

MLM-O 6

MLM-O 8

MLM-O 
10

MLM-O 
12

MLM-O 
16

6

8

10

12

16

12

14

16

20

24

10

11

14,5

17

24

45

55

65

75

90

10

25

50

84

150

140

240

360

600

700

100

50

25

25

15
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Tinst - momento torcente
             (chiave dinamometrica)
  - torque moment 
              (dynamometric key) 
  - momento torcido
              (llave dinamometrica)
  - Anzugsmoment 
              (dynamometrischschlüs)

G - apertura gancio
      round hook opening
      abiertura gancho
      Hakenweite

øO - diametro occhiolo
        eyebolt diameter
        diametro dirafondo
        Osemesser

øM - diametro vite
        screw diameter
        diametro del tornillo
        Schraubendurchmesser

øB - diametro foro
        hole diameter
        diametro agujero
        Lochdurchmesser

La - lunghezza
        lenght / longitud
        Länge

Lv - lunghezza vite
        screw lenght
        longitud tornillo
        Schraubenlänge

C - coppia di serraggio
      torque wrenche setting
      ajuste de par de apriete
      Anzugsmoment
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen

ancoranti acciaio *MLM* con gancio

steel anchors *MLM* with round hook
anclajes en acero *MLM* con gancho
stahlverankerungen *MLM* mit haken

GB
SP
D

229

mod.
ø M
mm.

B
ø mm.

ø O
mm.

La
mm.

C-Nm
carico
load
daN

   90021

   90022

   90023

   90024

   90025

MLM-G 6

MLM-G 8

MLM-G 
10

MLM-G 
12

MLM-G 
16

6

8

10

12

16

12

14

16

20

24

9,5

11

14

18

24

45

55

65

75

90

10

25

50

84

150

110

150

230

330

580

100

50

25

25

15
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen
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ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen

ancoranti acciaio *MAT* solo corpo

steel anchors *MAT* only body
anclajes en acero * MAT* solo cuerpo
stahlverankerungen * MAT* nur körper

GB
SP
D

mod.
B

ø mm.
La

mm.

carico
load
daN

   90026

   90027

   90028

   90029

MAT 6

MAT 8

MAT 10

MAT 12

10

12

15

18

45

50

60

75

320

400

500

770

100

100

50

50

ancoranti acciaio *MAT* con vite T.E.

steel anchors * MAT* with hexagon screw
anclajes en acero * MAT* con tornillo cabeza exagonal
stahlverankerungen * MAT* mit sechskantschraube

GB
SP
D

mod.
ø MxLv

mm.
B

ø mm.
La

mm.
C-Nm

carico
load
daN

   90030

   90031

   90032

   90033

MAT-V 6

MAT-V 8

MAT-V 10

MAT-V 12

6x55

8x60

10x70

12x100

10

12

14

18

45

50

60

75

10

25

45

75

320

400

500

770

100

50

40

25

Tinst - momento torcente
             (chiave dinamometrica)
  - torque moment 
              (dynamometric key) 
  - momento torcido
              (llave dinamometrica)
  - Anzugsmoment 
              (dynamometrischschlüs)

G - apertura gancio
      round hook opening
      abiertura gancho
      Hakenweite

øO - diametro occhiolo
        eyebolt diameter
        diametro dirafondo
        Osemesser

øM - diametro vite
        screw diameter
        diametro del tornillo
        Schraubendurchmesser

øB - diametro foro
        hole diameter
        diametro agujero
        Lochdurchmesser

La - lunghezza
        lenght / longitud
        Länge

Lv - lunghezza vite
        screw lenght
        longitud tornillo
        Schraubenlänge

C - coppia di serraggio
      torque wrenche setting
      ajuste de par de apriete
      Anzugsmoment
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martelli-martelline
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ancoranti acciaio *MAT* con occhiolo

steel anchors *MAT* wit eyebolt
anclajes en acero *MAT* con hembrilla
stahlverankerungen *MAT* mit öse

GB
SP
D

ancoranti acciaio *MAT* con vite e distanziale

steel anchors *MAT* with screw and spacer
anclajes en acero *MAT* con tornillo y distancial
stahlverankerungen *MAT* mit schraube und distanzstück

GB
SP
D

mod.
ø M
mm.

B
ø mm.

La
mm.

C-Nm
carico
load
daN

   90034

   90035

   90036

MAT-
VD 6

MAT-
VD 8

MAT-VD 
10

6

8

10

10

12

14

45

50

60

10

25

45

320

400

500

50

25

25

mod.
ø M
mm.

B
ø mm.

ø O
mm.

La
mm.

C-Nm
carico
load
daN

   90037

   90038

   90039

MAT-O 6

MAT-O 8

MAT-O 
10

6

8

10

10

12

14

10

11

13

45

50

60

10

25

45

140

240

360

100

50

25

ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen
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Tinst - momento torcente
             (chiave dinamometrica)
  - torque moment 
              (dynamometric key) 
  - momento torcido
              (llave dinamometrica)
  - Anzugsmoment 
              (dynamometrischschlüs)

G - apertura gancio
      round hook opening
      abiertura gancho
      Hakenweite

øO - diametro occhiolo
        eyebolt diameter
        diametro dirafondo
        Osemesser

øM - diametro vite
        screw diameter
        diametro del tornillo
        Schraubendurchmesser

øB - diametro foro
        hole diameter
        diametro agujero
        Lochdurchmesser

La - lunghezza
        lenght / longitud
        Länge

Lv - lunghezza vite
        screw lenght
        longitud tornillo
        Schraubenlänge

C - coppia di serraggio
      torque wrenche setting
      ajuste de par de apriete
      Anzugsmoment
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen

ancoranti acciaio *MA* con dado cieco

steel anchors *MA* with cap nut
anclajes en acero *MA* con tuerca ciega
stahlverankerungen *MA* mit hutmutter

GB
SP
D

233

mod.
ø MxLv

mm.
B

ø mm.
La

mm.
C-Nm

carico
load
daN

   90048

   90049

   90050

   90051

   90052

   90053

MA 8x70

MA 8x25

MA 10x85

MA 
10x120

MA 
12x100

MA 
12x135

8x70

8x85

10x85

10x120

12x100

12x135

8

8

10

10

12

12

65

80

75

110

85

120

5

5

10

10

25

25

250

250

350

350

470

470

50

50

50

50

50

50



martelli-martelline
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
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ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen

ancoranti acciaio *MGA* solo corpo

steel anchors *MGA* only body
anclajes en acero *MGA* solo cuerpo
stahlverankerungen *MGA* nur körper

GB
SP
D

mod.
B

ø mm.
La

mm.

carico
load
daN

   90040

   90041

   90042

   90043

MGA 6

MGA 8

MGA 10

MGA 12

10

14

16

20

45

50

60

80

340

460

550

750

100

100

50

50

ancoranti acciaio *MGA* con vite T.E.

steel anchors *MGA* with hexagon screw
anclajes en acero *MGA* con tornillo cabeza exagonal
stahlverankerungen *MGA* mit sechskantschraube

GB
SP
D

mod.
ø MxLv

mm.
B

ø mm.
La

mm.
C-Nm

carico
load
daN

   90044

   90045

   90046

   90047

MGA-V 6

MGA-V 8

MGA-V 
10

MGA-V 
12

6x50

8x60

10x70

12x100

10

14

16

20

45

50

60

80

10

25

50

85

340

460

550

750

100

50

40

25

Tinst - momento torcente
             (chiave dinamometrica)
  - torque moment 
              (dynamometric key) 
  - momento torcido
              (llave dinamometrica)
  - Anzugsmoment 
              (dynamometrischschlüs)

G - apertura gancio
      round hook opening
      abiertura gancho
      Hakenweite

øO - diametro occhiolo
        eyebolt diameter
        diametro dirafondo
        Osemesser

øM - diametro vite
        screw diameter
        diametro del tornillo
        Schraubendurchmesser

øB - diametro foro
        hole diameter
        diametro agujero
        Lochdurchmesser

La - lunghezza
        lenght / longitud
        Länge

Lv - lunghezza vite
        screw lenght
        longitud tornillo
        Schraubenlänge

C - coppia di serraggio
      torque wrenche setting
      ajuste de par de apriete
      Anzugsmoment



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen

ancoranti acciaio *MBN* con dado

steel anchors *MBN* with nut
anclajes en acero *MBN* con tuerca
stahlverankerungen *MBN* mit mutter

GB
SP
D

237

mod.
ø MxLv

mm.
B

ø mm.
C-Nm

carico
load
daN

   90054

   90055

   90056

   90057

   90058

   90059

   90060

   90143

   90061

   90062

   90063

   90064

MBN 6/15

MBN 8/5

MBN 8/20

MBN 8/60

MBN 10/5

MBN 10/20

MBN 10/50

MBN 12/10

MBN 12/30

MBN 12/60

MBN 16/30

MBN 16/55

6x60

8x50

8x75

8x115

10x70

10x90

10x120

12x95

12x110

12x140

16x145

16x170

6

8

8

8

10

10

10

12

12

12

16

16

6

20

20

20

45

45

45

65

65

65

115

115

150

390

390

390

500

500

500

1000

1000

1000

1100

1100

100

100

100

100

50

50

50

50

50

50

25

25

Tinst - momento torcente
             (chiave dinamometrica)
  - torque moment 
              (dynamometric key) 
  - momento torcido
              (llave dinamometrica)
  - Anzugsmoment 
              (dynamometrischschlüs)

G - apertura gancio
      round hook opening
      abiertura gancho
      Hakenweite

øO - diametro occhiolo
        eyebolt diameter
        diametro dirafondo
        Osemesser

øM - diametro vite
        screw diameter
        diametro del tornillo
        Schraubendurchmesser

øB - diametro foro
        hole diameter
        diametro agujero
        Lochdurchmesser

La - lunghezza
        lenght / longitud
        Länge

Lv - lunghezza vite
        screw lenght
        longitud tornillo
        Schraubenlänge

C - coppia di serraggio
      torque wrenche setting
      ajuste de par de apriete
      Anzugsmoment



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

238

ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

ancoranti acciaio *MBN CE* con dado

steel anchors *MBN CE* with nut
anclajes en acero *MBN CE* con tuerca
stahlverankerungen *MBN CE* mit mutter

GB
SP
D

•  fascetta singola / single band / brida singula / band

mod.
ø MxLv

mm.
B

ø mm.
T

inst*

carico
load
daN

   90144

   90065

   90647

   90066

   90648

   90067

   90650

MBN 6/15 CE

MBN 6/50 CE

MBN 8/5 CE

MBN 8/10 CE

MBN 8/55 CE

MBN 10/10 CE

MBN 12/20 CE

6x65

6x100

8x50

8x75

8x112

10x80

12x103

6

6

8

8

8

10

12

7

7

18

18

18

30

50

1800

1800

1600

2400

2400

3600

6400

100

100

100

50

50

50

25

•  fascetta doppia / double band / brida doble / doppelband

mod.
ø MxLv

mm.
B

ø mm.
T

inst*

carico
load
daN

   90068

   90649

   90069

   90070

   90071

   90651

MBN 10/25 CE

MBN 10/55 CE

MBN 12/35 CE

MBN 12/65 CE

MBN 16/45 CE

MBN 16/95 CE

10x102

10x125

12x123

12x153

16x160

16x210

10

10

12

12

16

16

30

30

50

50

95

95

3600

3600

4800

4800

10000

10000

25

25

25

25

10

10

239

ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen

Tinst - momento torcente
             (chiave dinamometrica)
  - torque moment 
              (dynamometric key) 
  - momento torcido
              (llave dinamometrica)
  - Anzugsmoment 
              (dynamometrischschlüs)

G - apertura gancio
      round hook opening
      abiertura gancho
      Hakenweite

øO - diametro occhiolo
        eyebolt diameter
        diametro dirafondo
        Osemesser

øM - diametro vite
        screw diameter
        diametro del tornillo
        Schraubendurchmesser

øB - diametro foro
        hole diameter
        diametro agujero
        Lochdurchmesser

La - lunghezza
        lenght / longitud
        Länge

Lv - lunghezza vite
        screw lenght
        longitud tornillo
        Schraubenlänge

C - coppia di serraggio
      torque wrenche setting
      ajuste de par de apriete
      Anzugsmoment



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen

ancoranti acciaio inox *MFB* con dado

stainless steel anchors *MFB* with nut
anclajes en acero inox *MFB* con tuerca
edelstahlverankerungen *MFB* mit mutter

GB
SP
D

• acciaio Inox A4 AISI 316

mod.
ø MxLv

mm.
B

ø mm.
La

mm.
C-Nm

carico
load
daN

   90072

   90073

   90074

MFB 8/10

MFB 
10/30

MFB 
12/20

8x75

10x100

12x100

8

10

12

43

46

50

20

45

65

2400

3600

4800

50

25

25

241

Tinst - momento torcente
             (chiave dinamometrica)
  - torque moment 
              (dynamometric key) 
  - momento torcido
              (llave dinamometrica)
  - Anzugsmoment 
              (dynamometrischschlüs)

G - apertura gancio
      round hook opening
      abiertura gancho
      Hakenweite

øO - diametro occhiolo
        eyebolt diameter
        diametro dirafondo
        Osemesser

øM - diametro vite
        screw diameter
        diametro del tornillo
        Schraubendurchmesser

øB - diametro foro
        hole diameter
        diametro agujero
        Lochdurchmesser

La - lunghezza
        lenght / longitud
        Länge

Lv - lunghezza vite
        screw lenght
        longitud tornillo
        Schraubenlänge

C - coppia di serraggio
      torque wrenche setting
      ajuste de par de apriete
      Anzugsmoment



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen

ancoranti acciaio *MSA* con vite T.E. 6,8

steel anchors *MSA* with hexagon screw 6,8
anclajes en acero *MSA* con tornillo 6,8 cabeza exagonal
stahlverankerungen *MSA* mit sechskantschraube 6,8

GB
SP
D

243

mod.
ø MxLv

mm.
B

ø mm.
Pf

mm.

carico
load
daN

   90075

   90076

   90077

   90078

   90079

   90080

MSA 8/2

MSA 8/5

MSA 10/2

MSA 10/20

MSA 12/2

MSA 12/50

6x45

6x60

8x60

8x80

10x70

10x100

8

8

10

10

12

12

50

65

65

85

75

105

250

250

290

290

450

450

200

200

100

100

100

50

Tinst - momento torcente
             (chiave dinamometrica)
  - torque moment 
              (dynamometric key) 
  - momento torcido
              (llave dinamometrica)
  - Anzugsmoment 
              (dynamometrischschlüs)

G - apertura gancio
      round hook opening
      abiertura gancho
      Hakenweite

øO - diametro occhiolo
        eyebolt diameter
        diametro dirafondo
        Osemesser

øM - diametro vite
        screw diameter
        diametro del tornillo
        Schraubendurchmesser

øB - diametro foro
        hole diameter
        diametro agujero
        Lochdurchmesser

La - lunghezza
        lenght / longitud
        Länge

Lv - lunghezza vite
        screw lenght
        longitud tornillo
        Schraubenlänge

C - coppia di serraggio
      torque wrenche setting
      ajuste de par de apriete
      Anzugsmoment

Pf: profondità foro
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
ancoranti acciaio
steel anchors - anclajes en acero - stahlverankerungen

ancoranti acciaio *MP 51* per ponteggi

steel anchors *MP 51* for scaffolding
anclajes en acero *MP 51* para andamios
stahlverankerungen *MP 51* für gerüste

GB
SP
D

mod.
ø MxLv

mm.
B

ø mm.
Pf

mm.
ø O
mm.

carico
load
daN

   90085

   90086

MP 
51-MAT

MP 
51-MAT

12x260

12x310

18

18

140

190

51

51

2450

2450

10

10

ancoranti *MAG* per ponteggi

anchors *MAG* for scaffolding
anclajes *MAG* para andamios
verankerungen *MAG* für gerüste

GB
SP
D

mod.
La

mm.
B

ø mm.
Pf

mm.
ø O
mm.

carico
load
daN

   90081

   90082

   92541

   92542

MAG
14x20

MAG
16x140

MAG
14x120

MAG
16x140

100

140

100

140

14

16

14

16

120

160

120

160

51

51

24

24

1650

2000

1650

2000

25

25

25

25

• ricambio corpo nylon e tappo copriforo / nylon body plug and screw plug
   cuerpo de nylon y cubri agujero / ersatz nylonkörper und abdeckungnd

mod.
øxL
mm.

   90083

   92543

   90084

MAG-corpo

MAG-corpo

MAG-tappo

body /
cuerpo

body /
cuerpo

nut /
tapón

14x100

16x140

14x37

25

25

100

ancorante ricambio MAT12 (cod. 90029)

245
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
ancoranti chimici
chemical anchors - anclajes quimicos - chemische verankerungen

ancoranti chimici vinilestere *TCA-V*

vinylester chemical injection anchors *TCA-V*
anclajes quimicos vinilester de inyeccion *TCA-V*
chemische vinylester-verankerungen *TCA-V*

GB
SP
D

mod.
cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche

   92750

   91425

TCA-300V

TCA-345V

300 ml

345 ml

15

15

mod.
cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche

   88652 TCA-400V 400 ml 12

plastic sleeve *GC*
tamiz dispersor *GC*
siebhülsen aus plastic *GC*

GB
SP
D

mod. ø x mm.

   91120

   91121

   91122

   91123

   91124

   91125

GC 12x45

GC 12x60

GC 12x80

GC 15x85

GC 15x130

GC 20x85

12x45

12x60

12x80

15x85

15x130

20x85

100

100

100

100

100

100

247

miscelatori ricambio per ancoranti chimici

gabbiette plastica *GC*

mixer for chemical anchors
canula mezcladoras para anclajes quimicos
mischer für chemische verankerungen

GB
SP
D

   60770 10

TCA-V
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
ancoranti chimici
chemical anchors - anclajes quimicos - chemische verankerungen

ancoranti chimici poliestere *TCA-P CE*

polyester chemical injection anchors *TCA-P CE*
anclajes quimicos poliester de inyeccion * TCA-P CE*
chemische poliester-verankerungen * TCA-P CE*

GB
SP
D

mod.
cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche

   94793

   94794

   94795

TCA-
165P-CE

TCA-
300P-CE

TCA-
400P-CE

165 ml

300 ml

400 ml

12

15

12

occhioli chiusi filettati - per fissaggi chimici

threaded eyebolts - for chemical fixings
hembillas roscadas - para fijacion quimicos 
gewindestange-ösen - für chemische befestigungen 

GB
SP
D

art.
ø x L
mm.

   92496

   92497

   92498

MO

MO

MO

6x55

8x65

10x73

100

50

50

barra filettata - per fissaggi chimici

threaded rods - for chemical fixings
varilla roscada - para fijacion quimicos 
gewindestangen - für chemische befestigungen 

GB
SP
D

art.
ø x L
mm.

   92499

   92500

   92501

   92502

   92503

MBF

MBF

MBF

MBF

MBF

6x60

8x100

10x110

12x110

16x140

50

50

50

25

10

TCA-P CE

249
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sigillanti
sealants - sellantes - dichtungsmassen 
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sigillanti
sealants - sellantes - dichtungsmassen 

sigillante acetico *Silicfort 2000*

acetic sealant *Silicfort 2000*
sellante acetico *Silicfort 2000*
essigdichtungsmasse *Silicfort 2000*

GB
SP
D

sigillante acetico *Silicfort*

acetic sealant *Silicfort*
sellante acetico *Silicfort*
essigdichtungsmasse *Silicfort*

GB
SP
D

cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche ml

   54601 Trasparente
transparent / transparent

280 12

cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche ml

   85797

   81251

   81252

   81253

   87147

   87148

trasparente
transparent / transparent

bianco
white / blanco / weiß

marrone
brown / marrón / braun

nero
black / negro / schwarz

grigio
grey / gris / grau

testa di moro
dark brown / moro / dunkel-

braun

280

280

280

280

280

280

12

12

12

12

12

12

251



sigillanti
sealants - sellantes - dichtungsmassen 

sigillante siliconico acetico *Silicfort-A*

acetic silicone sealant *Silicfort-A*
sellante acetico de silicona *Silicfort-A*
essigsilikon-dichtungsmasse *Silicfort-A*

GB
SP
D

252

cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche ml.

   87152

   87151

Trasparente
transparent / transparent

bianco
white / blanco / weiß

280

280

12

12

sigillante siliconico neutro *Silicfort-N*

neutral silicone sealant *Silicfort-N*
sellante de silicona neutro *Silicfort-N*
silikon-dichtungsmasse neutral *Silicfort-N*

GB
SP
D

cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche ml

   91312

   91313

   91314

   91331

   91683

trasparente
transparent / transparent

bianco
white / blanco / weiß

testa di moro
dark brown / moro / dunkel-

braun

rame
copper / cobre / kupfer

grigio
grey / gris / grau

310

310

310

310

310

12

12

12

12

12



sigillanti
sealants - sellantes - dichtungsmassen 

sigillante siliconico neutro *Silicfort-S*

neutral silicone sealant *Silicfort-S*
sellante de silicona neutro *Silicfort-S*
silikon-dichtungsmasse neutral *Silicfort-S*

GB
SP
D

253

cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche ml

   91315 Trasparente
transparent / transparent

310 12

sigillante acrilico *Acrilfort*

acrylic sealant *Acrilfort*
sellante acrilico *Acrilfort*
akril-dichtungsmasse *Acrilfort*

GB
SP
D

cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche ml.

   81254

   81255

bianco
white / blanco / weiß

grigio
grey / gris / grau

310

310

12

12



sigillanti
sealants - sellantes - dichtungsmassen 

sigillante siliconico *Silicfort-AT*

silicone sealant *Silicfort-AT*
sellante de silicona *Silicfort-AT*
silikon-dichtungsmasse *Silicfort-AT*

GB
SP
D

cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche ml

   88311 rosso
red / rojo / rot

310 12

254

mastice sigillante refrattario *1500 gradi*

refraktory adhesive sealant *1500 gradi*
masilla selladora refractaria *1500 gradi*
feuerfeste dichtungsmasse *1500 gradi*

GB
SP
D

cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche ml

   91323 grigio
grey / gris / grau

310 12



sigillanti
sealants - sellantes - dichtungsmassen 

sigillante acrilico p/intonaco *Murofort*

acrylic sealant for plaster *Murofort*
sellante acrilico para pared *Murofort*
akril-dichtungsmasse für putz *Murofort*

GB
SP
D

cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche ml

   91333 bianco
white / blanco / weiß

310 12

255

adesivo di montaggio *Power Tack interni*

assembling adhesive *Power Tack inside*
adesivo de montaje *Power Tack internos*
montageklebestoff *Power Tack innenanwendungen*

GB
SP
D

cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche gr

   91316 bianco
white / blanco / weiß

400 12



sigillanti
sealants - sellantes - dichtungsmassen 

adesivo di montaggio *Builder Tack*

assembling adhesive *Builder Tack*
adesivo de montaje *Builder Tack*
montageklebestoff *Builder Tack*

GB
SP
D

cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche gr

   91322 beige 465 12

256

adesivo di montaggio *Megafix*

assembling adhesive *Megafix*
adesivo de montaje * Megafix*
montageklebestoff * Megafix*

GB
SP
D

cartuccia / cartridge
cartucho / kartusche ml.

   92510

   92511

bianco
white / blanco / weiß

cristallino
crystal / transparent

290

290

12

12



sigillanti
sealants - sellantes - dichtungsmassen 
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adesivo di montaggio *OMNIFIX*

assembling adhesive *OMNIFIX*
adhesivo de montaje *OMNIFIX*
montageklebestoff *OMNIFIX*

GB
SP
D

• effetto ventosa / sucker effect / efecto ventos / Saugnapfwirkung
• per legno, sughero, moquette, polistirolo, ceramica, carta, etc./ for wood, cork,
   moquette, polytyrene, ceramic, etc./ para madera, súber, moqueta, poliestireno, 
   ceràmica, etc./ für Holz, Kork, Mokett, Polystyrol, Keramik, usw.

tubetto / tube
tubo / tube ml

  93789 Bianco 
/ white / blanco / Weiß

250 12

schiuma poliuretanica *Isofort*

polyurethane foam *Isofort*
espuma de poliuretano *Isofort*
pur-schaum *Isofort*

GB
SP
D

• autoestrudente / self-expanding / expansiva / Autofließpressen

bomboletta / tin plate
bombona / sprühdose ml

   81249 spray 750 12



sigillanti
sealants - sellantes - dichtungsmassen 

schiuma poliuretanica *Isofort Gun*

polyurethane foam *Isofort Gun*
espuma de poliuretano *Isofort Gun*
pur-schaum *Isofort Gun*

GB
SP
D

schiuma poliuretanica *Isofort Maxi*
polyurethane foam *Isofort Maxi*
espuma de poliuretano *Isofort Maxi*
pur-schaum *Isofort Maxi*

GB
SP
D

bomboletta / tin plate
bombona / sprühdose ml

  88665
per pistola

for gun / para pistola /
für pistole

750 12

• multidirezionale / multidirectional / multidereccional / Multirichtungs

bomboletta / tin plate
bombona / sprühdose ml

   91685 spray 750 12

schiuma poliuretanica *Isofort Top Gun*

polyurethane foam *Isofort Top Gun*
espuma de poliuretano *Isofort Top Gun*
pur-schaum *Isofort Top Gun*

GB
SP
D

 • rapida - per fissare coppi e tegole / speedy - fixing tiles / rapida -
    fijaciòn de tejas / Schnell - Befestigen Z

bomboletta / tin plate
bombona / sprühdose ml

   91684
per pistola

for gun / para pistola /
für pistole

750 12

258
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s
p

ra
y

schiuma poliuretanica *Isofort Top Gun*

polyurethane foam *Isofort Top Gun*
espuma de poliuretano *Isofort Top Gun*
pur-schaum *Isofort Top Gun*

GB
SP
D

• per coppi e tegole
• autoestrudente / self-expanding / expansiva / Autofließpressen

bomboletta / tin plate
bombona / sprühdose ml

   93931 spray 750 12

pulitore per schiuma poliuretanica

polyurethanic foam dissolver
limpiador poliuretano
polyurethanschaumlöser

GB
SP
D

cap. ml.

   88906 400 ml. 12

rimuovi siliconi e colle 

sealant dissolver 
limpiador para selladores 
dichtungsmassenlöser 

GB
SP
D

cap. ml.

   94175 200 ml. 12

MADE IN ITALY



pistole per sigillanti
caulking guns - pistolas silicona - pistolen für dichtungsmassen 

pistola cilindrica per materiale sciolto

tubolar caulking gun for meltes material
pistola de silicona tubolar para material disuelto
rohrköper pistolen für schüttgun

GB
SP
D

• completa di ugello alternativo e miscelatore / alternative nozzle and mixer included /
   boquilla alternativa y mezclador incluidos / alternative Düse und mischer enthalten

cap. ml.

• 92985 900 1

pistola per schiuma poliuretanica

air gun for polyurethane foam
pistola para espuma de poliuretano
luft polyurethanschaumpistole

GB
SP
D

• 92058
attacco universale

universal connection / anclaje
universal / allverbidung

1

260

pistole per cartucce bicomponenti

professional injection tools
pistolas para cartuchos bicomponentes
pistolen für zweikomponenten-kartuschen

GB
SP
D

• coassiale - per cod. 88652-94795 / coaxial / koaxial

lungh. mm.
lenght / lange

cap. ml.

• 87890 195 mm. 380 10

• laterale - per cod. 91425 / lateral / seitlich

lungh. mm.
lenght / lange

cap. ml.

• 87892 215 mm. 345 10



pistole per sigillanti
caulking guns - pistolas silicona - pistolen für dichtungsmassen 

pistole per sigillanti - telaio aperto

skeleton - caulking guns
pistolas silicona - esqueleton
pistolen für dichtungsmassen - offener rahmen

GB
SP
D

261

• in lega e acciaio - avanzamento a frizione 
   alloy and steel - hand feed rod / aleación y acero - avance a fricción
   aus legierung und stahl - riebungsvorschub

mod.

• 80160 OPEN 24

• in lega e acciaio - rotazione del corpo telaio
    alloy and steel - swivel frame / aleación y acero - cuerpo rotatorio 
    aus legierung und stahl - zahnstangenvorschub

mod.

• 84204 PROF 12

• per sigillanti e resina chimica - struttura alluminio - rotazione 360° / for sealants and
   chemical injection - alloy frame - swivel 360° / para sellantes y resina quimica - 
   cuerpo aluminio - rotatorio 360° / für dichtungsmassen und chemische Verankerungen
   - Legierungkörpen - drehung 360°

ml.

• 93315 310 ml 12

spinta / thrust / empuje 26:1



pistole per sigillanti
caulking guns - pistolas silicona - pistolen für dichtungsmassen 

pistole per sigillanti - corpo tubolare

tubular - caulking guns
pistolas silicona - cuerpo tubolar
pistolen für dichtungsmassen - rohrkörper

GB
SP
D

pistole per sigillanti 

caulking guns
pistolas silicona
pistolen für dichtungsmassen

GB
SP
D

• per sigillanti e collanti in cartucce e sacchetti
    for sealing and cement, suitable for cartridges and sackets packed
    para sellantes y morteros, cartuchos y saquitos
    für dichtungsmassen und klebstoffe in kartusche und beutel
• alluminio - manico decentrato / aluminium - off-centre handle
    aluminio - mango decentrado / aluminium-dezientrer griff

mod.

• 87888 ALLUMINIO 10

• per sigillanti e collanti in cartucce e sacchetti
   for sealing and cement, suitable for cartridges and sackets packed
   para sellantes y morteros, cartuchos y saquitos
   für dichtungsmassen und klebstoffe in kartusche und beutel
• industriale - corpo ABS / industrial - ABS body
   industrial - cuerpo de ABS / industriell - ABS-körper

mod.

• 89151 ABS 10

  • lamiera verniciata - avanzamento a frizione 
    painted sheet - hand feed rod / plancha barnizada - avance a fricción
    lackiertes stahlblech - riebungsvorschub

mod.

• 80158 STANDARD 24

• lamiera verniciata - avanzamento a frizione 
   painted sheet - hand feed rod / plancha barnizada - avance a fricción
   lackiertes stahlblech - riebungsvorschub

mod.

• 81174 PROFESSIONAL 24

262



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

264 - 303

capitolo 9

cutter - archetti - segoncini - tronchesi - poligrip
giratubi - cesoie - spazzole - portautensili - teloni

lamiere - chiodi - reti - paletti - pannelli - filo ferro
punte filo ferro - edilbriko - griglie aerazione

aspiratori - cassette contatori

cutters - hacksaw frames - saws - pliers - pump wrenches
scissors - brushes - tool cases - tarpaulins - sheets - nails

networks - rods - panels - iron wire - d.i.y. building
ventilation grilles - ventilation fans - meter cases

cutters - arcos sierras - arcos de tronzador - alicates
tenacillas - llaves dullan - tijeras - cepillos - cajas herramientas

lonas - planchas - puntas - mallas - enrejados - postes - panelos
alambre - obras d.i.y. - rejillas - aspiradores - cajas contador

cutter - bögen - bogensägen - schneidezangen - rohrzangen
scheren - bürste - werkzeugkoffer - planen - blech - nägel

netze - pflock - platten - eisendraht - bauprodukt - gitter
aspirator - messerkastern



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

cutter - lame
cutters/blades - cutters/cuchillas - cutter/klingen 

coltelli lama a spezzare - 2 lame SK5

snap-off cutters - 2 blades SK5
cutters hoja autoquebradiza - 2 hojas SK5
abbrechmesser - 2 klingen SK5

GB
SP
D

coltelli lama a spezzare -  cambio rapido -   lame SK5

coltelli lama a spezzare -  cambio rapido -  5  lame SK5

snap-off cutters - quick change device - blades SK5
cutters hoja autoquebradiza - cambio rapido - hojas SK5
abbrech-schnellwechselmesser - klingen SK5

snap-off cutters - quick change device - 5 blades SK5
cutters hoja autoquebradiza - cambio rapido - 5 hojas SK5
abbrech-schnellwechselmesser - 5 klingen SK5

GB
SP
D

GB
SP
D

lame a spezzare - acciaio trattato SK5

snap-off blades - SK5 strong steel
cuchillas de cutters - acero tratado SK5
abbrechklingen - behandelter stahl

GB
SP
D

• guida in metallo / metal slide / guìa metal / metallführung

mis. / size
talla / Grösse

• 80912

• 90925

18 mm.

25 mm.
con magnete

1

1

24

12

• guida in metallo / metal slide / guìa metal / metallführung

mis. / size
talla / Grösse

lame / blades 
hojas / kligen

• 90103

• 90104

9 mm.

18 mm.

5

8

1

1

24

12

• corpo in alluminio / aluminium body / cuerpo de acero / Aluminium-Schale
• impugnatura gommata / soft grip / mango de goma antideslizante / rutschfestem 
   Gummigriff

mis. / size
talla / Grösse

• 94097 18 mm. 1 12

• guida in metallo / metal slide / guìa metal / metallführung

mis. / size
talla / Grösse

• 89139

• 90947

18x0,5 mm.

25x0,5 mm.

10

10

10

10

264
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martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
cutter - lame
cutters/blades - cutters/cuchillas - cutter/klingen 

coltelli a cambio rapido - corpo in lega

utility knives quick-change device - alloy body
cutters cambio rapido - cuerpo de aleacion
schnellwechselmesser - körper aus legierung

GB
SP
D

coltello a lama retrattile

utility knife - with movable blade
cutter cuchilla retractable
messer mit einziehbarer klingen

GB
SP
D

lame ricambio trapezoidali - dispenser

trapezoidal cutter blades - dispenser holder
cuchillas trapezoidales - dispenser
trapezförmige ersatzklingen - dispenser

GB
SP
D

265

• lama autoretrattile / self retractable blade / cuchilla autoretractil
   selbsteinziehbare klinge

• 86276 1 12

• lama mobile + supporto lama magnetico					   
   moving blade + magnetic blade support					   
   hoja movil + soporte de hoja magnetico					   
   bewegliche klinge + magnetische klingenhalterung

• 88828 1 12

• lama fissa + supporto lama magnetico + fodero plastica
   fixed blade + magnetic blade support + plastic sheath stiff
   hoja fija + soporte de hoja magnetico + funda plastico rigido
   feste Klinge + magnetische Klingenhalterung + Kunststoffhülle

• 92858 1 12

• 80186 1 12

mis. / size
talla / Grösse

• 80915

• 80916

59x0,6 mm.

59x0,6 mm.

10

100

24

12

• a uncino / hook / gancho / haken

mis. / size
talla / Grösse

• 80917 55x0,6 mm. 10 24



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

raschietti
scrapers - rascadores - schaber

266

raschietti - lama rientrante

raschietto professionale - 2 lame 100x14 mm.

scrapers - retractable blade
rascadores - hoja retractile
schaber - einfahrende klinge

professional scraper - with 2 blades 100x14 mm.
rascador profesional - 2 hojas 100x14 mm.
profi-schaber - 2 klinge 100x14 mm.

GB
SP
D

GB
SP
D

mis. / size
talla / Grösse

• 88829 89 mm. 1 12

mis. / size
talla / Grösse

• 93930 320 mm. 1 10

• lame ricambio / spare blades / hojas de recambio / ersatzklingen

mis. / size
talla / Grösse

• 88830 set 5 pz.
pcs. / pzs. / teile

1 12

• lame ricambio / spare blades / hojas de recambio / ersatzklingen

mis. / size
talla / Größe

• 93932 100x14 mm. 10

coltelli lama rotante - per tappeti, linoleum

switchblade knives - stainless steel blade
navaja de mulle - hoja de acero inoxidalble
klappmesser - edelstahlklinge

GB
SP
D

• a infilare

mis. / size
talla / Größe

• 92221 ø 45 mm. 1 12

• con blocco lama / button lock / blocaje hoja / Klingensperre

mis. / size
talla / Größe

• 92222

• 92550

ø 45 mm.

lama ricambio
cutter blade

1

1

12

12
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archetti per seghetti
hacksaw frames - arcos sierras - bögen für sägen

267

lame per seghetti - HSS bimetal

saw blades - HSS bimetal
hojas para sierra metales - HSS bimetal
blätter für sägen - HSS bimetal

GB
SP
D

teeth mod. mm.

• 81131

• 81132

24 T

24 T

HSS

HSS Bi-metal

300

300 

100

100

archetti per seghetti - con lama

hacksaw frames - with blade
arcos sierras - con hoja
bögen für sägen - mit blatt

GB
SP
D

• telaio tubolare acciaio verniciato / tubular frame painted steel
   armadura tubular acero pintado / rohrgestell lackierter stahl
• impugnature in alluminio e gomma / aluminium and rubber handle / empuñadura de
   aluminio y goma / Front und Griff aus Gummi
• lama bimetallica / bimetal blade / hojas bimetal / Bimetalblatt
• nottolino tensionamento lama / tensioning screw 
   ajuste de mariposa / ahn zum spannen des blattes

a
mm.

L
mm.

L1
mm.

• 89137 140 380 300 1 12

• telaio tubolare acciaio verniciato / tubular frame painted steel
   armadura tubular acero pintado / rohrgestell lackierter stahl
• lama bimetallica / bimetal blade / hojas bimetal / Bimetalblatt
• impugnatura in alluminio / aluminium handle
   empuñadura de aluminio / griff aus legierung

a
mm.

L
mm.

L1
mm.

• 89134 135 430 300 1 12

L1





L

A











 L1




A



 L
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segoncino ad arco - telaio tubolare

bow saw - tubular frame
arco de tronzador - armadura tubular
bogensäge - rohrgestell

GB
SP
D

segoncini ad arco - telaio tubolare

bow saws - tubular frame
arcos de tronzador - armadura tubular
bogensägen - rohrgestell

GB
SP
D

• attacco portalama girevole / revolving blade cap
 junta rotante / drehbarer-blattanschluss

  lame / blades	          	
  hojas / blatte

   91641 533 mm. (21”) 1 15

• attacco portalama fisso / fixed blade cap / junta fija / festbarer Blattanschluss

  lame / blades         	
  hojas / blatte

   91644

   91645

   91646

   91647      

610 mm. (24”)

762 mm. (30”)

812 mm. (32”)

914 mm. (36”)

1

1

1

1

15

15

15

15

lame dentatura castello - per taglio legna verde

saw blades serration castle - cutting gren wood
hojas sierra - corte madera verde
blätter - zum sägen von grünen holz

GB
SP
D

  lame / blades         	
  hojas / blatte

   91648

   91649

   91650

   91651

   91652

533 mm. (21”)

610 mm. (24”)

762 mm. (30”)

812 mm. (32”)

914 mm. (36”) 

50

50

50

50

50

segoncini
saws - sierras - sagen

segaccio a foretto - lama speciale temprata

pad saw - tempered steel special blade
serrucho punta - lamina especial templada
sticksäge - gehärtetes spezialblatt

GB
SP
D

• taglio di cartongesso, compensati, masonite, legno, ecc.
   for cutting wood, plywood, masonite, etc.					   
   para corte de madera, cartonyeso, masonite, compensado, ecc.
   zum sägen von brennholz, sperrholz, masonite, ecc. 

mm.

• 89697 170 1 12
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pinze-poligrip/ giratubi
water pump plier/ pump wrenches - tenacilla/ llaves dullan - poligripzange/ rohrzangen

pinza poligrip - cerniera chiusa

water pump plier - closed hinge
tenacilla de cremallera - charnela cerrada
poligripzange - geschlossenes scharnier

GB
SP
D

• acciaio cromo vanadio / chrome vanadium steel / acero cromo vanadio / 
   chromvanadiumstahl

a
mm.

b
mm.

L
mm.

• 88258 36 8 240 1 6

• acciaio cromo vanadio / chrome vanadium steel / acero cromo vanadio / 
   chromvanadiumstahl

L
mm.

• 86364

• 86697

240

300

1

1

60

100

giratubi mod. svedese - ganasce oblique 45°

swedish pump wrenches - 45° jaws
llaves tipo sueco - bocas 45°
rohrzange mod. schwedisch - schräge 45° backen

GB
SP
D

• acciaio cromo vanadio / chrome vanadium steel / acero cromo vanadio / 
 chromvanadiumstahl

L
mm.

axb
mm.

c
poll.  mm.

• 88831

• 88832

• 88833

• 88834

240

320

410

550

19x8

34x11

49x13

30x14

1/2” - 22

1” - 34

1.1/2” - 49

2” - 60

1

1

1

1

6

6

4

2

giratubi mod. svedese - ganasce diritte 90°

swedish pump wrenches - 90° jaws
llaves tipo sueco - bocas rectas 90°
rohrzange mod. schwedisch - schräge 90° backen

GB
SP
D

• acciaio cromo vanadio / chrome vanadium steel / acero cromo vanadio 
  / chromvanadiumstahl

L
mm.

axb
mm.

c
poll.  mm.

• 88835

• 88836

• 88837

320

410

550

21x15

25x17

30x19

1” - 34

1.1/2” - 49

2” - 60

1

1

1

6

4

2
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tagliatubi - per tubi in plastica

cutting tubes - for plastic tubes
cortatubos - para corte de tubos plásticos
kunststoff-rohrabschneider 

GB
SP
D

mm. ø mm.

• 90930

• 90931

220

275

42

60

1

1 

36

20

cesoie
scissors - tijeras - scheren

cesoie doppia leva - lame acciaio CRV

aviation snips - blades CRV
tijeras chapa - hojas acero CRV
doppelhebelscheren - klingen CRV

GB
SP
D

• taglio destro / right cut / corte derecha / rechter schnitt

        mm. mm.

• 83583 1,2 250 1 20

• taglio sinistro / left cut / corte izquierda / linkser schnitt

        mm. mm.

• 83584 1,2 250 1 20

• taglio diritto / straight cut / corte recto / gerader schnit

        mm. mm.

• 83585 1,2 250 1 20
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spazzole a mano curve - manico plastica

spazzola a pialla in acciaio

Spazzola in acciaio con raschietto

curved hand brushes - plastic handle
cepillos convexos - mango plastico
handbürste gebogen - kunststoffgriff

wire brush - polypropylene and TPR soft handle
cepillo de alambre de acero - suave empuñadura de goma TPR
Drahtbürste - Polypropylen und weichem Griff TPR

wire brush with scraper
cepillo de alambre con rascador
Drahtbürste mit Schaber

GB
SP
D

GB
SP
D

GB
SP
D

• fili acciaio ottonato / brass plated steel / acero latonado / vermeßingt

ø mm.

• 86531 0,3 24

• manico gomma polipropilene e TPR / polypropylene and TPR soft handle / suave
   empuñadura de goma TPR / Polypropylen und weichem Griff TPR
• fili acciaio al carbonio - 5 file / carbon steel wire - 5 rows / alambre de acero - 5 filas
  / vermeßingt

fili acciaio al carbonio
carbon steel wire

• 94121 5 file / rows 1 36

• manico gomma polipropilene e TPR / polypropylene and TPR soft handle / suave
   empuñadura de goma TPR / Polypropylen und weichem Griff TPR
• fili acciaio al carbonio - 4 file / carbon steel wire - 4 rows / alambre de acero - 4 filas
  / vermeßingt

fili acciaio al carbonio
carbon steel wire

• 94122 4 file / rows 1 36

• fili acciaio inox / stainless steel wire / hilo acero inox / edelstahldraht

ø mm.

• 86576 0,3 24

• fili ottone / brass wire / hilo laton / meßingdraht

ø mm.

• 86577 0,3 24

• fili PVC / PVC wire / hilo PVC / PVC-draht

ø mm.

• 86654 0,5 24

spazzole
brushes - cepillos - handbürste
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spazzole
brushes - cepillos - handbürste

spazzola a mano in acciaio

wire brush
cepillo de alambre
Drahtbürste

GB
SP
D

• manico gomma polipropilene e TPR / polypropylene and TPR soft handle / suave
   empuñadura de goma TPR / Polypropylen und weichem Griff TPR
• fili acciaio al carbonio - 4 file / carbon steel wire - 4 rows / alambre de acero - 4 filas
  / vermeßingt

fili acciaio al carbonio
carbon steel wire

• 94123 4 file / rows 1 36

• manico gomma polipropilene e TPR / polypropylene and TPR soft handle / suave
   empuñadura de goma TPR / Polypropylen und weichem Griff TPR
• fili acciaio al carbonio - 5 file / carbon steel wire - 5 rows / alambre de acero - 5 filas
  / vermeßingt

fili acciaio al carbonio
carbon steel wire

• 94124 5 file / rows 1 36
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portautensili
tool cases - cajas herramientas - werkzueugkoffer

bauli con ruote - polipropilene

wheeled chests - polypropylene
cajas herramientas con ruedas - polipropileno
werkzeugkoffer mit rollen - polypropylene

GB
SP
D

273

• coperchio con vaschette portaminuterie / lid with utility organizers
   tapa con organizadores / deckel mit mulden

LxPxH
mm.

• 91960 24” - 610x375x145 2

• coperchio con vaschette portaminuterie / lid with utility organizers
   tapa con organizadores / deckel mit mulden

LxPxH
mm.

• 91961 29,5” - 750x487x493 1

attrezzi non inclusi / tools not included / herramientas no incluida / ohne Werkzeug 
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portautensili
tool cases - cajas herramientas - werkzueugkoffer

trolley 3 in 1 - acciaio/polipropilene

trolley box - steel/polypropylene
caja trolley herramientas - acero/polipropileno
trolley box - stahl/polypropylene

GB
SP
D

LxPxH
mm.

• 91963 580x345x670 1

274

attrezzi non inclusi / tools not included / herramientas no incluida / ohne Werkzeug 
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foglia polietilene - col. neutro - in rotoli

polyethylene canvas - coils neutral colour
lona plastica - rollos color neutro
polyäthilenefolie - neutral farben rollen

GB
SP
D

teloni occhiellati - in polietilene

p.e. tarpaulins - laminated sheet
lona reforzada - polietileno
planen mit ösen - aus polyäthylen

GB
SP
D

spessore / thick H cm.

   50504

   50505

   50506

   50507

   50508

   50509

   50510

   50511

20/10 

20/10

20/10

20/10

20/10

20/10

20/10

20/10

200

300

400

500

600

800

1000

1200

1

1

1

1

1

1

1

1

• angoli rinforzati / reinforced corners / angulos reforzados / verstärkte ecken

mis. / size - m.
peso gr m2 / 

weight

• 94745

• 80361

• 93269

• 80210

• 93270

• 80211

• 80212

• 80213

• 80381

• 80214

• 80215

• 93271

• 85945

• 85946

2x2

2x3

3x3

3x4

3x5

4x4

4x5

4x6

5x6

6x8

6x10

8x10

8x12

10x12

110

110

110

110

110

110

110

110

110

110

130

130

130

130

25

20

10

10

12

12

9

4

4

4

3

2

2

1

foglia-teloni
canvas/tarpaulins - lonas - folie/planen

275
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lamiere-chiodi
sheets/nails - planchas/punats - blech/nägel

ø mm.
lungh. / length

mm.

   50571

   50573

4,5 80 100

500
rondelle plastica

washer / arandela / scheibe

276

lamiere zincate ondulate - fogli cm. 90

corrugated galvanized iron sheets - 90 cm
planchas zincadas onduladas - 90 cm
zinkwellblech - 90 cm

GB
SP
D

chiodi autofilettanti zincati - con rondella plastica

galvanized thread nails - with plastic washer
puntas uralita zincadas - con arandela plastico
verzinkt stahlnägel - mit scheibenkopf

GB
SP
D

barrette zincate filettate - con dado e rondella

galvanized threaded bars - with washer and nut
varillas roscadas zincadas - con arandela y tuerca
verzinkt gewindestangens - mit scheibe und mutter

GB
SP
D

mis. / size
cm.

spessore / thick
mm.

   50545

   50549

   50553

200

250

300

28 (0,40)

28 (0,40)

28 (0,40)

1

1

1

• piane / flat / planas / flach
• rotoli 30 mt. ca. / coils / rollos / rollen

mis. / size
cm.

spessore / thick
mm.

   50557 100 28 (0,40) 1

ø mm.
lungh.mm. length 

/ länge

   50574

   50575

   50576

   50577

   50578

6

6

6

6

6

120

150

200

250

300

200

200

200

100

100

ø mm.
lungh. / length

mm.

   50567

   50568

   50569

   50570

4,5

4,5

4,5

4,5

40

50

60

70

200

200

200

200
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rondelle romboidali

romboidal washer
arandelas romboidales
rhomboidscheibe

GB
SP
D

viti mordenti zincate per lamiere

galvanized threaded nails
puntas uralita zincadas 
verzinkt drallhaftschrauben

GB
SP
D

   50584

   50585

plastica / plastic

ferro zincato 27x27
galvanized iron

200

200

• con rondelle plastozincate / with plastic-galvanized washers
   con arandelas plastico-zincadas / mit plastikverzinkt scheibe

ø mm.
lungh.mm. length 

/ länge

   51089

   51090

   51091

   51092

   51093

   51094

   51095

   51096

   51097

   51098

   53385

   53386

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

40

50

60

70

80

90

100

110

120

130

140

150

200

200

200

100

100

100

100

100

100

100

100

100

rondelle-viti mordenti
bars/nails - varillas/puntas - stangens/schrauben
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paraspigoli-rete
staff angle/mesh - protector/malla - putzeckleisten/netz

278

• trattata con resina alcalina  / alkaline resistant

• tratada con resina antialcalina / mit alkalifesten harz behandelt
• carico di rottura certificato norme DIN EN ISO 13934/1
	 tensile strenght certificated / carga de rotura certificado / bruchlast normgerecht

paraspigoli lamiera stirata - zincati

galvanized staff angle
protector angular galvanizado
putzeckleisten - verzinktes stahlblech

GB
SP
D

rete portaintonaco - in fibra di vetro

fiberglass mesh for buildings
malla de mortero - en fibra de vidrio
verputznetz - aus glasfaser

GB
SP
D

nastri adesivi - in fibra di vetro

fiberglass tape
cintas adhesivas - en fibra de vidrio
klebeband - aus glasfaser

GB
SP
D

H cm.

   50564

   50566

170

280

30

30

maglia / mesh
malla / masche

mm.

peso  
weight
g/m2

H
cm.

L
m.

• 91562

• 53026

• 55067

• 55068

3,5x4,5

3,5x4,5

5x5

10x10

75

75

150

120

100

100

100

100

50

100

50

50

1

1

1

1

• carico di rottura / tensile strenght / carga de rotura / bruchlast:	

• per cartongesso / for plastercarton / para cartonyeso / für gypspaper

maglia / mesh
malla / masche

mm.

H
mm.

L
m.

• 55070

• 55069

2,85x2,85

2,85x2,85

50

50

20

90 

72

24
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rete per cantiere - plastica arancio

building yard net - plastic orange
tela balizamiento - plastico naranja
baustellenetz - plastik, orangefarben

GB
SP
D

rete elettrosaldata zincata e plasticata *Yard*

galvanized electric welded net *Yard*
malla electrosoldada galvanizada *Yard*
elektrogeschweißtes netz, verzinkt *Yard*

GB
SP
D

H
cm.

L
ml.

   87908

   87909

   87910

120

150

180

50

50

50

1

1

1

• rivestita PVC col. verde / PVC green colour / PVC color verde / PVC grünfarben
• rinforzata nella parte alta e bassa della rete / reinforced at the top and bottom of net
• ø filo 1,8-2,2 mm. / wire / alambre / draht

maglia / mesh
malla / masche

mm.

H
cm.

L
m.

Kg
ca.

• 93681

• 93682

• 93683

• 93684

• 93685

• 93686

• 93687

• 91461

• 91462

• 91463

• 91464

• 91465

• 91466

76,2x63,5

76,2x63,5

76,2x63,5

76,2x63,5

76,2x63,5

76,2x63,5

76,2x63,5

76,2x63,5

76,2x63,5

76,2x63,5

76,2x63,5

76,2x63,5

76,2x63,5

61

81

104

119

150

180

203

81

104

120

150

180

203

10

10

10

10

10

10

10

25

25

25

25

25

25

4,4

5,8

7,4

8,8

10,8

13,2

14,8

14,7

18,6

22,0

27,0

33,0

37,0

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

reti
net - tella/malla - netze

Rivestimento PVC colore verde conforme alla normativa RoHs
Coating complies with RoHs / Recubrimiento cumple con la normativa RoHS
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reti metalliche
metal networks - enrejados metaliques - metallnetze

rete elettrosaldata zincata e plasticata *Country*

galvanized electric welded net *Country*
malla electrosoldada galvanizada *Country*
elektrogeschweißtes netz, verzinkt *Country*

GB
SP
D

• rivestimento col. verde / PVC coated green colour
   PVC color verde / PVC grünfarben
• rinforzata nella parte alta e bassa della rete
   reinforced at the top and bottom of net
• ø filo 2,0-2,5 mm. / wire / alambre / draht

maglia / mesh
malla / masche

mm.

H
cm.

L
m.

Kg
ca.

• 91457

• 91458

• 91459

• 91460

• 92066

• 92067

• 92068

• 91450

• 91451

• 91452

• 91453

• 91454

• 91455

• 91456

101,6x50,8

101,6x50,8

101,6x50,8

101,6x50,8

101,6x50,8

101,6x50,8

101,6x50,8

101,6x50,8

101,6x50,8

101,6x50,8

101,6x50,8

101,6x50,8

101,6x50,8

101,6x50,8

61

81

102

122

152

183

203

61

81

102

122

152

183

203

10

10

10

10

10

10

10

25

25

25

25

25

25

25

8,5

7,7

9,2

11,0

13,8

16,6

18,4

14,5

19,4

23,7

28,0

34,5

41,5

46,0

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

280
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Coating complies with RoHs / Recubrimiento cumple con la normativa RoHS
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reti metalliche
metal networks - enrejados metaliques - metallnetze

281

rete elettrosaldata zincata e plasticata *Reserve*

galvanized electric welded net *Reserve*
malla electrosoldada galvanizada *Reserve*
elektrogeschweißtes netz, verzinkt *Reserve*

GB
SP
D

rete elettrosaldata zincata e plasticata *Capitol*

galvanized electric welded net *Capitol*
malla electrosoldada galvanizada *Capitol*
elektrogeschweißtes netz, verzinkt *Capitol*

GB
SP
D

• rivestimento PVC col. verde / PVC coated green colour / 
   PVC color verde / PVC grünfarben
• rinforzata nella parte alta e bassa della rete / reinforced at the top and bottom of net
• ø filo verticale 1,8-2,2 mm. / wire / alambre / draht
• ø filo orizzontale 2,0-2,5 mm. / wire / alambre / dtaht

maglia / mesh
malla / masche

mm.

H
cm.

L
ml.

Kg
ca.

• 91445

• 91446

• 91447

• 91448

• 91449

50,8x50,8

50,8x50,8

50,8x50,8

50,8x50,8

50,8x50,8

102

122

152

183

203

25

25

25

25

25

25,7

30,4

38,0

45,6

50,4

1

1

1

1

1

• rivestimento PVC col. verde / PVC coated green colour
   PVC color verde / PVC grünfarben
• ø filo 2,45-2,95 mm. / wire / alambre / draht
• filo sporgente nella parte alta della rete (H 150-180-201)
   putting out wire at the top of net

maglia / mesh
malla / masche

mm.

H
cm.

L
ml.

Kg
ca.

• 91440

• 91441

• 91442

• 91443

• 91444

50,8x50,8

50,8x50,8

50,8x50,8

50,8x50,8

50,8x50,8

102

122

150

180

201

25

25

25

25

25

42,0

51,0

63,0

45,3

83,6

1

1

1

1

1

Rivestimento PVC colore verde conforme alla normativa RoHs
Coating complies with RoHs / Recubrimiento cumple con la normativa RoHS

Rivestimento PVC colore verde conforme alla normativa RoHs
Coating complies with RoHs / Recubrimiento cumple con la normativa RoHS
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reti metalliche
metal networks - enrejados metaliques - metallnetze

282

rete maglia intrecciata zincata e plasticata *Residence*

plastic braided mesh net *Residence*
enrejado plastificado *Residence*
drahtnetz, plastifiziert *Residence*

GB
SP
D

rete elettrosaldata zincata a caldo *Enclose*

galvanized electric welded net *Enclose*
malla electrosoldada galvanizada *Enclose*
elektrogeschweißtes netz, verzinkt *Enclose*

GB
SP
D

• rivestimento PVC colore verde - maglia zincata / PVC green colour - galvanized mesh,
	 PVC color verde - malla galvanizada / PVC grünfarben - verzinkmasche
• ø filo verticale 2,45-3,25 mm. / wire / alambre / draht
• ø filo orizzontale 1,55-2,40 mm. / horizontal wire
	 alambre horizontal / horizontaldraht

maglia / mesh
malla / masche

mm.

H
cm.

L
ml.

Kg
ca.

• 91476

• 91477

• 91472

• 91473

• 91474

• 91475

150x90

150x90

150x90

150x90

150x90

150x90

40

65

40

65

90

120

10

10

25

25

25

25

4,0

5,5

9,8

13,5

17,9

21,6

1

1

1

1

1

1

• ø filo 1,80 mm. / wire / alambre / draht

maglia / mesh
malla / masche

mm.

H
cm.

L
ml.

Kg
ca.

• 93688

• 93689

• 93690

• 93691

• 93692

• 92061

• 92062

• 92063

• 92064

• 92065

50x25

50x25

50x25

50x25

50x25

75x50

75x50

75x50

75x50

75x50

100

120

150

180

200

100

120

150

180

200

25

25

25

25

25

25

25

25

25

25

29,5

36,0

44,9

54,0

59,0

14,6

17,8

22,2

26,8

29,2

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

Rivestimento PVC colore verde conforme alla normativa RoHs
Coating complies with RoHs / Recubrimiento cumple con la normativa RoHS



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
reti metalliche
metal networks - enrejados metaliques - metallnetze

283

rete elettrosaldata zincata e plasticata *Enclose Plast*

galvanized electric welded net plastic *Enclose Plast*
malla electrosoldada galvanizada plastificado *Enclose Plast*
elektrogeschweißtes netz, verzinkt plastifiziert *Enclose Plast*

GB
SP
D

rete maglia annodata zincata a caldo *Barrier*

galvanized knotted net *Barrier*
malla anudada galvanizada *Barrier*
verzinktnetz *Barrier*

GB
SP
D

• A = n° fili orizzontali / n° horizontal wires / n° alambres horizontales /
   n° horizontaldraht
• B = distanza fili verticali (mm.) / vertical wires distance
	 distancia alambres verticales / vertikaldraht abstand
• ø filo 1,9 - 2,5 mm. / wire / alambre / draht

A B
H

cm.
L

ml.
Kg
ca.

• 92106

• 92107

• 92108

• 92109

• 92110

• 92111

13

16

19

8

8

11

15

15

15

30

15

15

100

145

200

100

100

130

50

50

50

50

50

50

29,0

37,0

46,0

32,0

22,0

29,0

1

1

1

1

1

1

H

• rivestimento PVC col. verde / PVC coated green colour
   PVC color verde / PVC grünfarben
• ø filo 1,80-2,15 mm. / wire / alambre / draht

maglia / mesh
malla / masche

mm.

H
cm.

L
ml.

Kg
ca.

• 92912

• 92913

• 92914

• 92915

• 92916

75x50

75x50

75x50

75x50

75x50

100

120

150

180

200

25

25

25

25

25

17,0

20,8

25,9

21,0

33,8

1

1

1

1

1

Rivestimento PVC colore verde conforme alla normativa RoHs
Coating complies with RoHs / Recubrimiento cumple con la normativa RoHS
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reti metalliche
metal networks - enrejados metaliques - metallnetze

filo zincato e plasticato per reti

low carbon steel wire 
alambre hierro plastificado para mallas
stahldraht plastifiziert für netz

GB
SP
D

rete maglia sciolta intrecciata zincata e plasticata *Area*

plastic braided mesh net *Area*
enrejado simple torsion plastificado *Area*
drahtnetz, plastifiziert *Area*

GB
SP
D

• rivestimento PVC col. verde / PVC green colour / PVC color verde / PVC grünfarben
• ø filo 1,8-2,7 / wire / alambre / draht

maglia / mesh
malla / masche

mm.

H
cm.

L
ml.

• 91703

• 91704

• 91705

• 91706

• 91707

50x50

50x50

50x50

50x50

50x50

100

125

150

175

200

25

25

25

25

25

1

1

1

1

1

• rivestimento PVC col. verde / PVC coated green colour
   PVC color verde / PVC grünfarben

tipo
type

ø int.
mm.

ø est.
mm.

L
m

Kg
ca.

• 91894

• 93139

• 91324

• 91895

• 91325

• 92920

• 93507

di tensione
/ stiff di

 tensione
/ stiff

di tensione
/ stiff

di tensione
/ stiff

di legatura
/ tie up soft

di tensione
/ stiff

di legatura
/ tie up soft

1,5

2,1

2,1

2,7

1,1

2,5

1,2

2,4

2,8

3,2

3,6

1,6

3,1

1,8

100

100

100

100

100

1,75

3,06

3,40

5,20

0,80

25,0

25,0

1

1

1

1

1

1

1

284
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pali e accessori
rods - postes - pflock

filo zincato per reti

low carbon steel galvanized wire
alambre galvanizado
verzinkter draht

GB
SP
D

paletti profilo ferro a T - acc. zincato 

iron rods T profile - galvanized steel
postes perfil hierro a T - acero galvanizado
pflock T-eisenprofil - verzinktstahl

GB
SP
D

tipo
type

ø 
mm.

L
m

Kg
ca.

• 92918

• 92919

• 92917

di tensione
/ stiff di

 tensione
/ stiff

di legatura
/ tie up soft

2

2,5

1,8

100

100

100

2,55

4,0

2,0

1

1

1

H
cm.

   50597

   50598

   50599

   50600

   50601

   50602

   50603

100

125

150

175

200

225

250

10

10

10

10

10

10

10

285

tenditori per fili - acciaio 

wire pullers  
tensores para alambre  
drahtspanner  

GB
SP
D

N° mod.

• 83600 2 verniciato
col. verde

50



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

pali e saette
rods - postes - pflock

paletti profilo ferro a T - acc. plasticato col. verde

iron rods T profile - plastified steel col. green
postes perfil hierro a T - acero plastificado color verde
pflock T-eisenprofil - plastiktstahl grünfarben

GB
SP
D

saette profilo ferro a U 

iron struts U profile 
tornapuntas poste perfil hierro a U 
stützstrebe U-eisenprofil 

GB
SP
D

286

H
cm.

   50604

   50605

   50606

   50607

   50608

   50609

   50610

100

125

150

175

200

225

250

10

10

10

10

10

10

10

• acc. zincato / galvanized steel / acero galvanizado / verzinktstahl

H
cm.

   50611

   50612

   50613

120

155

200

10

10

10

• acc. plastificato / plastified steel / acero plastificado / plastikstah

H
cm.

   50614

   50615

   50616

120

150

200

10

10

10
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pali e accessori
rods - postes - pflock

paletti recinzione - zincati plasticati col. verde

posts - galvanized plastified col. green
postes - galvanizada plastificado color verde
pflock - verzinkt plastifiziert grünfarben

GB
SP
D

287

• con tracciafilo / with wire track

ø mm. H cm.

• 93870

• 93871

• 93872

• 93873

• 93874

• 93875

• 93876

38x1,25

38x1,25

38x1,25

38x1,25

38x1,25

48x1,50

48x1,50

100

120

150

170

200

230

260

6

6

6

6

6

6

4

collari per saette - kit 3 pz. 

tracciafili per pali - kit 20 pz. 

collars for struts - 3 pcs set
abrazaderas para tornapuntas - 3 pcs.
Halsbänder für Federbeine - 3 pcs.

post wire track - 20 pcs set
tira hilo para poste - 20 pcs.
posten Draht Spur - 20 pcs.

GB
SP
D

GB
SP
D

ø mm viti / screw

• 61459

• 61460

38/38

48/48

1

2

• 61440
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cancelli e pannelli
gates - cancelas - fußgängergitter 

288

cancelli pedonali zincati a caldo e plasticati *Pincio* - con pali

pannelli recinzioni zincati e plasticati *Border*

cancelli pedonali zincati a caldo e plasticati *Tivoli* - con pali

pedestrian gates *Pincio* - with poles
cancelas peatones *Pincio* - con palos
fußgängergitter *Pincio* - mit Stangen

panels *Border*
paneles de valla *Border*
zaunpfosten *Border*

pedestrian gates *Tivoli* - with poles
cancelas peatones *Tivoli* - con palos
fußgängergitter *Tivoli* - mit Stangen

GB
SP
D

GB
SP
D

GB
SP
D

• col verde / green color / color verde / grünfarben
• maglia 100x50 mm. / mesh / malla / masche
• telaio tubolare tondo ø 38x1,5 mm. / round tubolar frame / estructura tubular redonda
   / runderohrgestelle
• chiusura a gancio / hook locking / cierre de gancho / hakenschloss
• 2 pali tondi ø 48x1,5 mm. / 2 poles / 2palos / 2 stangen

ø mm.
filo/wire  

palo/pole
øxH cm.

H
cm.

L
m.

Kg

• 93316

• 93317

• 93318

4,0

4,0

4,0

4,8x150

4,8x170

4,8x200

100

120

150

100

100

120

12,2

14,4

16,7

1

1

1

• col verde / green color / color verde / grünfarben
• pannelli modulari elettrosaldati zincati, plastificati colore verde / electro-galvanized
   panels, green colour plastified
• Ø filo / wire: 4,5/4,0 mm. - maglia / mesh: 100x50 mm. - larghezza 200 cm. / widht

H
cm.

nervature
rinforcements

• 93866

• 93867

• 93868

• 93892

• 93869

103

123

153

173

203

2

2

2

3

3

1

1

1

1

1

• col verde / green color / color verde / grünfarben
• maglia 100x50 mm. / mesh / malla / masche
• telaio tubolare quadrato ø 40x40 mm. / square tubolar frame / estructura tubular 
   cuadra / viereckrohrgestelle
• maniglia plastica - battente in ferro / plastic handle - iron wing / manija de plástico -
   batiente de hierro / Plastikgriff - Eisentürflügel
• serratura standard europeo con cilindro / lock european standard type with keys
   cylinder / cerradura estándar europeo con llaves / Schloss europäisch Standard Typ 
   mit Schlüssel
• 2 pali tondi / 2 poles / 2palos / 2 stangen

interasse
whellbase  

altezza 
height

palo / pole
ø x H cm.

Kg
ca.

• 93319

• 93320

• 93321

• 93680

100cm

100cm

100cm

100cm

95 cm.

115 cm.

145 cm.

175 cm.

6x170

6x190

7,6x225

7,6x225

23,0

26,0

32,0

40,0

1

1

1

1
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pali e accessori
rods - postes - pflock

289

pali recinzioni zincati a caldo e plasticati *Border*

posts *Border*
postes de valla *Border*
zaunpfosten *Border*

GB
SP
D

• col verde / green color / color verde / grünfarben
• pali recinzione zincati, plastificati colore verde / galvanized posts green colour
• profilo coda di rondine / swallow profile
• Ø diametro / diameter: 48 mm.

H
cm.

• 93877

• 93878

• 93879

• 93880

• 93881

• 93882

110

130

150

170

200

250

10

6

6

6

6

6

accessori pannelli *Border*

accesories panels *Border*
accesorio panel *Border*
zubehor *Border*

GB
SP
D

• supporto plasticato quadro per pali / square plastified support posts / base para post

cm.

• 61436 10x10x25 32

• collari plastica con viti INOX / plastic collars with inox screw / abrazaderas para poste

• 61437 6 pz. 6

• piastrine ad angolo INOX, complete di piastrine e viti con dado / steel angular plate / 
   Kit para la fijación del paneles

• 61438 2 set 2

•Piastrine INOX per fissaggio pannelli ad angolo / Steel clips for fixing panels in angle / 
  placas angular

• 61439 10 pz. 10

Pannelli altezza (cm) 103 123 153 173 203

Altezza pali per posa su cordolo calcestruzzo / plinto isolato (cm) 150 170 200 250 250

Altezza pali per posa con supporto 61436 110 130 - - -

N° supporto per pali 61436 1 1 - - -

N° collari 2 3 3 4 4

N° piastrine angolari 2 3 3 4 4

N° kit angolari inox 1 1 - - -

• Installazione pannelli linea BORDER  /  How to installa anels BORDER line

25 cm
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filo ferro
iron wire - alambre - eisendraht

filo ferro cotto nero - in matasse

black annealed iron wire - skein
alambre recocido - granel
schwarz eisendraht - strang

GB
SP
D

N°
ø filo

 wire mm.
Kg.

• 92113

• 92114

• 92115

• 92116

• 92117

• 92118

• 92119

• 92120

• 92121

• 92122

• 92123

• 92124

• 92125

• 92126

• 92127

4

5

6

7

8

10

12

13

14

15

16

17

18

19

20

0,9

1,0

1,1

1,2

1,3

1,5

1,8

2,0

2,2

2,4

2,7

3,0

3,4

3,9

4,4

25

25

25

25

25

25

25

25

25

25

25

25

25

25

25

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1
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punte filo ferro
nails - puntas - nägel

punte filo ferro testa piana 

iron wire nails flat head 
puntas cabeza plana 
flachkpof nägel 

GB
SP
D

mis. / size
talla / grösse kg.

• 50656

• 50657

• 50658

• 50659

• 50660

• 54647

23x160

24x180

24x200

25x220

25x250

27x300

5

5

5

5

5

5

1

1

1

1

1

1

mis. / size
talla / grösse

kg.

• 50645

• 50646

• 50647

• 50648

• 50649

• 50650

• 50651

• 50652

• 50653

• 53387

• 50654

• 50655

13x30

14x40

15x50

16x60

17x70

18x80

19x90

20x100

21x120

22x130

22x140

23x150

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

chiodi acciaio temperato - testa bombata

hardned steel nails - swelled head
puntas de acero temperado - cabeza redonda
gehärtet stahlnägel - rundkopf

GB
SP
D

mm. kg.

  50639

   50640

   50641

   50642

   50643

   50644

30

40

50

60

70

80

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

2,5

1

1

1

1

1

1
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edilbriko
d.i.y. building - obras d.i.y. - bauprodukt

cemento bianco

white cement
cemento blanco
weißzement

GB
SP
D

cemento rapido

quick-setting cement
cemento ràpido
schnellzement

GB
SP
D

cemento grigio

grey cement
cemento gris
grauzement

GB
SP
D

• stuccatura e riparazione su piastrelle e sanitari
   plastering and repairing of tields and baths
   estucado y reparación de baldosas y sanitarios
   verkittung und reparieren von fliesen und sanitäreinrichtungen
• uso interno ed esterno / internal and external use
   uso interno y esterno / für innen und außen

Kg.

   86253

   86254

1

5

12

1

• fissaggio di zanche, tasselli, piastrelle, tubi 
   bolts, plugs, pipes and tiles fastening
   fijar grapas, tacos, baldosas, tubos
   befestigung von spreitzveinen, dübeln, fliesen und rohren
• uso interno ed esterno / internal and external use
   uso interno y esterno / für innen und außen

Kg.

   86255

   86256

1

5

12

1

• piccole riparazioni su intonaci, calcestruzzi e pavimenti
   ittle repairing of floors, concrete and plaster
   pequeñas reparaciónes de revoques, hormigón y suelos
   kleine reparaturen an putz, beton und fußböden
• uso interno ed esterno / internal and external use
   uso interno y esterno / für innen und außen

Kg.

   86258

   86259

1

5

12

1

292
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cemento refrattario

refractory cement
cemento refractario
schamottezement

GB
SP
D

malta per muratura

wall mortar
mortero para albanilerias
lochziegelnmörtel

GB
SP
D

293

• riparazioni interno di camini ed opere esposte ad alte temperature
   chimney inside repairing and works high temperatures exposure
   reparación interior de chimeneas y obras expuestas a alta temperatura
   reparaturen in kaminen und bauwergen mit hohen temperaturen
• uso interno ed esterno / internal and external use
   uso interno y esterno / für innen und außen

Kg.

   86257 1 12

• piccole riparazioni, costruzioni in muratura con forati, mattoni, ecc.
   little repairing, wall building with hollow bricks, etc.
   pequeñas reparaciónes y construcción de albanilerias con ladrillos, etc.
   klein reparaturen, mauern mit lochziegeln, zieg, usw.
• uso interno ed esterno / internal and external use
   uso interno y esterno / für innen und außen

Kg.

   86260

   86261

1

5

12

1

Intonaco pronto

easy plaster
enlucido listo
prompt verputz

GB
SP
D

• Intonaco di sottofondo pronto all uso a parete e soffitto / Plaster substrate ready
   to use, for walls and ceiling / Enlucido de fondo listo, de pared y cielorraso / Verputz
   Gebrauchfertig, für Wand und Zimmerdecke
• uso interno ed esterno / internal and external use / uso interno y externo / für inner
   und außen

Kg.

   92722

   92723

1

5

12

1
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edilbriko
d.i.y. building - obras d.i.y. - bauprodukt
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gesso rapido

plaster
yeso
gips

GB
SP
D

• riparazioni rapide su murature, spigoli, sbrecciature
   fast repairing for walling, edge of wall and rubbling
   reparaciones rápidos de albañileria, cubregrietas
   schnellreparatur von mauern, kanten und rissen
• uso interno / internal use
   uso interno/ für innen

Kg.

   86262

   86263

1

5

12

1

gesso scagliola

gesso alabastrino

gypsum
escayola
stuckgips

plaster alabastrine
alabastrina de yesso
alabastergips erstklassig

GB
SP
D

GB
SP
D

• fissaggio rosoni, riparazione di superfici in gesso
   rose windows fastening, plaster surface repairing
   fijar rosetónes, reparación de superficie en yeso
   deckenrosenbefestigung, reparatur von gipsflächen
• uso interno ed esterno / internal and external use
   uso interno y esterno / für innen und außen

Kg.

   86264

   86265

1

5

12

1

• Produzione di manufatti in gesso, cornici, rosoni, stampi, ecc./ Production of 
   handmade plaster cornices, ceiling roses, etc./ Producción de molduras de yeso, 
   marcos, plafones y moldes, etc./ Gipsmanufaktur, Deckenrose, Form, Rahmen 
   produktion
• uso interno / internal use / uso interno / für Innerlich

Kg.

   93579

   93580

1

5

12

1
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d.i.y. building - obras d.i.y. - bauprodukt
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colla per piastrelle

glue tile
cola para baldosas
fliesenkleber

GB
SP
D

• incollaggio di piastrelle da rivestimento, gres, ceramiche
   ceramic, tiles and gres fixing
   para pegar baldosas de revestimiento, cerámica, gres
   ankleben von fliesen, steingut und keramik
• uso interno ed esterno / internal and external use
   uso interno y esterno / für innen und außen

Kg.

   86270

   92721

1

5

12

1

stucco in polvere

powder stucco
estuco en polvo
stuck in pulver

GB
SP
D

• riempimento fori su muro, legno; stuccare screpolature, 
   attaccare stucchi, rosoni, cornici, piastrelle, ecc.
   wood, wall holes filling; split putting, ceramic tiles, frames pasting, etc.
   rellenar agujeros en muro, madera; fijar estucos, rosetónes, cornisas, etc.
   füllen vonlöchern in mauern und holz; auskitten von rissen, befestiugung
   von stuck, deckenrosen, einrahm ungen, fliesen, usw.
• uso interno / internal use / für innen

Kg.

   86266

   86267

1

5

12

1

stucco per esterni

external stucco
estuco para exteriores
stuck für außenanwendungen

GB
SP
D

• piccole riparazioni esterne, lisciature, fori, sbrecciature superficiali
   for external use, holes, polishing wall surfaces
   pequeñas reparaciónes externas, alisadores, etc.
   kleine reparaturen außen, glätten, füllen von löchern und oberflächenrissen
• uso interno ed esterno / internal and external use
   uso interno y esterno / für innen und außen

Kg.

   86268

   86269

1

5

12

1
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edilbriko
d.i.y. building - obras d.i.y. - bauprodukt
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stucco leggero in pasta

light paste stucco
estuco ligero en pasta
leichstuckpaste

GB
SP
D

• prodotto pronto per stuccatura su muro, legno, superfici porose                  
   ready to putty wall, rood, porous surfaces
   producto listo para estuco en muro, madera, superficies porosas
   gebrauchsfertig zum stucken von mauern, holz, oberflächen
• non ritira e non scolora, verniciabile / srink and crack preventer / non retira,
   non agrieta / nicht eingang, nicht rissig

ml.

   87752

   87753

250

500

12

12

stucco bianco in pasta

white paste stucco
estuco blanco en pasta
weißstuckpaste

GB
SP
D

• prodotto pronto per stuccatura su muro, legno, superfici porose                  
   ready to putty wall, rood, porous surfaces
   producto listo para estuco en muro, madera, superficies porosas
   gebrauchsfertig zum stucken von mauern, holz, oberflächen

Kg.

   86271

   86272

   86273

   86274

0,25

0,50

1

5

24

24

12

4

sabbia

sand
arena
sand

GB
SP
D

Kg.

   86275 5 1
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ossidi sintetici 

synthetic oxides
óxidos sintéticos
synthetischoxid

GB
SP
D

rosoni di ventilazione 

round grilles 
rosetones
rundgitter

GB
SP
D

Kg.

  55315

  55316

  55317

  55318

  55319

giallo/
yellow

rosso/
red

nero/
black

marrone/
brown

verde/
green

0,500

0,500

0,500

0,500

0,500

6

6

6

6

6

• acciaio inox / stainless steel / acero inoxidable / rostfreier stahl

ø mm.

   53421

   50579

100

120

12

12

• rame - con rete / copper - with mesh / cobre - con malla / kobren - mit netz

ø mm.

   53426

   53427

   53428

80

100

120

10

10

10

ossidi-rosoni
oxides/grilles - óxidos/rosetones - hoxid/gitter
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griglie aerazione
grilles - rejillas - gitter

portina di ventilazione fissa - acciaio inox

ventilation flap fixed type - stainless steel
rejilla para ventilación - acero inoxidable
ventilationgitter, festmuster - rostfreier stahl

GB
SP
D

griglie tonde di aerazione - tipo fisso con rete

round plastic grilles - with mesh
rejillas redondas - con red
rundgitter - mit netz

GB
SP
D

griglie tonde di aerazione universali 

round grilles universal type 
rejillas redondas universal
rundgitter universalmodell

GB
SP
D

mm.

   51050 150x150 12

• plastica bianca / white plastic / plastica blanca / weißplastik

ø est.
mm.

ø foro / hole 
mm.

air cm2

   53443

   50580

   50581

   51825

80

96

120

150

60

77

97

121

20

50

70

100

10

10

10

10

• con molla e rete / with spring and mesh / con muelles y red /
   mit feder und netz
• profondità 10 mm. / deeph 10 mm / altura 10 mm / tiefe 10 mm 
• plastica bianca / white plastic / plastica blanca / weißplastik

ø est.
mm.

ø foro / hole 
mm.

air cm2

   51826

   53444

   54655

155

175

235

80÷145

125÷160

165÷220

100

135

175

6

6

6
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griglie aerazione
grilles - rejillas - gitter

griglie tonde di aerazione universali 

round grilles universal type 
rejillas redondas universal
rundgitter universalmodell

GB
SP
D

griglie rettangolari di aerazione - spessore 20 mm. 

rectangular grilles - 20 mm thick
rejillas rectangulares - espesor 20 mm
rechteckgitter - 20 mm stärke

GB
SP
D

• con molla e rete / with spring and mesh / con muelles y red /
	 mit feder und netz
• profondità 10 mm. / deeph 10 mm / altura 10 mm / tiefe 10 mm 
• rame / copper / cobre / kobren

ø est.
mm.

ø foro / hole 
mm.

air cm2

   54652

   54653

   54654

135

175

230

80÷145

125÷160

150÷220

55

70

90

6

6

6

• plastica bianca / white plastic / plastica blanca / weißplastik
• dimens.: 204x230 mm. 

air cm2

   50583

   51823

con rete / with mesh
con red / mit netz

regolabile con rete 
adjustable with mesh

reglable con red 
regelbar mit netz

180

100

10

10

• plastica bianca / white plastic / plastica blanca / weißplastik
• dimens.: 175x146 mm. 

air cm2

   50582

   51824

con rete / with mesh
con red / mit netz

regolabile con rete 
adjustable with mesh

reglable con red 
regelbar mit netz

100

60

10

10

• plastica bianca / white plastic / plastica blanca / weißplastik
• dimens.: 230x78 mm. - spessore 11 mm. / thick / espesor / stärke

air cm2

   50669 con rete / with mesh
con red / mit netz 27 10
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griglie-aspiratori
grilles/fans - rejillas/aspiradores - gitter/aspirator

griglie rettangolari di aerazione universali  

rectangular grilles universal type 
rejillas rectangulares mod. universal
rechteckgitter universalmodell 

GB
SP
D

aspiratori eolici a turbina - acciaio inox

turbine ventilation fans - stainless steel
aspiradores de turbina - acero inoxidable
turbine aspirator - rostfreier stahl

GB
SP
D

• plastica bianca / white plastic / plastica blanca / weißplastik
• con molle e rete / with springs and mesh / con muelles y red /
	 mit feder und netz
• spessore 20 mm. / 20 mm. thick / espesor 20 mm / 20 mm stärke

est.
mm.

ø foro / hole 
mm.

air cm2

   54656

   54657

183x154

204x230

100÷140

140÷250

100

180

6

36

griglie rettangolari di aerazione da incasso

rectangular grilles flush fitting
rejillas rectangulares de engasto
rechteckgitter für versenken

GB
SP
D

• plastica bianca / white plastic / plastica blanca / weißplastik
• con  rete / with  mesh / con  red /mit netz
• spessore 16 mm. / 16 mm. thick / espesor 16 mm / 16 mm stärke

est.
mm.

air cm2

   50670

   50671

370x130

380x230

250

500

10

10

•  montati su cuscinetti a sfera / ball bearing mounted			    
    sobra cojinetes de bolas / kugellager
•  per canne tonde / round pipes / tubos redondos / rundrohr

ø cm.

   55320

   53449

   55321

   53450

   53451

   53452

10

12

13

14

15

20

1

1

1

1

1

1USO: fumaioli per stufe e camini, ventilazione sottotetto
anticondensa, ventilazione bagni - WC - fosse biologiche, ecc.

USE: chimney-top for heater and chimneys, under-roof ventilation,
WC - biological moats, etc.

300



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

301

aspiratori-dissuasori
fans/no-nest - aspiradores/antinidos - aspirator/nein-nest

aspiratori eolici a turbina - acciaio inox

turbine ventilation fans - stainless steel
aspiradores de turbina - acero inoxidable
turbine aspirator - rostfreier stahl

GB
SP
D

dissuasori antivolatili - plurispillo

no-nest
antinidos
nein-nest

GB
SP
D

• per canne quadre e rettangolari / square and rectangular pipes
   tubo cuadrado y rectangular / quadrat und techteckrohr

cm.

   53462

   53463

   53464

   53465

   53466

   53467

   53468

   53469

22x22

27x27

32x32

37x37

42x42

27x32

32x42

42x52

1

1

1

1

1

1

1

1

• acciaio inox / stainless steel / acero / inoxidable / rostfreier stahl

cm.

   55322 100 1

• policarbonato-inox / polycarbonate-stainless steel
   polykarbonat-rostfreier stahl

cm.

   55323 50 1

USO: fumaioli per stufe e camini, ventilazione sottotetto
anticondensa, ventilazione bagni - WC - fosse biologiche, ecc.

USE: chimney-top for heater and chimneys, under-roof ventilation,
WC - biological moats, etc.



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

cassette per contatori gas
meter cases - cajas contador - messerkasten

cassette per contatori gas - con sportello

gas meter cases - with flap
cajas para contador de gas - con ventanilla
gasmesserkasten - mit flüge

GB
SP
D

sportelli per cassette per contatori gas 

flaps for gas meter cases
ventanillas para cajas para contador de gas
flügezählerkasten

GB
SP
D

• lamiera zincata / galvanized steel / hierro galvananizado / verzinkteisen

mis. / size 
LxHxP cm.

   53471

   54271

   54272

   53472

   53473

   50672

30x50x25

35x40x25

40x50x25

40x60x25

40x70x25

50x60x25

1

1

1

1

1

1

• lamiera zincata / galvanized steel / hierro galvananizado / verzinkteisen

mis. / size 
LxHxP cm.

   53476

   54273

   54274

   53477

   53478

   50673

30x50x10

35x40x10

40x50x10

40x60x10

40x70x10

50x60x10

1

1

1

1

1

1

302



martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer
martelli-martelline
hammers - alcotanas/martillos - maurerhammer

303

portine per camini
flaps - ventanillas - kamintür

portine per camini

flaps for chimneys
ventanillas para chimeneas
kamintür

GB
SP
D

• ferro zincato / galvanized steel / hierro galvananizado / verzinkteisen

mis. / size

   53486

   53488

16x24 cm.

16x32 cm.

10

10

• acciaio inox / stainless steel / acero inoxidable / rostfreier stahl

mis. / size

   53487

   53489

16x24 cm.

16x32 cm.

10

10



DISTRIBUZIONE

www.ferritalia.it

Punte per trapani
Drills
Austria

Utensili elettrici professionali
Professional power tools

Utensili manuali professionali
per meccanica ed edilizia
Mechanic and building
professional hand tools

Utensili elettrici - a batteria
Utensili aria compressa - Saldatrici
Electric and cordless tools
Air tools - Welding

Utensileria manuale - Carrelli
Strumenti di misura - Casseforti
Siliconi - Illuminazione
Hand tools - Hand trucks - Sealants
Measuring instruments - Lighting

Tubo No-torsion
No-Torsion hose

Italia

Macchine ed attrezzi per giardino
Equipment and garden tools



N.B.  I dati e le caratteristiche tecniche dei prodotti riportati sul presente 
catalogo si intendono puramente indicativi.
Le potenze indicate per i vari motori sono da considerarsi nominali.
Ferritalia si riserva di apportare in qualsiasi momento variazioni alle 
caratteristiche tecniche e misure di tutti i modelli illustrati.

Ferritalia reserves the right to make changes in his products without notice.

Finito di stampare maggio 2012
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FERRITALIA società cooperativa
via Longhin, 71 - 35129 PADOVA

tel. +39 049 80 76 244 - 049 80 76 018
fax +39 049 80 71 259

www.ferritalia.it   |   info@ferritalia.it




